
Zmluva o spolupréci pri organizécii verejnej osobnej dopravy a pre’védzké
lntegrovaného dopravného systému v Zilinskom kraji

uzatvorené v zmysle § 269 ods. 2 Zékona é. 513/1991 Obchodného zékonnika v znem'
neskor§ich prcdpisov a na zéklade Zmluvy o sluibéch primestskej autobusovej dopravy v01

verejnom zéujme V dopravnom regiéne Orava

.(sp'olc‘oéne d’alej lcn ako ,,Zmluva“ v prisluSnorn gramatickom ware)

medzi

Integrovan'é doprava Zilinského kraja, s.r.o.
Sidlo: Pri Rajéianke 2900/43, 010 01 Zilina
Prévna forma: Spoloénost’ s ruéenim obmedzenjrm
ZastL’lpeny: Ing. Richard Sta§kovan, konatel’
Kontaktné osoba zodpovcdné za
plnenie Zmluvy: Ing. Richard Staékovan
1C0: 51110369
DIC: 2120590252
Ic': pre DPI—I: 31(2120590252
Bankové spojenie :
éislo ilétu IBAN:
(Dalej len ako ,,0rganizétor“)

a

Obchodné meno Dopravca ARRIVA Liorbus, a.s.
Sidlo: Bystrické cesta 62, 034 01 Ruio’mberok
Prévna forma: akciové spoloénost’
Zasn'lpeny: p. Lészlé Ivan, predseda predstavenstva, a.s.

Ing. Budovit Bet’ko, podpredseda predstavenstva, a.s.
Ing. Karol Pet6cz, élen prcdstavenstva. a.s.

Kontaktné osoba zodpovedné 2a
plnenie Zmluvy: Ing. Karol Petc’icz
1C0: 36 403 431
1316: 2020127835
R: pre DPH: 8K7120001735
Bankové spojenie :
‘éivslo fiétu IBAN:
(Dalej ako ,,Dopravca“ v priSluénom gramatickom Ware)

(Spolu aj ako ,,Zm1uvné strany“ v prislu§nom gramatickom Ware)

Preambula
Dopravca je fispet'snSIm uchédzaéom verejného obstarz’wania na predmet zékazky: Obstaranie
'sluiieb rimestske' do rav v0 vere'nom zéu'me re iSK re re ién Li tov a Orava,
ktoré bola vyhlésené v U. vestniku EU pod éislom 2020/8 242-598170 zo dfia l l.12.2020. Na
zéklade uvedeného Dopravca spolu s touto Zmluvou uzaviera so Zilinskjnn samospra’wnym
k-rajom (d’alej Ien ako ,.Objednévatel’“ v prisluénom gramatickom tvare) Zmluvu o sluibéch
primestskej autobus‘ovej dopravy v0 verejnom zéujme v dopravnom regiéne Orava '6. 2814
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858/2022/OD, zo dfia 19.09.2022 (d’alej len ako ,,Zm1uva o sluibéch“ V prislu§nom
gramatickom tvare).
Organizétor je spoloénost’ s ruéenim obmedzea zaloiené ZSK a Mestom Zilina, ako
spoloénikmi, za fiéelom prevédzkovania Integrovaného dopravného systému V0 verejnom
zéujme na fizemi Zilinského kraja a na fizemi pril’ahlych zéujmovych regiénov. V éase
uzavretia tejto Zmluvy je predpokladany termin realizécie fiplnej integrécie fizemia Orava
06/2024. V sfivislosti s tym je této Zmluva Zmluvnym stranami chépané, ako zmluvny rémec
pre spoluprécu Zmluvnych strain pri rozvoji a prevédzke IDS ZSK.
Zmluvné strany uzatvérajfi tfito Zmluvu za fiéelom splnenia si zévéizku Dopravcu, ktoré mu
vyplyva zo Zmluvy o sluibéch, a to zapojit’ sa p0 dobu jej trvania do integrovane’ho dopravného
systému na fizemi Zilinského kraja a pril’ahlych zéujmovych regiénov.

élénok I.
Definicia a vysvetlenie pojmov obsiahnutych v Zmluve
1.1 IDS ZSK sa rozumie Integrovany dopravny systém Zilinského samosprévneho kraja.
1.2 Zaéatl’m poskytovania Sluiby sa rozumie zabezpeéenie dopravnej obsluinosti

V dopravnom regiéne Orava, V zmysle Zmluvy o sluibéch od 01. 10. 2022 (vrétane)
1.3 Sluibou sa rozumie Sluiba, bliiéie definované bode 3.1 Zmluvy o sluibéch.
1.4 TPS sa rozumejfi technicke’ a prevédzkové §tandardy, V zmysle Zmluvy o slqéch.
1.5 DCS IDZK sa rozumie dispeéersko-clearingovy systém, ktorjI je zavedeny

u Organizétora, ktory slfiii na online sledovanie, monitoring, resp. kontrolu nad
plynulym vykonévanim verejnej osobnej dopravy na fizemi Zilinského kraja
a rozfiétovanie triieb V IDS ZSK.

1.6 Vizvou sa rozumie pisomné Vyzva doruéené V zmysle bodu 8.3 tejto Zmluvy, z ktorej
bude jasne a uréite zrozumitel’né, splnenia akej povinnosti, V zmysle konkrétneho bodu
tejto Zmluvy Organizétor poiaduje.

1.7 BCK sa rozumie bezkontaktné éipové karta.
1.8 KC sa rozumejfi klientske' centré.
1.9 Spustenl'm integrécie sa rozumie spustenie tej éasti prevédzky IDS ZSK, ktoré

zodpovedé fizemnému éleneniu dopravného regiénu Orava, V zmysle Zmluvy
o sluibéch.

1.10 Tarifou IDS ZSK sa rozumie (predpis) obsiahnuty V dokumente s nézvorn Zévéizné
podmienky prepravne’ho poriadku IDS ZSK, ktorym sfi upravené sadzby cestovného
V pravidelnej osobnej doprave a podmienky pripadnych zliaV na cestovnom, ktory tvori
Prilohu 6. 3 tejto Zmluvy.

1.11 Kartovym systémom IDS ZSK sa rozumejl'l kartové §tandardy, bliiéie épecifikovane’
V dokumente Kartove’ étandardy IDS ZSK Procesy pre précu s kartou, obsiahnuté V
pn'lohe 6. 1 tejto Zmluvy, ktoré tvon' jej neoddelitel’nfi sfiéast’.

1.12 Integraénym testom sa rozumie overenie funkénosti hardwarovo-softvérového
rozhrania vybavovacieho systému dopravcu, V rémci IDS ZSK.

1.13 Dispeéerskymi a clearingovymi dfitami sa rozumejfi déta obsiahnuté V Standarde
détovych a finanénych tokov IDS ZSK, obsiahnute' V Prilohe 6. 2 tejto Zmluvy, ktoré
tvori jej neoddelitel’nfi sfiéast’.

1.14 Standardom détovych a finanénych tokov sa rozumejfi étandardy, bliiéie
épecifikovane’ V prilohe 6. 2 tejto Zmluvy, ktoré tvori jej neoddelitel’nfi sfiéast’.

1.15 PDO sa rozumie Plain dopravnej obsluZnosti, ako dokument Zilinske’ho
samosprévneho kraja.

1.16 PCL sa rozumie plredplatnjI cestovn}? listok.
1.17 Vykonovym km sa rozumie VSIkonovy km V zmysle Zmluvy o sluibéch.
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Clénok II.
Predmet Zmluvy

Predmetom tejto Zmluvy je zévfizok Zmluvnych strain bliiéie §pecifikovat’ vzéjomnfi
spoluprécu a sfiéinnost’ za fiéelom organizovania verejnej osobnej dopravy a fispeéného
zavedenia a d’aléej prevédzky IDS ZSK, a to V podobe vzéjomnych prév a povinnosti,
ktoré sfi podrobne upravené V Cl. IV. tejto Zmluvy.

(:lénok III.
Doba platnosti Zmluvy

Této Zmluva sa uzatvéra na dobu uréitfi, ktoré je Viazané na dobu I'léinnosti Zmluvy o
slqéch uzatvorenej medzi Dopravcom a Zilinskym samosprévnym krajom.

élénok IV.
Préva a povinnosti Zmluvnych strain

Dopravca za touto Zmluvou zav’cizuje, 26:

4.1.1 Pred zaéatim poskytovania Sluiby:

a) je povinny 6 mesiacov pred zaéatim poskytovania Slqy, oznémit’ Organizétorovi
presm'l §pecifikéciu odbavovacich zariadeni, ktoré bud1'1 pouiité pri realizécii Sluiby a
poskytnfit’ Organizétorovi testovaciu sériu odbavovacieho zan'adenia;

b) je povinny najneskor 3 mesiace pred zaéatim poskytovania Sluiby preukézat’
Organizétorovi funkénost’ odbavovacieho zariadenia pouiivanych vozidiel V sfilade
s TPS, ato formou testovacej prevédzky. O vysledku testovacej prevédzky vystaVi
Organizétor pisomny protokol. Funkénost’ odbavovacieho zariadenia pouiivanych
vozidiel V sfilade s TP§ musi mat’ Dopravca pisomne potvrdenfi Organizétorom
najneskér 10 dni pred zaéatim poskytovania Sluiby;

c) je povinny najneskor 6 mesiacov pred zaéatim poskytovania Slqy oznémit’
Organizétorovi presnfi épecifikéciu svojho dispeéerského systému, ktor}? bude pouiivat’
pri realizécii Sluzby. V pripade, 2e je systém eéte V0 vyvoji, musi doloiit’ potvrdenie
o jeho objednani u konkrétneho dodévatel’a. Zérovefi musi pisomne vyzvat’
Organizétora na konzultéciu pre zabezpeéenie kompatibility s V rémci TPS. Dopravca
musi byt’ pripraveny, ie najneskor do 15 dni 0d vyzvy Organizétora poskytne testovaciu
verziu détovych tokov do DCS IDZK poiadovanfi V rémci TPS. O Vysledku
zhodnotenia testovacej verzie détovych tokov do DCS IDZK vystaVi Organizétor
pisomny protokol;

d) je povinny najneskor 6 mesiacov pred zaéatim poskytovania Slqy oznémit’
Organizétorovi presnfi épecifikéciu BCK, ktoré bud1'1 vydévané p11 realizécii Slqy, V
zmysle TPS. V pripade, 2e nie SL'I eéte k dispozicii, musi doloiit’ potvrdenie o ich
objednani u konkrétneho Vyrobcu, resp. dodévatel’a. Zérovefi musi pisomne vyzvat’
Organizétora pre zabezpeéenie kompatibility vrémci TPS. Dopravca musi byt’
pripraveny na vyzvu Organizatora, najneskér do 15 dni od vyzvy poskytnfit’ testovaciu
sériu BCK. O vysledku zhodnotenia testovacej série BCK vystaVi Organizator pisomny
protokol;

e) je povinny najneskor 1 mesiac pred zaéatim poskytovania Sluiby predloiit’
Organizétorovi vozidlé na posfidenie, éi spifiajfi Véetky potrebné technické parametre V
sfilade s TPS Posfidenie bude vykonévat’ Organizétor a vozidlé na posfidenie bud1'1
Organizétorovi postupne pristavované s tym, 2e poslednych 10 vozidiel bude
pristavenych na posfidenie najneskor 5 pracovnych dni pred zaéatim poskytovania
Sluiby. O vysledku posfidenia vystaVi Organizétor pisomny protokol;
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je povinny najneskér 3 mesiace pred zaéatim poskytovania Sluiby preukézat’
Organizétorovi objednévku na dodévku oznaénikov podl’a TPS, pripadne inym
hodnovem spésobom dokladovat’ budL'Ice disponovanie nimi. O Vysledku posfidenia
vystaVi Organizétor pisomny protokol;
je povinny najneskér 3 mesiace pred zaéatim poskytovania Sluiby pisomne oznémit’
Organizétorovi miesta zriadenia KC. Dopravca je povinny najneskér 2 mesiace pred
zaéatim poskytovania Sluiby spustit’ prevédzku V§etkych KC a umoinit’ Organizétorovi
pristup do KC za fiéelom kontroly prevédzkyschopnosti KC. 0 Vysledku kontroly
vystaVi Organizétor pisomny protokol;
je povinny najneskér 3 mesiace pred zaéatim poskytovania Sluiby deklarovat’
testovacou prevédzkou Organizétorovi pripravenost’ prevédzkovat’ svoju webovfi
strénku za fiéelom nékupu BCK. Testovanie zahffia zaregistrovanie sa, prihlésenie sa,
podanie Ziadosti o BCK cez web strénku, pristup k cestovnému poriadku, prepravnému
poriadku, tarife a nékup jednotlivych cestovnych listkov cez e-shop dopravcu. Pripadné
névrhy Organizétora, Dopravca p0 vzéjomnej konzultécii doplni do web rozhrania.
O Vysledku testovacej prevédzky vystaVi Organizétor pisomny protokol;
je povinny najneskér 2 mesiace pred zaéatim poskytovania Sluiby spustit’ webovfi
strénku, kde umoini podévanie iiadosti na vydanie BCK a zakfipenia listkov
s moinost’ou doruéenia po§tou, alebo osobného vydihnutia V KC.

Najneskér 60 kalendérnych dni pred spustenim integrécie:

uskutoéni testovaciu prevédzku, V rémci ktorej preukéie spésobilost’ prechodu na tarifu
IDS ZSK a funkénost’ V kartovom systéme IDS ZSK, a to V0 forme integraénych testov;
uskutoéni testovaciu prevédzku, V rémci ktorej preukéie schopnost’ zasielat’ dispeéerské
détg a déta o poéte predanych cestovnych listkov a tribéch (clearingové déta) do DCS
IDZK.

V rémci prevédzky IDS ZSK:

bude akceptovat’ spoloény kartovy systém IDS ZSK V zmysle Prilohy 6. 1 tejto Zmluvy;
bude akceptovat’ predaj celého sortimentu cestovnYch dokladov podl’a tarify IDS ZSK;
bude spolupracovat’ pri optimalizécii dopravnej obsluinosti V rémci névrhov na fipravu
cestovnych poriadkov a obehov vozidiel V rémci IDS ZSK;
bude sfiéinny pri spolupréci s ostatnymi Dopravcami spolupracujficimi
s Organizétorom na prevédzke IDS ZSK;
strpi V§etky oprévnené poiiadavky Organizétora, vyplyvajfice zo Zmluvy o sluibéch,
ktore' Organizétor poiaduje, ako poverené osoba V zmysle Zmluvy o slqéch;
bude akceptovat’ metodiku del’by driieb, predloienfi Organizétorom.

V rémci zabezpeéenia éinnosti DCS IDZK:
poskytne dispeéerské déta V rozsahu Standardu détovych a finanénych tokov;
pre potreby clearingu a za fiéelom vykonévania tarifno-prevédzkovych Vypoétov,
poskytne do DCS IDZK déta o poéte predanych cestovnych listkov atribéch
V stanovenom rozsahu aterminoch uvedenych V Standarde détovych a finanénych
tokov;
na zéklade Vystupu modulu rozfiétovania triieb VDCS IDZK vykoné finanéné
vyrovnanie, V sfilade 5 C1. VI. tejto Zmluvy.

Na zéklade vyiiadania Organizétora poskytne informécie za fiéelom:
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vyhodnocovania kapacity dopravnych prostriedkov IDS ZSK;
aktualizécie §tandardov dopravnej obsluZnosti verejnou dopravou, V zmysle platného
PDO;
sledovania ekonomickych parametrov V rémci dopravnej obsluinosti;
d) zabezpeéenia névrhu dopravnych rie§eni (tvorby a fipravy cestovnych poriadkov),
V zmysle platného PDO.

Bude poskytovat’ Organizétorovi Véetku potrebnfi sfiéinnost’, a to najméi pri:
névrhoch cestovnych poriadkov zaintegrovanych liniek;
névrhoch tarifného a kompenzaéného modelu;
névrhoch d’al§ich dokumentov spracovévanych Organizétorom V rémci IDS ZSK.

Zo strany Organizétora strpi kontrolu:
Vykonu realizécie zmien cestovnych poriadkov v rémci IDS ZSK;
nariadenia zmien vykonévania nadvéiznosti V prestupnych uzloch V rémci IDS ZSK;
poiiadaviek na pripadne’ fipravy technologie realizovanych Vykonov (poiiadavky na
fipravu obehov a poétu vozidiel V systéme);
dodriiavania povinnosti vyplyvajficich z prepravno-tarifnych podmienok IDS ZSK.

V rémci ukonéenia poskytovania sluiieb, V zmysle Zmluvy o slqéch:
do 30 dni odo dfia skonéenia platnosti Zmluvy o sluibéch prevedie V§etky fidaje
sfiVisiace s platnymi BCK, ktoré boli vydané poéas platnosti Zmluvy o sluibéch, na
nového dopravcu;
do 60 dni od ukonéenia poskytovania sluiieb finanéne vysporiada neprecestované
zostatky na BCK a PCL.

Na fiéely tohto bodu Dopravca zodpovedé za dodrianie Véetkych relevantnych ustanoveni
Zékona 6. 18/2018 Z. z o ochrane osobnych fidajov.

4.2 Organizétor sa touto Zmluvou zavéizuje:
o Riadit’, koordinovat’, personélne a organizaéne zabezpeéovat’ integraény proces

V0 Véetkych jeho fézach, a to najméi:

4.2.1 V rémci pripravy a realizécie integrécie:
3)
b)

c)

d)
e)

f)

g)

h)
i)

4.2.2

stanovit’ presn}? rozsah fizemia jednotlivych etép integrécie V IDS ZSK;
uréit’ vel’kost’ zony, systém ich éislovania a zaradenie obci a zastévok, resp. stanic do
zon;
zabezpeéit’ systém riadenia a éislovania liniek IDS ZSK, V rémci toho pripraVit’ névrhy
cestovnych poriadkov zaintegrovanych liniek;
stanovit’ jednotny prepravny poriadok, pripravit’ tarifne' podmienky a principy;
stanovit’ ekonomické principy systému, stanovit’ a sledovat’ metodiku rozfiétovania
triieb;
zabezpeéit’ realizéciu del’by triieb, V zmysle dokumentu uvedeného V Prilohe (z. 2 tejto
Zmluvy;
zastreéovat’ informaénfi kampafi pre IDS ZSK, zabezpeéit’ mediélnu podporu pri
sp1'1§t’ani systému;
pripraVit’ jednotlivé étandardy V rémci IDS ZSK;
V lehote 4 mesiacov pred spustenim integrécie oznémit’ Dopravcovi zévéizn}? termin jej
spustenia.

V rémci poskytnutia sfiéinnosti Dopravcovi s jeho zapojenim do DCS IDZK:
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5.2  
   
 
5.3  
 a 

a) poskytnfit’ pristup Dopravcovi cez webové rozhranie za fiéelom nahrévania dét
podrobnejéie §pecifikovanych V Standarde détovych a finanénych tokov (d’alej V texte
len ako ,,déta“ V prisluénom gramatickom tvare), potrebnych pre rozfiétovanie
(clearing) trZieb V IDS ZSK V stanovenej §truktfire a forméte (XML) 3 pristup k détam
vychédzajficich z rozfiétovania (clearingu) triieb;

b) poskytnfit’ Dopravcovi Zévéizné podmienky Prepravného poriadku IDS ZSK, V zmysle
prilohy 6. 3 tejto Zmluvy.

4.2.3 Poskytnfit’ akgkol’vek potrebnfi sfiéinnost’ Dopravcovi V rémci zapojenia sa do
systému IDS ZSK V oblastiach:

a) zabezpeéenia ékolenia zamestnancov Dopravcu; .
b) zapojenia sa jednotného kartového systému IDS ZSK.

4.2.4 Na zéklade poverenia zo strany Zilinského samosprévneho kraja, V zmysle Zmluvy
o sluibéch uzatvori s Dopravcom osobitnfi Zmluvu o refimdécii poplatkov za pristup
(vstup) spoja primestskej dopravy na autobusové stanice.

4.2.5 Pripravit’ Bokyny a rozfiétovanie pre finanéné vysporiadanie Dopravcu, na zéklade
fidajov z DCS IDZK, V zmysle bodu 4.1.8 tejto Zmluvy, a to do 30 dni odo dfia skonéenia
platnosti Zmluvy o sluibéch.

4.3 Zmluvné strany sa spoloéne zavéizujl'l:

a) dodriiavat’ Véetky dohodnuté plnenia, ktoré s1'1 Vystupmi vzéjomnych pracovnych
stretnuti;

b) poskytovat’ si vzéjomne V§etku potrebm'l sfiéinnost’ tak, aby bol naplneny predmet tejto
Zmluvy, teda najméi: dodriiavat’ dohodnuté terminy jednotlivych plneni, dodriiavat’
dohodnuté terminy pracovnych stretnuti, preberat’ poétové zésielky, oznamovat’ si
Véetky podstatné skutoénosti, ktoré by mohli mat’ VplyV na plnenie Zmluvy.

élénok V. .
Poplatok za vyuiivanie sluiieb DCS IDZK a platobné podmienky

5.1 Poplatok predstavuje pauéélnu kompenzéciu nékladov, ktoré Organizétorovi vzniknfi
pri zabezpeéovani prevédzky IDS ZSK, V zmysle tejto Zmluvy.
Zmluvné strany sa dohodli, ie Dopravca bude uhrédzat’ Organizétorovi poplatok,
stanoveny V0 vyéke:

0,01 EUR (Slovom: nula celé nula jeden cur) za 1 Vykonovy km, V zmysle Zmluvy
o sluibéch. Cena bude vypoéitané ako sfiéin skutoéne zrealizovanych Vykonovych km
Dopravcu, V Zmysle Zmluvy o sluibéch a jednotkovej ceny 0,01 Eur bez DPH za
prisluény kalendérny §tvrfrok.

5.2 Platba za Slqy uvedené V predchédzajficom bode bude realizované bezhotovostnym
prevodom na L'léet Organizétora uvedeny v identifikécii Zmluvnych strain.

5.3 Poplatok sa Dopravca zavéizuje uhradit’ na zéklade faktfiry vystavenej Organizétorom,
ato étvrt’roéne p0 skonéeni kalendérneho étvrt’roka. Prvfi faktfiru sa Organizétor
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5.4

5.5

5.6

zaVazuje vystavit’ po skonéeni prvého étvrt’roka po nadobudnuti fiéinnosti Zmluvy
o sluibéch a tejto Zmluvy.

Dopravca sa zavazuje, 26 do tridsat’ (30) dni odo dna vystavenia faktfiry Organizétorom
uhradi dojednany poplatok uvedeny V bode 5.1 tejto Zmluvy na fiéet Organizatora
uveden}? V identifikécii Zmluvnych strén. Zévéizok bude uhradeny prostrednictvom
banky a povaiuje sa za splneny pripisanim dlinej éiastky na fiéet Organizatora.

Faktfira musi obsahovat’ V§etky naleiitosti dar'rového dokladu, V zmysle § 74 Zékona é.
222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty V zneni neskoréich predpisov.

Ak faktL'Ira nebude zodpovedat’ poiiadavkam uvedenym V ustanoveniach tej to Zmluvy,
bude vrétena V lehote do desat’ (10) pracovnych dni Dopravcovi a nové, tridsat’ (30)
dnova lehota splatnosti zaéne plynfit’ od datumu riadneho vystavenia novej, respektive
opravenej faktfiry Dopravcovi. Pokial’ faktfira nebude vrétené V uvedenej lehote bude
sa povaiovat’ za odsfihlasenfi.

élz’mok VI.
Finanéné vyrovnanie voéi ostatnym Dopravcom spolupracujlicim s Organizatorom na

6.1

6.2

7.1

7.2

prevadzke IDS ZSK a platobné podmienky

Dopravca sa zavazuje, ie na zéklade vystupu modulu rozfiétovania triieb V DCS IDZK,
V zmysle Prilohy o. 2 - Standard datovych a finanénych tokov V IDS ZSK vyhotovi
a uhradi faktfiry ostatnym Dopravcom spolupracujficirn s Organizétorom na
prevadzke IDS ZSK, V sfilade so Zékonom é. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty.

Dopravca je povinny poukazat’ finanéné éiastky do 14 kalendarnych dni odo dna
vyhotovenia faktfiry na zaklade vyfiétovania, ako vystupu z modulu rozfiétovania triieb
V DCS IDZK, V zmysle Prilohy o. 2 - Standard détovych a finanénych tokov V IDS ZSK.
Ak 14. kalendérny den pripadne na den, ktory nie je pracovnym dnom, posledny den
splatnosti faktl'lry je nasledujfici pracovn}? den. Povinnost’ Dopravcu sa povaiuje za
splnenfi, ak je finanéné éiastka pripisané na bankovy fiéet Dopravcu, voéi ktorému ma
zavazok najneskor V posledny den tejto lehoty.

élénok VII.
Zmluvné pokuty, mihrada §kody a liberaéné dévody na strane Organizétora
Zmluvné strany sa dohodli, Ze poru§enie ktorejkol’vek jednotlivej povinnosti
vyplyvajficej Dopravcovi z bodu 4.1.1, bude to povaiované za podstatné poruéenie
zmluvnych povinnosti zo strany Dopravcu. Ak ku naprave nedojde ani po pisomnej
Vyzve Organizétora, V lehote V nej uréenej, je Organizator opravneny uplatnit’ si
11 Dopravcu zmluvnfi pokutu V0 vyéke 50 000 EUR (slovom: péit’desiattisic eur) za kaidé
nesplnenie si povinnosti, a to aj opakovane.

Zmluvné strany sa dohodli, 2e poruéenie ktorejkol’vek jednotlivej povinnosti
vyplyvajficej Dopravcovi zbodu 4.1.2, bude to povaiované za podstatné poru§enie
zmluvnych povinnosti zo strany Dopravcu. Ak ku naprave nedojde ani po pisomnej
Vyzve Organizétora, V lehote V nej uréenej, je Organizator opravneny uplatnit’ si
u Dopravcu zmluvnl'l pokutu vo vyéke 15 000 EUR (slovom: patnést’tisic eur) za kaidé
nesplnenie si povinnosti, a to aj opakovane.
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7.3

7.4

7.5

7.6

7.7

7.8

8.1

8.2

8.3

Zmluvné strany sa dohodli, ie poruéenie ktorejkol’vek jednotlivej povinnosti
vyplyvajficej Dopravcovi zbodu 4.1.3, bude to povaiované za podstatné poru§enie
zmluvnych povinnosti zo strany Dopravcu. Ak ku néprave nedéjde ani po pisomnej
Vyzve Organizétora, V lehote V nej uréenej, je Organizétor oprévneny uplatnit’ si 11
Dopravcu zmluvnfi pokutu V0 vyéke 5 000 EUR (slovom: péit’tisic eur) za kaidé
nesplnenie si povinnosti, a to aj opakovane.

Zmluvné strany sa dohodli, 26 za poruéenie povinnosti vyplyvajficej Dopravcovi z bodu
4.1.4 pism. b) je Organizétor oprévneny uplatnit’ si u Dopravcu zmluvnfi pokutu V0

vyéke,15 000 EUR (slovom: péitnést’tisic eur), a to aj opakovane.

Zmluvné strany sa dohodli, ie za poruéenie povinnosti vyplyvajficej pre Dopravcu z
bodu 4.1.8 tejto Zmluvy je Organizétor oprévneny uplatnit’ si u Dopravcu zmluvnfi
pokutu V0 vyéke 100 % finanéného vysporiadania neprecestovanych zostatkov na BCK
a PCL.

Zmluvné strany sa dohodli, 26 za poru§enie povinnosti vyplyvajficej pre Organizétora
zbodu 4.2.1 pism. f) tejto Zmluvy, je Organizétor povinny V plnom rozsahu nahradit’
Dopravcovi §kodu, ktoré mu nesplnenim predmetnej povinnosti zo strany Organizétora
vznikla.

V pripade, ie do DCS IDZK nebudfi zaslané déta potrebné na zrealizovanie del’by triieb
0d niektorého zo zfiéastnenych dopravcov V stanovenej lehote, Organizétor nenesie
zodpovednost’ za oneskorené zrealizovanie del’by triieb a Dopravcovia, ktorym tak
vzniknfi dodatoéné néklady si méiu nérokovat’ néhradu u dopravcu, ktory zaslal fidaje
oneskorene.

Zaplatenie zmluvnej pokuty nezbavuje Dopravcu zévéizku splnit’ dotknutfi povinnost’.

élénok VIII.
Osobitné dojednania o zmene Zmluvy a doruéovanie

Zmluvné strany sa dohodli, 26 je Organizétor oprévnen}? zmenit’ alebo doplnit’ Prilohu
é. 3 - Prepravny poriadok IDS ZSK tejto Zmluvy V pripade, ak to nebude mat’ VplyV na
cenu poskytovanych sluiieb Dopravcom, V zmysle Zmluvy 0 sluibéch. O takejto
zamyél’anej zmene sa Organizétor zavéizuje upovedomit’ Dopravcu 60 kalendérnych dni
vopred.

Zmluvné strany sa dohodli, ie jednotlive' povinnosti, ktoré Dopravcovi vypljrvajfi
2 C1. IV. bodu 4.1.1 pism. a) a2 ch) tejto Zmluvy, bud1'1 Organizétorom protokolérne
prevzaté. Protokol ku kaidej jednotlivej kontrole splnenia si povinnosti bude
Organizétorom vyhotoveny najneskér do dvoch (2) pracovnych dni, odo dfia vykonania
kontroly. Protokoly zérovefi Organizétor zaéle na vedomie Objednévatel’ovi.

Na doruéovanie listinnych pisomnosti podl’a tejto Zmluvy sa primerane pouiijfi
ustanovenia bodu 14.3 a nasl. Zmluvy o sluibéch.

élénok IX.
Osobitné ustanovenia ohl’adne vy§§ej moci
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porozumeli a  

9.1

9.2

10.1

10.2

Zmluvné strana nebude zodpovedné za nesplnenie svojej povinnosti uvedenej V Cl.
IV. tejto Zmluvy, ak preukéie, fie jej nesplnenie bolo spésobené V priéinnej sfivislosti s
vy§§ou mocou.

Za vy§§iu moc sa pre 1'16e tejto Zmluvy rozumejfi zemetrasenia, povodne, poiiare,
Vybuchy, vojny, obéianske nepokoje, revolficie, teroristické fitoky a epidémie
nérodného alebo nadnérodného charakteru. O nésledkoch vy§§ej moci je Dopravca
povinny pisomne upovedomit’ Organizétora V lehote péitnéstich (15) dni 0d jej vzniku,
inak Organizétorovi vznikne pra’wo poiadovat’ zaplatenie predmetnych zmluvnych
pokfit vzt’ahujl'lcich sa k danej povinnosti V celom rozsahu.

(‘Elénok X.
Zévereéné ustanovenia

Této Zmluva sa méie menit’ alebo dop1fiat’ len oéislovanymi pisomnymi dodatkami
podpisanymi oprévnenymi zéstupcami oboch Zmluvnych strén, s vynimkou zmien
alebo doplneni, V zmysle bodu 8.1 tejto Zmluvy.

Pokial’ ktorékol’vek ustanovenie tejto Zmluvy, alebo jeho éast’ je alebo sa stane
neplatnym éi nevynfititel’nym rozhodnutim s1'1du éi iného prislu§ného orgénu, nebude

mat’ této neplatnost’ alebo nevynfititel’nost’ VplyV na platnost’ 6i vynfititel’nost’ ostatnjlch
ustanoveni tejto Zmluvy alebo jej éasti, pokial’ nevypljlva priamo z obsahu tejto

Zmluvy, ie toto ustanovenie alebo jeho éast’ nemoino oddelit’ 0d d’aléieho obsahu.

10.3

10.4

10.5

10.6

Vzt’ahy, ktoré nie sfi osobitne upravené touto Zmluvou, sa spravujfi ustanoveniami
zékona é. 40/1964 Zb. Obéianskeho zékonnika V zneni neskoréich predpisov, ako aj
inymi prislu§nymi Véeobecne zévéiznymi prévnymi predpismi platnymi V Slovenskej
republike.

Akékol’vek spory vzniknuté V sfivislosti s touto Zmluvou bud1'1 Zmluvné strany rieéit’
predovéetkym vzéjomnou dohodou. Ak nedéjde k dohode, spor bude rieéit’ prislu§ny
sfid.

Této Zmluva je vyhotovené V troch (3) rovnopisoch s platnost’ou originélu, z ktorych
kaidé zo nluvnych strain dostane p0 jednom (1) vyhotoveni a jedno vyhotoveniu bude
poskytnuté Zilinskému samosprévnemu kraju.

Zmluvné strany berfi na vedomie, 2e této Zmluva je povinne zverejfiované V sfilade 5 §
5a Zékona é. 211/2000 Z. z. o slobodnom pn'stupe k informéciém a o zmene a doplneni

niektorych zékonov (zékon o slobode informécii) v zneni neskoréich predpisov.

10.7

10.8

10.9

Této Zmluva nadobfida platnost’ dfiom podpisu oboch Zmluvnych strain. V pripade
rozdielnosti détumov podpisov Zmluvnych strain sa za defi platnosti povaiuje neskoréi
détum.

Zmluvné strany vyhlasujfi, ie osoby, ktoré podpisujfi tl’1to zmluvu, sfi oprévnené konat’
a zavéizovat’ zmluvnl'l stranu.

Zmluvné strany vyhlasujfi, 26 si ustanovenia tejto Zmluvy preéitali, jej obsahu
porozumeli a na znak sfihlasu s jej obsahom ju Vlastnoruéne podpisali. Zmluvné strany



zérovefi prehlasujlfi, 2e taro zmluvu uzatvdi‘ili slobodne, 'vfiiifie, nckanalii v-‘tfi-ifikhiani Skutkovom "aleb‘b prévnom omyle.
10.10 Neoddelitel’nou siléast’ou tejto Zmluvy je':Priloh‘a <5. I - Kartové §tandardy IDS ZSK Proce’sy pre pré‘cu s kartéiu’;Pri‘loha é. ‘2 - Standard détovS/‘ch a finanénych tokov v IDS 23K;Prfloha 6. 3‘ - Prcpravnfl poriad'ok IDS ZSK;

Za Orgafiizétora: Za dravcu:

V‘Ziling dfiafiflgpzz w V Ruiombérku ,dfia 4557.92L

mg. Ri'chard'§t;§kovan, p Lészlé Ivan,» p, dséaa prgditavenstva,va.s,.konatel’
IVA Lj6rbfis, a. s.

Ing. Budmfit Bet’ko, ppdpreds‘eda predstavenstva, a; 5.,AR]VA Liorbus, a. s;

Ing. Karol Petficfiélen predstavenstva,_ as,ARRIVFQMorbus, a. s.
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1. Úvod  

1.1 Zmeny v dokumente  

1.2 Cieľ dokumentu  

Dokument popisuje procesy pre prácu s rôznymi druhmi kariet, ktoré sa používajú v Integrovanom            
dopravnom systéme Žilinského kraja a v Systéme akceptácie dopravných kariet.  

1.3 Použité skratky  
BČK – Bezkontaktná Čipová Karta  
EP – Elektronická Peňaženka  
CL –  Cestovný Lístok  
IDS – Integrovaný Dopravný Systém  
E-JCL – Elektronický Jednorazový Cestovný Lístok  
P-JCL – Papierový Jednorazový Cestovný Lístok  
eShop – Internetový Predaj PCL a internetové plnenie EP  
OCL – Označovač Cestovných Lístkov  
PCL – Predplatný Cestovný Lístok  
PP – Palubný Počítač  
RČ – Revízorská Čítačka  
Systém ADK – Systém Akceptácie Dopravných Kariet  
PP IDS ŽSK– Prepravný Poriadok IDS ŽSK  

1.4 Použité pojmy  
Inicializácia karty – proces vytvorenia aplikácií na čipovej karte (vrátane dopravnej aplikácie) a ich              
zabezpečenie proti zneužitiu, proces zaradenia karty do databázy Systému vzájomnej akceptácie           
kariet, proces nastavenia počiatočných hodnôt a otestovanie funkčnosti čipovej karty. Ide o proces             
nevyhnutný pre elektronickú autorizáciu držiteľa karty a pre použitie čipových kariet v akceptačných           
zariadeniach.  
Personalizácia karty – proces zápisu osobných údajov majiteľa karty do personalizačnej databázy a             
na kartu a nastavenie/konfigurácia EP  
Aktivácia/Predaj karty​ – proces odovzdania karty držiteľovi karty (môže byť spoplatnený)  
Zablokovanie karty​ – proces, ktorý dočasne zabráni ďalšiemu používaniu karty  
Odblokovanie karty​ – proces, ktorý zruší zablokovanie karty, t.j. povolí opätovné používanie karty  
Vyradenie karty​ – proces, ktorý trvalo zabráni ďalšiemu používaniu karty  
Udalostný súbor – dátový súbor, ktorý obsahuje údaje o produktoch, zakúpených cez eShop. Súbor             
vzniká eShope dopravcu, následne sa posiela na server IDŽK. Systém IDŽK spája údaje zo všetkých               
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Dátum Verzia Popis 
20.04.2020  0.1  prvá pracovná verzia dokumentu  
19.05.2020  0.2  zapracovanie pripomienok k verzii 0.1  
01.06.2020  0.3  zapracovanie pripomienok k verzii 0.2  
10.06.2020  1.0  prvá oficiálna verzia dokumentu  
09.07.2020  1.1  zapracovanie pripomienok dopravcov  
10.09.2020  1.2  doplnený postup vrátenia PCL v eShope dopravcu  
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1. Uvod

1.1 Zmeny V dokumente

were Verere _
20.04.2020 0.1 prvé pracovné verzia dokumentu
19.05.2020 0.2 zapracovanie pripomienok k verzii 0.1
01.06.2020 0.3 zapracovanie pripomienok k verzii 0.2
10.06.2020 1.0 prvé oficiélna verzia dokumentu
09.07 .2020 1.1 zapracovanie pripomienok dopravcov
10.09.2020 1.2 doplnenjl postup vrétenia PCL V eShope dopravcu

1.2 Ciel’ dokumentu

Dokument popisuje procesy pre précu s réznymi druhmi kariet, ktoré sa pouiivajfi V Integrovanom
dopravnom systéme Zilinského kraja a V Systéme akceptécie dopravnych kariet.

1.3 Pouiité skratky

BCK — Bezkontaktné Cipové Karta
EP — Elektronické. Per'laienka
CL — Cestovny Listok
IDS — Integrovany Dopravny Systém
E-JCL — Elektronicky Jednorazovy Cestovny Listok
P-JCL — Papierovy Jednorazovy Cestovnjl Listok
eShop — Internetovjl Predaj PCL a internetové plnenie EP
OCL — Oznaéovaé Cestovnjlch Listkov
PCL — Predplatnjl Cestovny Listok
PP — Palubny Poéitaé
RC — Revizorské Citaéka
Systém ADK — Systém Akceptécie Dopravnych Kariet
PP IDS ZSK— Prepravny Poriadok IDS ZSK

1.4 Pouiité pojmy

Inicializzicia karty — proces vytvorenia aplikécii na éipovej karte (vrétane dopravnej aplikécie) a ich
zabezpeéenie proti zneuiitiu, proces zaradenia karty do databézy Systému vzéjomnej akceptécie
kariet, proces nastavenia poéiatoénych hodnét a otestovanie funkénosti éipovej karty. Ide o proces
nevyhnutny pre elektronickfi autorizéciu driitel’a karty a pre pouiitie éipovych kariet V akceptaénjlch
zariadeniach.
Personalizaicia karty — proces zépisu osobnjlch fidajov majitel’a karty do personalizaénej databézy a
na kartu a nastavenie/konfigurécia EP
Aktivécia/Predaj karty — proces odovzdania karty dIZitel’ovi karty (méie byt’ spoplatneny)
Zablokovanie karty — proces, ktory doéasne zabréni d’aléiemu pouiivaniu karty
Odblokovanie karty — proces, ktorjl zruéi zablokovanie karty, t.j. povoli opéitovné pouiivanie karty
Vyradenie karty — proces, ktor}? trvalo zabréni d’aléiemu pouZivaniu karty
Udalostny sfibor — détovy sfibor, ktor}? obsahuje fidaje 0 produktoch, zakfipenych cez eShop. Sfibor
vzniké eShope dopravcu, nésledne sa posiela na server IDZK. Systém IDZK spéja fidaje zo Véetkych
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eShopov a posiela naspäť dopravcom, ktorí súbor nahrávajú do všetkých akceptačných zariadení.           
Súčasťou súboru je aj zoznam zablokovaných kariet.  
Storno cestovného lístka​ – vrátenie cestovného lístka v zmysle obchodných podmienok predajcu  
Reklamácia​ – skupina procesov pre riešenie problémov z s BČK, PCL a E-JCL  
Autovýdaj – režim výdaja cestovných lístkov, pri ktorom zariadenie (PP, OCL) po priložení karty              
vydá cestovný lístok bez nutnosti zadávať akékoľvek doplňujúce údaje  

1.5 Súvisiace dokumenty  

IDŽK_VizualKariet_Vxx.pdf​ – dokument popisuje vizuál kariet akceptovaných v IDS ŽSK.  
Prepravný poriadok IDS ŽSK.docx – dokument upravujúci podmienky, za ktorých dopravné           
spoločnosti prevádzkujú prepravu osôb v rámci IDS ŽSK.  
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eShopov a posiela naspfit’ dopravcom, ktori sfibor nahrévajfi do Véetkych akceptaénych zariadeni.
Sfiéast’ou sfiboru je aj zoznam zablokovanych kariet.
Storno cestovného listka — vrétenie cestovného listka V zmysle obchodnych podmienok predajcu
Reklamzicia — skupina procesov pre rieéenie problémov z s BCK, PCL a E-JCL
Autovydaj — reiim VVdaja cestovnych listkov, pri ktorom zariadenie (PP, OCL) po priloieni karty
vydé cestovny listok bez nutnosti zada'wat’ akékol’vek doplfiujfice fidaje

1.5 SfiVisiace dokumenty

IDiK_VizualKariet_Vxx.pdf — dokument popisuje Vizuél kariet akceptovanych V IDS ZSK.
Prepravny poriadok IDS ZSK.d0cx — dokument upravujfici podmienky, za ktorych dopravné
spoloénosti prevédzkujfi prepravu oséb V rémci IDS ZSK.
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2. Životný cyklus karty  

2.1 Bloková schéma  

 
 
Bloková schéma zobrazuje stavy, v ktorých sa môže karta nachádzať. V poznámkach k jednotlivým           
stavom karty sú uvedené procesy, ktoré sa vykonávajú s kartou a pracoviská, na ktorých sa tieto              
procesy vykonávajú. Postup vykonávania jednotlivých procesov je popísaný v nasledujúcich         
kapitolách.  

2.2 Akceptované karty  
V rámci systému akceptácie kariet sa vzájomne akceptujú karty dopravcov a ďalších vydavateľov,           
ktorých karty spĺňajú štandardy IDŽK.  
Vydavatelia kariet  
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2. iivotny cyklus karty

2.1 Blokové schéma
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Blokové schéma zobrazuje stavy, V ktorych sa méie karta nachédzat’. V poznémkach k jednotlivym
stavom karty 51'1 uvedené procesy, ktoré sa vykonévajfi s kartou apracoviské, na ktorych sa tieto
procesy vykonévajfi. Postup vykonévania jednotlivjlch procesov je popisany vnasledujficich
kapitoléch.

2.2 Akceptované karty

Vrémci systému akceptécie kariet sa vzéjomne akceptujl'l karty dopravcov a d’al§ich vydavatel’ov,
ktorych karty spifiajfi Etandardy IDZK.
Vydavatelia kariet
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- Dopravný podniky Žilina – Dopravná karta  
- SAD Žilina – Dopravná karta  
- Arriva Liorbus Ružomberok – Dopravná karta  
- ZSSK – Dopravná karta  
- Vysoké školy – Preukaz študenta VŠ s dopravnou aplikáciou  
- Vysoké školy – Preukaz zamestnanca VŠ s dopravnou aplikáciou  
- Stredné školy – Preukaz žiaka SŠ s dopravnou aplikáciou  
- Mesto – Mestská karta s dopravnou aplikáciou (potrebná dohoda mesta s IDŽK)  
- Region – Regionálna karta s dopravnou aplikáciou (potrebná dohoda regiónu s IDŽK)  

Druhy akceptovaných kariet  
- Mifare DESFire EV1, EV2, EV3 4 kB  
- Mifare DESFire EV1, EV2, EV3 8 kB  
- virtuálna karta Mifare DESFire v mobile  

Druhy neakceptovaných kariet  
- Mifare Classic – v rámci IDS ŽSK sa nebudú používať  

Dočasná výnimka  
- Mifare Classic ZSSK sa budú používať ako nosič PCL  

3. Nová karta  

3.1 Inicializácia karty  

V procese inicializácie sa na kartu nahrá dopravná aplikácia a nastavia sa prístupové práva              
a prístupové kľúče k jednotlivým častiam aplikácie, čím sa údaje na karte zabezpečia proti zneužitiu.             
V procese inicializácie sa na karte nastavia údaje vydavateľa karty, počiatočné hodnoty a parametre            
potrebné pre používanie karty. Následne sa otestuje funkčnosť čipovej karty a karta sa zaradí do              
databázy Systému akceptácie dopravných kariet. Inicializáciu dopravnej aplikácie IDŽK na karte           
zastrešuje spoločnosť IDŽK (ako garant kartových štandardov pre dopravcov zapojených do IDS            
ŽSK) na základe objednávky vydavateľa karty. Inicializácia karty je proces nevyhnutný pre            
elektronickú autorizáciu držiteľa karty a pre použitie čipových kariet v akceptačných zariadeniach IDS           
ŽSK.  

3.2 Personalizácia karty  
Personalizáciu karty vykonáva vydavateľ karty na základe žiadosti cestujúceho o vydanie karty.           
V procese personalizácie sa na kartu zapisujú údaje držiteľa karty (elektronická personalizácia karty),            
prípadne sa tlačia na kartu (grafická/vizuálna personalizácia karty) a nastavujú sa údaje vydavateľa            
karty (platnosť karty – default hodnota = 5 rokov).  
V prípade prenosnej karty sa na kartu zapíšu údaje firmy, ktorá o kartu požiadala.  
Nepersonalizovaná karta sa štandardne nedá aktivovať/predať.  
 
Postup pri vydávaní novej karty  
 
Žiadanka na vydanie novej karty (voliteľná funkcia)  
1. cestujúci vyplní žiadanku na vydanie novej karty  

1.1. papierová žiadanka  
1.2. elektronická žiadanka – formulár na webe  

2. obsluha overí údaje zo žiadanky podľa dokladu totožnosti – občiansky preukaz, cestovný pas, ...  
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- Dopravny podniky Zilina — Dopravna karta
- SAD Zilina — Dopravna karta
- Arriva Liorbus Ruiomberok — Dopravna karta
- ZSSK — Dopravna karta
- Vysoké skoly — Preukaz studenta VS 5 dopravnou aplikaciou
- Vysoké skoly — Preukaz zamestnanca VS 5 dopravnou aplikéciou
- Stredné skoly — Preukaz Ziaka SS 5 dopravnou aplikaciou
- Mesto — Mestska karta s dopravnou aplikaciou (potrebna dohoda mesta s IDZK)
- Region — Regionalna karta s dopravnou aplikaciou (potrebna dohoda regionu s IDZK)

Druhy akceptovanych kariet
- Mifare DESFire EVl, EV2, EV3 4 kB
- Mifare DESFire EVl, EV2, EV3 8 kB
- Virtualna karta Mifare DESFire V mobile

Druhy neakceptovanych kariet
- Mifare Classic — V ramci IDS ZSK sa nebudfi pouZivat’

Doéasna VVnimka
- Mifare Classic ZSSK sa bud1'1 pouiivat’ ako nosié PCL

3. Nova karta

3.1 Inicializacia karty

V procese inicializacie sa na kartu nahra dopravna aplikacia a nastavia sa pristupove prava
a pristupové kl’fiée k jednotli éastiam aplikacie, éim sa 1'1daje na karte zabezpeéia proti zneuiitiu.
V procese inicializacie sa na karte nastavia 1'1daje vydavatel’a karty, poéiatoéne hodnoty a parametre
potrebné pre pouiivanie karty. Nasledne sa otestuje funkénost’ éipovej karty akarta sa zaradi do
databazy Systému akceptacie dopravnych kariet. Inicializaciu dopravnej aplikacie IDZK na karte
zastresuje spoloénost’ IDZK (ako garant kartovy'lch standardov pre dopravcov zapojenjlch do IDS
ZSK) na zéklade objednavky vydavatel’a karty. Inicializacia karty je proces nevyhnutny pre
elektronickl'i autorizaciu dIZitel’a karty a pre pouZitie éipovjlch kariet V akceptaénjlch zariadeniach IDS
ZSK.

3.2 Personalizacia karty

Personalizaciu karty vykonava vydavatel’ karty na zaklade Ziadosti cestujl'iceho o vydanie karty.
V procese personalizacie sa na kartu zapisujfi 1'1daje dIZitel’a karty (elektronicka personalizacia karty),
pripadne sa tlaéia na kartu (grafické/Vizualna personalizacia karty) a nastavujfi sa fidaje vydavatel’a
karty (platnost’ karty — default hodnota = 5 rokov).
V pripade prenosnej karty sa na kartu zapisu 1'1daje firmy, ktora o kartu poiiadala.
Nepersonalizovana karta sa standardne neda aktivovat’/predat’.

Postup pri vydzivani novej karty

ziadanka na vydanie novej karty (volitel’né funkcia)
l. cestujfici vyplni Ziadanku na vydanie novej karty

l.l. papierova Ziadanka
1.2. elektronicka iiadanka — formular na webe

2. obsluha overi fidaje zo Ziadanky podl’a dokladu totoinosti — obéiansky preukaz, cestovn}? pas,
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3. zaevidovanie žiadanky  
3.1. obsluha zaeviduje papierové žiadanky (ak sa používajú papierové žiadanky)  
alebo  
3.2. aplikácia uloží elektronické žiadanky do personalizačnej databázy (ak sa používajú          

elektronické žiadanky)  
 
Vydanie novej karty  
1. zadanie údajov pre vydanie novej karty  

1.1. obsluha vyberie z nevybavených žiadaniek (ak sa používajú žiadanky), aplikácia načíta údaje           
do formulára aplikácie Personalizácia karty  

alebo  
1.2. obsluha zadá údaje do formulára aplikácie Personalizácia karty podľa údajov z dokladu            

totožnosti (ak sa nepoužívajú žiadanky)  
2. obsluha nastaví kategóriu cestujúceho, platnosti  
3. aplikácia zapíše zadané údaje do personalizačnej databázy  
4. aplikácia zapíše zadané údaje na kartu  
5. aplikácia vytlačí údaje na kartu (voliteľne)  

3.3 Aktivácia/predaj karty  
Novú kartu aktivuje vydavateľ karty po jej personalizácii. Neaktivovanú/nepredanú kartu nie je možné             
použiť v doprave.  
 
Postup pri aktivácii/predaji novej karty  
1. priloženie nepredanej karty k predpredajnému zariadeniu – ponúknu sa len tarify typu Predaj            

karty, v prípade viacerých taríf obsluha vyberie požadovanú tarifu  
2. zápis o aktivácii karty na kartu  
3. zápis o aktivácii karty do štatistiky  
4. tlač potvrdenky o aktivácii/predaji karty  

4. Predplatný cestovný lístok  

4.1 Používanie PCL na kartách  

Používanie PCL na kartách  
- zápis PCL je povolený na kartách  

o karta autobusových dopravcov  
o virtuálna dopravná karta  
o karta ZSSK  
o študentská karta s aktivovanou dopravnou aplikáciou  
o karta zamestnanca VŠ personalizovaná u dopravcu  
o mestská karta s dopravnou aplikáciou  
o regionálna karta s dopravnou aplikáciou  

- zápis PCL nie je povolený na kartách  
o karty s neaktivovanou dopravnou aplikáciou 
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3. zaevidovanie Ziadanky
3.1. obsluha zaeviduje papierové Ziadanky (ak sa pouiivajl'l papierové Ziadanky)
alebo
3.2. aplikécia uloii elektronické Ziadanky do personalizaénej databézy (ak sa pouiivajfi

elektronické Ziadanky)

Vydanie novej karty
1. zadanie fidajov pre vydanie novej karty

1.1. obsluha vyberie z nevybavenjlch Ziadaniek (ak sa pouiivajfi Ziadanky), aplikécia naéita 1'1daje
do forrnuléra aplikécie Personalizécia karty

alebo
1.2. obsluha zadé fidaje do formuléra aplikécie Personalizécia karty podl’a 1'1daj ov z dokladu

totoinosti (ak sa nepouiivajfi Ziadanky)
obsluha nastavi kategoriu cestujficeho, platnosti
aplikécia zapi§e zadané fidaje do personalizaénej databézy
aplikécia zapiée zadané fidaje na kartu
aplikécia vytlaéi fidaje na kartu (volitel’ne)9

%
?

!“

3.3 Aktivécia/predaj karty

Nov1'1 kartu aktivuje vydavatel’ karty po jej personalizécii. Neaktivovanfi/nepredanfi kartu nie je moiné
pouZit’ V doprave.

Postup pri aktivécii/predaji novej karty
1. priloienie nepredanej karty k predpredajnému zariadeniu — ponfiknu sa len tarify typu Predaj

karty, V pripade Viacerych tarif obsluha vyberie poiadovanfi tarifu
2. zépis o aktivécii karty na kartu

zépis 0 aktivécii karty do §tatistiky
4. tlac': potvrdenky o aktivécii/predaji karty

U)

4. Predplatny cestovny listok

4.1 PouZivanie PCL na kartéch

Pouiivanie PCL na kartéch
- zépis PCL je povoleny na kartéch

o karta autobusovjich dopravcov
Virtuélna dopravné karta
karta ZSSK
§tudentské karta s aktivovanou dopravnou aplikéciou
karta zamestnanca VS personalizované u dopravcu

O
O

O
O

mestské karta s dopravnou aplikéciou
o regionélna karta s dopravnou aplikéciou

- zépis PCL nie je povolen}? na kartéch
o karty s neaktivovanou dopravnou aplikéciou
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4.2 Predaj PCL  

Predaj PCL v predpredaji PAD, MHD a ZSSK  
Postup pri zakúpení PCL v predpredaji  
1. priloženie karty  
2. výber tarify – ak je karta priložená, ponúkajú sa len tarify povolené pre daný typ karty  
3. zadanie zoznamu zón podľa požiadavky cestujúceho – v prípade zónového cenníka  
4. výpočet ceny  
5. výber typu platby (hotovosť, EP, banková karta)  
6. priloženie karty – karta môže byť priložená už v prvom kroku  
7. kontrola platnosti karty  

7.1. kontrola platnosti Provider/Dopravca (povolený závod) – karta nepovoleného závodu sa ďalej           
nečíta  

7.2. kontrola platnosti tarifnej zľavy  
8. spracovanie udalostného súboru  

8.1. kontrola karty na BlackList-e  
8.2. zápis vkladu na EP vykonaného cez eShop na kartu (ak taký existuje) – (netýka sa ZSSK -                 

ZSSK nepracuje s EP)  
8.3. zápis PCL predaného cez eShop na kartu (ak taký existuje) – (netýka sa ZSSK - ZSSK                

nezapisuje PCL predané cez internet na BČK)  
9. kontrola TypKarty/Kategória cestujúceho – pokým sa karta priloží na začiatku, ponúkajú sa len             

tarify platné pre túto kartu  
10. kontrola voľného miesta na karte pre zápis nového PCL  
11. zápis PCL na kartu  
12. zápis PCL do štatistiky  
13. tlač potvrdenky o zakúpení PCL  

Predaj PCL v eShope dopravcu PAD, MHD a ZSSK  
Postup pri zakúpení PCL v eShope  
1. prihlásenie užívateľa  
2. výber tarify  
3. výber zoznamu zón  
4. výber obdobia platnosti  
5. bezhotovostná platba jednou z možností, ktoré poskytuje eShop dopravcu (internet banking,           

platobná karta, bankový prevod, ...)  
6. zápis PCL do zoznamu udalostí, ktorý je distribuovaný všetkým dopravcom IDS ŽSK  
7. zápis PCL do štatistiky eShop  

Predaj PCL vo vozidle (predaj od vodiča)  
Postup pri zakúpení PCL na PP vo vozidle (opakovaný predaj – predĺženie platnosti PCL zakúpeného               
v predpredaji)  
1. výber tarify  

1.1. opakovaný predaj PCL – vodič navolí HotKey Predaj PCL, aplikácia vyčíta tarifu z karty  
2. cestujúci priloží kartu k čítačke (čítačka s tlačiarňou)  
3. kontrola platnosti Provider/Dopravca (povolený závod)  
4. spracovanie udalostného súboru  

4.1. kontrola karty na BlackList-e  
4.2. zápis vkladu na EP vykonaného cez eShop na kartu (ak taký existuje)  
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4.2 Predaj PCL

Predaj PCL V predpredaji PAD, MHD a ZSSK
Postup pri zakfipeni PCL V predpredaji
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10.
11.
12.
13.

priloienie karty
Vyber tarify — ak je karta priloiené, ponfikajl'l sa len tarify povolené pre dan}? typ karty
zadanie zoznamu zén podl’a poZiadak cestujficeho — V pripade zénového cennika
Vypoéet ceny
Vyber typu platby (hotovost’, EP, bankové karta)
priloienie karty — karta méie byt’ priloZené uZ V prvom kroku
kontrola platnosti karty
7.1. kontrola platnosti Provider/Dopravca (povolenjl za'wod) — karta nepovoleného zévodu sa d’alej

neéita
7.2. kontrola platnosti tarifnej zl’avy
spracovanie udalostného sfiboru
8.1. kontrola karty na BlackList-e
8.2. zépis Vkladu na EP vykonaného cez eShop na kartu (ak taky existuje) — (netyka sa ZSSK -

ZSSK nepracuje 5 EP)
8.3. zépis PCL predaného cez eShop na kartu (ak taky existuje) — (netyka sa ZSSK - ZSSK

nezapisuje PCL predané cez internet na BCK)
kontrola TypKarty/Kategoria cestujficeho — pokym sa karta priloii na zaéiatku, ponfikajl'l sa len
tarify platné pre tl'1t0 kartu
kontrola vol’ného miesta na karte pre zépis nového PCL
zépis PCL na kartu
zépis PCL do §tatistiky
tlaé potvrdenky o zakfipeni PCL

Predaj PCL V eShope dopravcu PAD, MHD a ZSSK
Postup pri zakfipeni PCL V eShope

9
:5

P
’N

!‘

6.
7.

prihlésenie uiivatel’a
Vyber tarify
Vyber zoznamu zon
Vyber obdobia platnosti
bezhotovostné platba jednou z moinosti, ktoré poskytuje eShop dopravcu (internet banking,
platobné karta, bankovjl prevod, ...)
zépis PCL do zoznamu udalosti, ktor}? je distribuovany Véetkjlm dopravcom IDS ZSK
zépis PCL do §tatistiky eShop

Predaj PCL V0 vozidle (predaj 0d vodiéa)
Postup pri zakl'lpeni PCL na PP V0 vozidle (opakovany predaj — prediienie platnosti PCL zakfipeného
V predpredaj i)
1.

U)

Vyber tarify
1.1. opakovan}? predaj PCL — vodié navoli HotKey Predaj PCL, aplikécia vyéita tarifu z karty
cestujfici priloZi kartu k éitaéke (éitaéka s tlaéiarfiou)
kontrola platnosti Provider/Dopravca (povolenjl zévod)
spracovanie udalostného sfiboru
4.1. kontrola karty na BlackList-e
4.2. zépis Vkladu na EP vykonaného cez eShop na kartu (ak takjl existuje)
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4.3. kontrola voľného miesta na karte pre zápis nového PCL  
4.4. zápis PCL predaného cez eShop na kartu (ak taký existuje)  

5. strojček prečíta PCL na karte zapísané (aj neplatné PCL)  
6. vodič vyberie PCL, ktorý chce opätovne zakúpiť (nemení ani tarifu ani zoznam zón)  
7. zápis záznamu o zakúpení PCL do štatistiky  
8. tlač potvrdenky o zakúpení PCL  

4.3 Storno predaja PCL  

Storno predaja PCL vo vozidle a v predpredaji  

Postup pri stornovaní predaného PCL ​bezprostredne po predaji​ vo vozidle a v predpredaji  
1. zadanie lístka pre stornovanie  

1.1. zadanie čísla lístka pre stornovanie  
alebo  
1.2. výber lístka z ponuky  

2. kontrola, či na danú kartu bol predaný zadaný lístok  
3. kontrola splnenia požiadaviek pre stornovanie PCL podľa pravidiel dopravcu  

3.1. len posledný predaný lístok  
alebo  
3.2. požiadavka na stornovanie lístka zadaná do definovaného času od času predaja lístka (napr.             

do 5 minút od zakúpenia)  
4. stornovanie PCL na karte  
5. zápis „stornovanie PCL“ do štatistiky  
6. tlač potvrdenky o „stornovaní PCL“  

4.4 Reklamácia PCL v predpredaji/zákazníckom centre  

Vrátenie PCL pred začiatkom platnosti  
Postup pri vrátení PCL pred začiatkom platnosti (stornovanie PCL)  
1. kontrola karty na BlackList-e  
2. kontrola splnenia požiadaviek pre vrátenie PCL  

2.1. vrátenie PCL do začiatku platnosti (kontrola podľa nastavenie v tarifnom systéme)  
3. stornovanie PCL na karte s fyzicky prítomnou kartou pri reklamácií /autobusoví dopravcovia aj             

ZSSK/, resp. bez potreby fyzicky prítomnej karty pri reklamácií, napr. zaslaním SNR čísla karty              
s požiadavkou o storno PCL na zákaznícke centrum dopravcu, ktorého poverený zamestnanec          
s oprávnením na takúto operáciu, vykoná na základe tejto požiadavky storno PCL. Udalostný            
súbor s informáciou o stornovaní PCL bude zdieľaný všetkým dopravcom /týka sa iba ZSSK/. 

4. zápis „storno/vrátenie PCL“ do štatistiky  
5. tlač potvrdenky „storno/vrátenie PCL“  
PCL môže cestujúci vrátiť len u dopravcu, u ktorého si daný PCL zakúpil (podľa údajov na karte               
a/alebo na základe papierovej potvrdenky o zakúpení PCL – PP IDS ŽSK.  

Prenos PCL na novú kartu v prípade straty alebo poškodenia karty  

Prenos platného PCL na novú kartu vykoná dopravca, ktorý predal pôvodný PCL.  
- stratenú kartu je potrebné zablokovať  
- poškodenú kartu je potrebné znefunkčniť – proces „Vyradenie karty z evidencie“  

 
Postup pri prenose platného PCL na novú kartu u dopravcu, ktorý predal pôvodný PCL v predpredaji  
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4.3. kontrola vol’ného miesta na karte pre zépis nového PCL
4.4. zépis PCL predaného cez eShop na kartu (ak taky existuje)
strojéek preéita PCL na karte zapisané (aj neplatné PCL)
vodic': vyberie PCL, ktory chce opéitovne zakfipit’ (nemeni ani tarifu ani zoznam zon)
zépis zéznamu o zakfipeni PCL do §tatistiky
tlaé potvrdenky o zakfipeni PCL.°

°>
‘.°

‘.U
‘

4.3 Storno predaja PCL

Storno predaja PCL V0 vozidle a V predpredaji
Postup pri stornovani predaného PCL bezprostredne p0 predaji V0 vozidle a V predpredaji
1. zadanie listka pre stornovanie

1.1. zadanie éisla listka pre stornovanie
alebo
1.2. Vyber listka z ponuky

2. kontrola, éi na dan1'1 kartu bol predanji zadany listok
3. kontrola splnenia poiiadaviek pre stornovanie PCL podl’a praVidiel dopravcu

3.1. len posledn}? predan}? listok
alebo
3.2. poiiadavka na stomovanie listka zadané do definovaného éasu 0d éasu predaja listka (napr.

do 5 minfit 0d zakfipenia)
4. stomovanie PCL na karte

.U' zépis ,,stornovanie PCL“ do §tatistiky
6. tlaé potvrdenky o ,,stornovani PCL“

4.4 Reklamécia PCL V predpredaji/zékaznickom centre

Vra’ltenie PCL pred zaéiatkom platnosti
Postup pri vréteni PCL pred zaéiatkom platnosti (stornovanie PCL)
1. kontrola karty na BlackList-e
2. kontrola splnenia poiiadaviek pre vrétenie PCL

2.1. vrétenie PCL do zaéiatku platnosti (kontrola podl’a nastavenie V tarifnom systéme)
3. stomovanie PCL na karte s fyzicky pritomnou kartou pri reklamécii /autobusovi dopravcovia aj

ZSSIQ, resp. bez potreby fyzicky pritonmej karty pri reklamécii, napr. zaslanim SNR éisla karty
s poiiadavkou o stomo PCL na zékaznicke centrum dopravcu, ktorého povereny zamestnanec
s oprévnenim na takfito operéciu, vykoné na zéklade tejto poiiadavky storno PCL. Udalostnjl
sfibor s informéciou o stornovani PCL bude zdiel’anjl V§etkym dopravcom /ta sa iba ZSSK/.

4. zépis ,,storno/vrétenie PCL“ do §tatistiky
5. tlaé potvrdenky ,,storno/vrétenie PCL“
PCL moie cestujfici vrétit’ len u dopravcu, uktorého si danjl PCL zakfipil (podl’a fidajov na karte
a/alebo na zéklade papierovej potvrdenky o zakfipeni PCL — PP IDS ZSK.

Prenos PCL na novfi kartu V pripade straty alebo pogkodenia karty
Prenos platného PCL na novfi kartu vykoné dopravca, ktorjl predal povodny PCL.

- stratenfi kartu je potrebné zablokovat’
- poékodenfi kartu je potrebné znefunkénit’ — proces ,,Vyradenie karty z evidencie“

Postup pri prenose plamého PCL na novfi kartu u dopravcu, ktory predal povodny PCL V predpredaji
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1. vyhľadanie platných PCL v systéme dopravcu na základe SNR karty (vyhľadanie SNR karty            
podľa mena/priezviska v DB alebo na základe papierovej potvrdenky o zakúpení PCL)  

2. pre každý aktuálne platný min ešte jeden deň a v budúcnosti platný PCL z reklamovanej karty –              
s rovnakými dátumami ako na pôvodnej karte  
2.1. zápis PCL na novú kartu  
2.2. zápis o „prenose PCL“ do štatistiky  

2.2.1.storno PCL na pôvodnej karte  
2.2.2.predaj PCL na novú kartu  

2.3. tlač potvrdenky o „prenose PCL“ na novú kartu  
V prípade karty, na ktorej sú PCL viacerých dopravcov/IDS (študentská karta) treba prenos PCL             
vykonať u každého dopravcu, ktorý predal PCL na pôvodnú kartu – každý dopravca prenesie len PCL,               
ktoré predal na pôvodnú kartu.  

Prenos PCL na novú kartu v prípade výmeny karty (pôvodná karta je k dispozícii)  
Prenos platného PCL na novú kartu vykoná dopravca, ktorý predal pôvodný PCL.  
 
Postup pri prenose platného PCL na novú kartu u dopravcu, ktorý predal pôvodný PCL  
1. pre každý aktuálne platný min ešte jeden deň a v budúcnosti platný PCL z reklamovanej karty –              

s rovnakými dátumami ako na pôvodnej karte  
1.1. storno PCL na pôvodnej karte  
1.2. zápis o „storne PCL“ do štatistiky  
1.3. zápis PCL na novú kartu  
1.4. zápis o „predaji PCL“ do štatistiky  
1.5. tlač potvrdenky o „prenose PCL“ na novú kartu  

V prípade karty, na ktorej sú PCL viacerých dopravcov/IDS (študentská karta) treba prenos PCL             
vykonať u každého dopravcu, ktorý predal PCL na pôvodnú kartu – každý dopravca prenesie len PCL,               
ktoré predal na pôvodnú kartu  

Vrátenie PCL po začiatku platnosti  
Postup pri vrátení PCL po začiatku platnosti  
1. kontrola karty na BlackList-e  
2. kontrola splnenia požiadaviek pre vrátenie PCL po začiatku platnosti, uvedené v PP IDS ŽSK  

2.1. potvrdenie o PN, ... –  podľa PP IDS ŽSK  
3. výpočet alikvotnej čiastky za neodjazdené dni podľa PP IDS ŽSK  
4. stornovanie PCL na karte – ukončenie platnosti podľa predchádzajúceho bodu  
5. zápis „Vrátenie PCL“ do štatistiky  
6. tlač potvrdenky „Vrátenie PCL“  
PCL môže cestujúci vrátiť len u dopravcu, u ktorého si daný PCL zakúpil (podľa údajov na karte               
a/alebo na základe papierovej potvrdenky o zakúpení PCL – PP IDS ŽSK  

4.5 Reklamácia PCL v eShope dopravcu  

Vrátenie PCL v eShope dopravcu PAD, MHD a ZSSK  
Postup pri vrátení predaného PCL v eShope  
1. výber PCL pre vrátenie  
2. kontrola začiatku a konca platnosti PCL  

2.1. PCL pred začiatkom platnosti  
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1. vyhl’adanie platnych PCL V systéme dopravcu na zéklade SNR karty (vyhl’adanie SNR karty
podl’a mena/priezviska V DB alebo na zéklade papierovej potvrdenky o zakfipeni PCL)

2. pre kaid}? aktuélne platny min eéte jeden defi a V budficnosti platny PCL 2 reklamovanej karty —
s rovnakjlmi détumami ako na p6V0dnej karte
2.1. zépis PCL na n0V1'1 kartu
2.2. zépis o ,,prenose PCL“ do §tatistiky

2.2.1.storno PCL na p6V0dnej karte
2.2.2.predaj PCL na n0V1'1 kartu

2.3. tlaé potvrdenky o ,,prenose PCL“ na novfi kartu
V pripade karty, na ktorej 51'1 PCL Viacerych dopravcov/IDS (étudentské karta) treba prenos PCL
vykonat’ u kaidého dopravcu, ktorjl predal PCL na p6V0dn1'1 kartu — kaidjl dopravca prenesie len PCL,
ktoré predal na pévodnfi kartu.

Prenos PCL na novfi kartu v pripade vymeny karty (p6vodna'l karta je k dispozicii)
Prenos platného PCL na n0V1'1 kartu vykoné dopravca, ktorjl predal pévodny PCL.

Postup pri prenose platného PCL na novfi kartu u dopravcu, ktory predal pévodny PCL
1. pre kaid}? aktuélne platny min eéte jeden defi a V budficnosti platny PCL 2 reklamovanej karty —

s rovnakjlmi détumami ako na p6V0dnej karte
1.1. stomo PCL na pévodnej karte
1.2. zépis o ,,storne PCL“ do étatistiky
1.3. zépis PCL na n0V1'1 kartu
1.4. zépis o ,,predaji PCL“ do §tatistiky
1.5. tlaé potvrdenky o ,,prenose PCL“ na novfi kartu

V pripade karty, na ktorej 51'1 PCL Viacerych dopravcov/IDS (étudentské karta) treba prenos PCL
vykonat’ u kaidého dopravcu, ktorjl predal PCL na pévodnfi kartu — kaidy dopravca prenesie len PCL,
ktoré predal na pévodnfi kartu

Vra’ltenie PCL p0 zaéiatku platnosti
Postup pri vréteni PCL p0 zaéiatku platnosti
1. kontrola karty na BlackList-e
2. kontrola splnenia poiiadaviek pre vrétenie PCL po zaéiatku platnosti, uvedené V PP IDS ZSK

2.1. potvrdenie 0 PN, — podl’a PP IDS ZSK
Vypoéet alikvotnej éiastky za neodjazdené dni podl’a PP IDS ZSK
stomovanie PCL na karte — ukonéenie platnosti podl’a predchédzajficeho bodu
zépis ,,Vrétenie PCL“ do §tatistiky

. tlaé potvrdenky ,,Vrétenie PCL“
PCL méie cestujfici vrétit’ len u dopravcu, u ktorého si danjl PCL zakfipil (podl’a fidajov na karte
a/alebo na zéklade papierovej potvrdenky o zakl'lpeni PCL — PP IDS ZSK

GN
P‘:

'>P
’

4.5 Reklamécia PCL V eShope dopravcu

Vra’ltenie PCL v eShope dopravcu PAD, MHD a ZSSK
Postup pri vréteni predaného PCL V eShope
1. Vyber PCL pre vrétenie
2. kontrola zaéiatku a konca platnosti PCL

2.1. PCL pred zaéiatkom platnosti
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2.1.1.vymazanie udalosti „Predaj PCL“ do zoznamu udalostí, ktorý je distribuovaný všetkým           
dopravcom IDS ŽSK – vrátenie PCL pred začiatkom platnosti (resp. viac ako 2 dni do               
začiatku platnosti)  

2.1.2.vráti sa plná cena PCL  
2.2. PCL po začiatku platnosti  

2.2.1.zápis udalosti „Vrátenie PCL“ do zoznamu udalostí, ktorý je distribuovaný všetkým           
dopravcom IDS ŽSK – vrátenie PCL po začiatku platnosti (resp. menej ako 2 dni do               
začiatku platnosti)  

2.2.2.vráti sa alikvotná časť ceny PCL v zmysle Prepravného poriadku IDS ŽSK  
2.3. PCL po skončení platnosti  

2.3.1.PCL sa nedá vrátiť v eShope  
2.3.2.PCL je možné vrátiť v predpredaji v zmysle Prepravného poriadku IDS ŽSK  

3. zápis „Vrátenie PCL“ do štatistiky  
4. vrátenie plnej/alikvotnej časti ceny PCL na zaregistrovaný účet/kartu  
 
PCL zakúpený v eShope môže cestujúci vrátiť len v eShope dopravcu, u ktorého si daný PCL zakúpil.  
V eShope sa nedá vrátiť PCL zakúpený v predpredaji.  

5. Jednorazový cestovný lístok  

5.1 Používanie JCL na kartách  

Používanie JCL na kartách  
- zápis JCL je povolený na kartách  

o karta autobusových dopravcov  
o nová karta ZSSK Mifare Desfire 
o virtuálna dopravná karta  
o študentská karta s aktivovanou dopravnou aplikáciou  
o karta zamestnanca VŠ personalizovaná u dopravcu  
o mestská karta s dopravnou aplikáciou  
o regionálna karta s dopravnou aplikáciou  

- zápis JCL nie je povolený na kartách  
o karta ZSSK Mifare Classic 
o karty s neaktivovanou dopravnou aplikáciou  

5.2 Predaj JCL  

Predaj JCL / označenie nástupu na PCL vo vozidle PAD (výdaj od vodiča)  

Postup pri zakúpení lístka na PP vo vozidle PAD  
1. vodič zadá  

1.1. výstupnú zastávku výberom zo zoznamu zastávok spoja  
1.2. tarifu  
1.3. počet cestujúcich (hromadný lístok) ak to dovoľujú tarifné podmienky  

2. cestujúci priloží kartu k čítačke (čítačka s tlačiarňou)  
3. spracovanie udalostného súboru  

3.1. kontrola karty na BlackList-e  
3.2. zápis vkladu na EP vykonaného cez eShop na kartu (ak taký existuje)  
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2.1.1.Vymazanie udalosti ,,Predaj PCL“ do zoznamu udalosti, ktory je distribuovanjl V§etkym
dopravcom IDS ZSK — vrétenie PCL pred zaéiatkom platnosti (resp. Viac ako 2 dni do
zaéiatku platnosti)

2.1.2.Vréti sa plné cena PCL
2.2. PCL po zaéiatku platnosti

2.2.1.2épis udalosti ,,Vra'1tenie PCL“ do zoznamu udalosti, ktorjl je distribuovanjl V§etkym
dopravcom IDS ZSK — vrétenie PCL p0 zaéiatku platnosti (resp. menej ako 2 dni do
zaéiatku platnosti)

2.2.2.Vréti sa alikvotné éast’ ceny PCL V zmysle Prepravného poriadku IDS ZSK
2.3. PCL po skonéeni platnosti

2.3.1.PCL sa nedé vrétit’ V eShope
2.3.2.PCL je moiné vrétit’ V predpredaji V zmysle Prepravného poriadku IDS ZSK

3. zépis ,,Vrétenie PCL“ do §tatistiky
vrétenie plnej/alikvotnej éasti ceny PCL na zaregistrovan}? fiéet/kartu

PCL zakfipeny V eShope moie cestujfici vrétit’ len V eShope dopravcu, u ktorého si danjI PCL zakfipil.
V eShope sa nedé vrétit’ PCL zakfipenjr V predpredaji.

5. JednorazovjI cestovny listok

5.1 PouZivanie JCL na kartéch

Pouiivanie JCL na kartéch
- zépis JCL je povolen}? na kartéch

karta autobusovjich dopravcov
nové karta ZSSK Mifare Desfire
Virtuélna dopravné karta
§tudentské karta s aktivovanou dopravnou aplikéciou
karta zamestnanca VS personalizované u dopravcu
mestské karta s dopravnou aplikéciou0

0
0

0
0

0 regionélna karta s dopravnou aplikéciou
- zépis JCL nie je povoleny na kartéch

o karta ZSSK Mifare Classic
0 karty s neaktivovanou dopravnou aplikéciou

5.2 Predaj JCL

Predaj JCL / oznaéenie néstupu na PCL vo vozidle PAD (vydaj 0d vodiéa)
Postup pri zakfipeni listka na PP V0 vozidle PAD
1. vodic': zadé

1.1. VVstupnfi zastévku Vyberom zo zoznamu zastévok spoja
1.2. tarifu
1.3. poéet cestujficich (hromadnjl listok) ak to dovol’ujfi tarifné podmienky

2. cestujfici priloZi kartu k éitaéke (éitaéka s tlaéiarfiou)
3. spracovanie udalostného sfiboru

3.1. kontrola karty na BlackList-e
3.2. zépis Vkladu na EP vykonaného cez eShop na kartu (ak takjl existuje)
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3.3. kontrola voľného miesta na karte pre zápis nového PCL  
3.4. zápis PCL predaného cez eShop na kartu (ak taký existuje)  

4. kontrola platností karty  
4.1. karty (platná/neplatná)  
4.2. zľavy (platná/neplatná zľava na zľavnenej karte a vyhodnotenie podľa nastavených         

podmienok)  
5. v prípade IDS (používajú sa PCL)  

5.1. čítanie všetkých PCL na karte  
5.2. kontrola platnosti PCL  

5.2.1.kontrola platnosti dopravnej siete PCL  
5.2.2.kontrola časovej platnosti PCL  
5.2.3.kontrola priestorovej platnosti PCL od nástupnej zastávky po výstupnú zastávku  

5.3. výpočet ceny lístka za úseky trasy, na ktorých nie je platný PCL (lomený tarif)  
5.3.1.trasa sa môže skladať s niekoľkých úsekov s platným PCL a niekoľkých úsekov          

s neplatným PCL a z úsekov mimo IDS – km tarif  
5.3.2.cena za úseky s neplatnými PCL sa vypočíta ako „zoznam zón“ (neplatné úseky PCL             

môžu byť pred, po alebo aj medzi úsekmi, na ktoré je PCL platný) – cena sa spočíta ako                  
súčet pásiem + za úsek mimo IDS sa vypočíta ako km tarifa s rovnakým číslom tarify na                
náhradnej tarifnej skupine  

5.4. zápis záznamu o jazde na PCL na kartu – nástupná/výstupná zastávka za celú jazdu na              
aktuálnom spoji  

6. kontrola podmienky „prestup JCL“  
6.1. ak sú splnené podmienky pre prestup, pri výpočte ceny JCL sa zohľadní zľava na prestup  

7. výpočet ceny JCL  
8. zápis záznamu o zakúpení JCL podľa tarify dopravcu na kartu  

8.1. platba z EP – dopravná/študentská karta s aktivovanou peňaženkou  
8.1.1.kontrola platnosti Provider/Dopravca (povolený závod je potrebné kontrolovať len pre          

platbu/doplatok z EP, t.j. v prípade, že na karte nie je PCL alebo nie je PCL platný na                
celú trasu)  

alebo  
8.2. platba v hotovosti – študentská karta s  neaktivovanou peňaženkou  

9. zápis záznamu o jazde na PCL do štatistiky  
10. zápis záznamu o zakúpení JCL do štatistiky, v prípade úseku mimo IDS, samostatný záznam            

v štatistike  
11. tlač lístka  
 
virtuálna zóna  
1. vložené virtuálne zastávky pre prejazdné zóny  
2. km pre virtuálne zastávky  
3. výpočet ceny aj pre virtuálne zóny  

Predaj JCL, označenie nástupu na OCL vo vozidle MHD s povinným označením nástupu            

(autovýdaj)  
Postup pri zakúpení JCL (označenie nástupu) na označovači cestovných lístkov, na čítačke bez             
označovača, PAD set v režime MHD  
1. cestujúci priloží kartu k OCL  
2. OCL vykoná kontrolu karty  
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3.3. kontrola vol’ného miesta na karte pre zépis nového PCL
3.4. zépis PCL predaného cez eShop na kartu (ak taky existuje)
kontrola platnosti karty
4.1. karty (platné/neplamé)
4.2. zl’avy (platné/neplamé zl’ava na zl’avnenej karte a vyhodnotenie podl’a nastavenych

podmienok)
V pripade IDS (pouZivajfi sa PCL)
5.1. éitanie V§etkych PCL na karte
5.2. kontrola platnosti PCL

5.2.1.kontrola platnosti dopravnej siete PCL
5.2.2.kontrola éasovej platnosti PCL
5.2.3.kontrola priestorovej platnosti PCL 0d néstupnej zasték po Vystupnfi zastévku

5.3. Vypoéet ceny listka za fiseky trasy, na ktorych nie je platny PCL (lomenjl tarif)
5.3.1.trasa sa méie skladat’ s niekol’kych fisekov s platnym PCL a niekol’kych fisekov

s neplatnym PCL a z fisekov mimo IDS — km tarif
5.3.2.cena za fiseky s neplatnjrmi PCL sa vypoéita ako ,,zoznam zén“ (neplatné fiseky PCL

méiu byt’ pred, p0 alebo aj medzi fisekmi, na ktoré je PCL platnjl) — cena sa spoéita ako
sfiéet pésiem + za fisek mimo IDS sa vypoéita ako km tarifa s rovnakym éislom tarify na
néhradnej tarifilej skupine

5.4. zépis zéznamu 0 jazde na PCL na kartu — néstupné/Vystupné zastévka za cell'l jazdu na
aktuélnom spoji

kontrola podmienky ,,prestup JCL“
6.1. ak 51'1 splnené podmienky pre prestup, pri Vypoéte ceny JCL sa zohl’adni zl’ava na prestup
Vypoéet ceny JCL
zépis zéznamu o zakfipeni JCL podl’a tarify dopravcu na kartu
8.1. platba 2 EP — dopravné/Etudentské karta s aktivovanou pefiaienkou

8.1.1.kontrola platnosti Provider/Dopravca (povolenjl za’wod je potrebné kontrolovat’ len pre
platbu/doplatok 2 EP, t.j. V pripade, 26 na karte nie je PCL alebo nie je PCL platny na
celfi trasu)

alebo
8.2. platba V hotovosti — §tudentské karta s neaktivovanou pefiaienkou
zépis zéznamu o jazde na PCL do §tatistiky
zépis zéznamu o zakfipeni JCL do étatistiky, V pripade fiseku mimo IDS, samostatn}? zéznam
V §tatistike
tlaé listka

Virtuélna zéna
1.
2.
3.

Vloiené Virtuélne zasték pre prejazdné zény
km pre Virtuélne zasték
Vypoéet ceny aj pre Virtuélne zény

Predaj ICL, oznaéenie néstupu na OCL v0 vozidle MHD s povinnym oznaéenim na’lstupu
(autovydaj)
Postup pri zakfipeni JCL (oznaéenie néstupu) na oznaéovaéi cestovnych listkov, na éitaéke bez
oznaéovaéa, PAD set V reiime MHD
1.
2.

cestujfici priloZi kartu k OCL
OCL vykoné kontrolu karty

IDZK_Procesy_Karta_V1_2.pdf Strana 13 z 27



 

2.1. kontrola platnosti Provider/Dopravca (povolený závod je potrebné kontrolovať len pre platbu           
z EP, t.j. v prípade, že na karte nie je platný PCL na celú trasu)  

3. OCL spracuje udalostný súbor  
3.1. zablokovanie karty (ak existuje udalosť Zablokovanie)  
3.2. zápis vkladu na EP vykonaného cez eShop na kartu (ak existuje udalosť Vklad na EP)  
3.3. kontrola voľného miesta na karte pre zápis nového PCL  
3.4. zápis PCL predaného cez eShop na kartu (ak existuje udalosť Predaj PCL)  

4. kontrola platnosti PCL  
4.1. kontrola platnosti dopravnej siete PCL (network)  
4.2. kontrola časovej platnosti PCL  
4.3. kontrola priestorovej platnosti PCL na nástupnej zastávke (číslo zóny)  

5. ak je na karte platný PCL  
5.1. jazda na PCL  

6. ak je na karte platný JCL  
6.1. prestup JCL  

7. ak nie je platný lístok,  
7.1. zakúpenie JCL  

8. na základe profilu cestujúceho na karte sa vyberie tarifa – základný/zľavnený  
8.1. ak je na displeji šípka tak cestujúci si nemôže zvoliť tarifu, ale predvolená je podľa typu karty  
8.2. ak sú na displeji zobrazené tlačidlá s tarifami tak voľba tarify cez tlačidlo má prednosť  

9. cestujúci vyberie/zadá počet zón, čas platnosti – podľa typu cenníka  
10. OCL zapíše vybraný JCL na kartu a odpočíta príslušnú cenu lístka z EP  

10.1. záznam o jazde na PCL  
alebo  
10.2. záznam o jazde na JCL  
alebo  
10.3. záznam o zakúpení JCL podľa tarify dopravcu  

10.3.1. platba z EP  
10.3.1.1. karta s aktivovanou peňaženkou  

11. OCL zapíše záznam o zakúpení JCL a zmenu EP do štatistiky  
11.1. záznam o jazde na PCL  
alebo  
11.2. záznam o jazde na JCL  
alebo  
11.3. záznam o zakúpení JCL a platbe z EP  

12. lístok/potvrdenka o zakúpení JCL  
12.1. bez tlače lístka/potvrdenky o zakúpení JCL (ak OCL nemá tlačiareň)  
alebo  
12.2. tlač lístka (ak OCL má tlačiareň)  

 
Po opätovnom priložení karty :  
13. OCL ponúkne výber tarify pre spolucestujúcich – základný/zľavnený/batožina  
14. parameter – zóny, čas – sa berie z lístka majiteľa karty  
15. cestujúci vyberie tarify a počty dokupovaných lístkov pre spolucestujúcich (ak je potrebné)  
16. OCL zapíše JCL pre spolucestujúcich na kartu a odpočíta príslušnú cenu lístka z EP  
17. OCL zapíše záznam o zakúpení JCL a zmenu EP pre spolucestujúcich do štatistiky  
18. bez tlače potvrdenky o zakúpení JCL pre spolucestujúcich (OCL nemá tlačiareň)  
19. info o ukončení transakcie (zvukové aj vizuálne)  
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2.1. kontrola platnosti Provider/Dopravca (povolenjl zévod je potrebné kontrolovat’ len pre platbu
2 EP, t.j. V pripade, 26 na karte nie je platny PCL na celfi trasu)

OCL spracuje udalostn}? sfibor
3.1. zablokovanie karty (ak existuje udalost’ Zablokovanie)
3.2. zépis Vkladu na EP vykonaného cez eShop na kartu (ak existuje udalost’ Vklad na EP)
3.3. kontrola vol’ného miesta na karte pre zépis nového PCL
3.4. zépis PCL predaného cez eShop na kartu (ak existuje udalost’ Predaj PCL)
kontrola platnosti PCL
4.1. kontrola platnosti dopravnej siete PCL (network)
4.2. kontrola éasovej platnosti PCL
4.3. kontrola priestorovej platnosti PCL na néstupnej zastévke (éislo zony)
ak je na karte platnjl PCL
5.1. jazda na PCL
ak je na karte platnjl JCL
6.1. prestup JCL
ak nie je platny listok,
7.1. zakfipenie JCL
na zéklade profilu cestujficeho na karte sa vyberie tarifa — zékladny/zl’avneny
8.1. ak je na displeji §ipka tak cestujfici si neméie zvolit’ tarifu, ale predvolené je podl’a typu karty
8.2. ak 511 na displeji zobrazené tlaéidlé s tarifami tak vol’ba tarify cez tlaéidlo mé prednost’
cestujfici vyberie/zadé poéet zén, éas platnosti — podl’a typu cennika
OCL zapiée vybrany JCL na kartu a odpoéita prisluénfi cenu listka 2 EP
10.1. zéznam ojazde na PCL
alebo
10.2. zéznam ojazde na JCL
alebo
10.3. zéznam o zakfipeni JCL podl’a tarify dopravcu

10.3.1. platba 2 EP
10.3.1.1. karta s aktivovanou pefiaienkou

OCL zapiée zéznam o zakfipeni JCL 3 zmenu EP do étatistiky
11.1. zéznam ojazde na PCL
alebo
11.2. zéznam ojazde na JCL
alebo
11.3. zéznam o zakfipeni JCL a platbe 2 EP
listok/potvrdenka o zakfipeni JCL
12.1. bez tlaée listka/potvrdenky o zakfipeni JCL (ak OCL nemé tlaéiarefi)
alebo
12.2. tlaé listka (ak OCL mé tlaéiarefl)

Po opiitovnom priloieni karty :
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.

OCL ponfikne Vyber tarify pre spolucestujficich — zékladnjl/zl’avneny/batoiina
parameter — zony, éas — sa berie z listka majitel’a karty
cestujfici vyberie tarify a poéty dokupovanjlch listkov pre spolucestujficich (ak je potrebné)
OCL zapiée JCL pre spolucestujficich na kartu a odpoéita prisluénfi cenu listka 2 EP
OCL zapiée zéznam o zakfipeni JCL a zmenu EP pre spolucestujficich do §tatistiky
bez tlaée potvrdenky o zakfipeni JCL pre spolucestujficich (OCL nemé tlaéiarefi)
info 0 ukonéeni transakcie (zvukové aj Vizuélne)
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20. zápis je povolený na karty s aktivovanou peňaženkou  
 
V MHD Žilina nie je povinnosť označiť nástup s platným PCL.  

5.3 Predaj JCL pre spolucestujúcich  

Predaj JCL pre spolucestujúcich vo vozidle PAD (výdaj od vodiča)  

Postup pre dokúpenie jednorazového lístka pre spolucestujúcich vo vozidle PAD  
1. na karte musí byť platný lístok na aktuálny spoj alebo označený nástup na PCL pre majiteľa karty  
2. dokúpiť lístky pre spolucestujúcich je možné s rovnakými podmienkami ako pre majiteľa karty  

2.1. rovnaká trasa ako majiteľ karty (zadaná pri predaji JCL/označení nástupu na PCL)  
2.2. výber tarify a počtu dokupovaných lístkov  

Predaj JCL pre spolucestujúcich na OCL vo vozidle MHD (autovýdaj)  

Postup pri dokúpení jednorazového lístka pre spolucestujúcich na čítačke vo vozidle MHD  
1. na karte musí byť platný lístok na aktuálny spoj alebo označený nástup na PCL pre majiteľa karty  
2. cestujúci potvrdí voľbu „dokúpiť pre spolucestujúcich“  
3. cestujúci zadá  

3.1. typ (základný/zľavnený/batožina) – max 3 rôzne tarify (obmedzenie karty)  
3.2. počet dokúpených lístkov – max 15 ks pre každý typ  
3.3. rovnaká trasa (zoznam zón/počet zón/ čas ) ako majiteľ karty  

4. po priložení karty čítačka zapíše lístok na kartu a do štatistiky  
5. tlač lístka/bez tlače lístka (podľa toho, či OCL má/nemá tlačiareň)  
6. info o ukončení transakcie (zvukové aj vizuálne)  
 
v MHD s predajom JCL od vodiča sa môžu zakúpiť lístok pre spolucestujúcich  aj od vodiča  

5.4 Prestup JCL  
Postup pri prestupe na JCL (súčasť procesu „Označenie nástupu“)  
1. vyhodnotenie platnosti JCL – info o poslednej platnej zastávke na aktuálnom spoji  
2. ak je JCL platný, zápis do štatistiky  
3. ak nie je lístok platný, zakúpenie nového lístka  
4. ak je na karte platný lístok  

4.1. možnosť zakúpiť nový lístok na žiadosť cestujúceho (ak chce cestovať ďalej alebo dlhšie ako              
umožňuje platný lístok) – po potvrdení upozornenia „Na karte je platný lístok – prepisať ?“  

5.5 Storno predaja JCL  

Storno predaja JCL vo vozidle (vodič)  
Postup pre storno JCL zakúpeného u vodiča vo vozidle PAD  
1. cestujúci požiada o storno zakúpeného JCL  
2. vodič zadá číslo dokladu  
3. cestujúci priloží kartu  
4. čítačka skontroluje, či lístok bol predaný na priloženú kartu  
5. čítačka vykoná storno JCL  
6. vrátenie sumy na EP  
7. zápis do štatistiky  
8. tlač dokladu o storne  
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20. zépis je povolenjl na karty s aktivovanou pefiaienkou

V MHD Zilina nie je povinnost’ oznaéit’ néstup s platnjlm PCL.

5.3 Predaj JCL pre spolucestujficich

Predaj JCL pre spolucestujl’lcich V0 vozidle PAD (vydaj od vodiéa)
Postup pre dokl'lpenie jednorazového listka pre spolucestujficich V0 vozidle PAD
1. na karte musi byt’ platny listok na aktuélny spoj alebo oznaéeny néstup na PCL pre majitel’a karty
2. dokfipit’ listky pre spolucestujficich je moiné s rovnakymi podmienkami ako pre majitel’a karty

2.1. rovnaké trasa ako majitel’ karty (zadané pri predaji JCL/oznaéeni néstupu na PCL)
2.2. VVber tarify a poétu dokupovanych listkov

Predaj JCL pre spolucestujl’lcich na OCL v0 vozidle MHD (autovydaj)
Postup pri dokfipeni jednorazového listka pre spolucestujficich na éitaéke V0 vozidle MHD
1. na karte musi byt’ platny listok na aktuélny spoj alebo oznaéeny néstup na PCL pre majitel’a karty
2. cestujfici potvrdi vol’bu ,,dokfipit’ pre spolucestujficich“
3. cestujfici zadé

3.1. typ (zéklan/zl’avnenV/batoiina) — max 3 rézne tarify (obmedzenie karty)
3.2. poéet dokfipenych listkov — max 15 ks pre kaidy typ
3.3. rovnaké trasa (zoznam zén/poéet zén/ éas ) ako majitel’ karty

4. p0 priloieni karty éitaéka zapiée listok na kartu a do §tatistiky
tlaé listka/bez tlaée listka (podl’a t0h0, éi OCL mé/nemé tlaéiarefi)

6. info 0 ukonéeni transakcie (zvukové aj Vizuélne)

.U'

v MHD s predajom JCL 0d vodiéa sa méiu zakfipit’ listok pre spolucestujficich aj od vodiéa

5.4 Prestup JCL

Postup pri prestupe na JCL (sfiéast’ procesu ,,Oznaéenie néstupu“)
1. vyhodnotenie platnosti JCL — info 0 poslednej platnej zastévke na aktuélnom spoji
2. ak je JCL platnjl, zépis do §tatistiky
3. ak nie je listok platnjl, zakfipenie nového listka
4 ak je na karte platnjl listok

4.1. moinost’ zakl'lpit’ 1’10l listok na Ziadost’ cestujficeho (ak chce cestovat’ d’alej alebo d1h§ie ako
umoifiuje platny listok) — po potvrdeni upozornenia ,,Na karte je platnjl listok — prepisat’ ?“

5.5 Storno predaja JCL

Storno predaja [CL v0 vozidle (vodié)
Postup pre storno JCL zakfipeného u vodiéa V0 vozidle PAD

cestujfici poiiada 0 stomo zakl'lpeného JCL
vodié zadé éislo dokladu
cestujfici priloZi kartu
éitaéka skontroluje, 6i listok bol predany na priloienl'l kartu
éitaéka vykoné storno JCL
vrétenie sumy na EP
zépis d0 §tatistiky
tlaé dokladu 0 storne.°
°.
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Storno označenia nástupu na čítačke vo vozidle  
Storno lístkov predaných/označených na OCL vo vozidle nie je povolené  

5.6 Papierový lístok do označovača  

Označenie nástupu na papierový lístok na označovači  

Označovač je na čítačke povolený, len ak sa na tarifnej skupine aktuálnej a nasledujúcej zastávky              
nachádza tarifa s typom označovač  
Postup pri označení nástupu na čítačke vo vozidle MHD a vo vozidle PAD  
1. cestujúci vloží papierový lístok do štrbiny označovača  
2. označovač označí papierový lístok  

2.1. vytlačí na lístok údaje podľa konfigurácie – dátum a čas označenia nástupu, nástupnú zónu,              
kontrolné číslo spoja, poradie zastávky na spoji  

3. označovač zapíše záznam o označení papierového lístka do štatistiky na tarifu typu Označovač  
4. info o ukončení transakcie (zvukové aj vizuálne)  

6. Elektronická peňaženka  

6.1 Používanie EP na kartách  

Používanie EP na kartách  
- vklad na EP a platba z EP sú povolené na kartách  

o karta autobusového dopravcu  
o virtuálna dopravná karta  
o študentská karta s aktivovanou peňaženkou  
o karta zamestnanca školy personalizovaná u dopravcu  
o mestská karta s dopravnou aplikáciou  
o regionálna karta s dopravnou aplikáciou  

- vklad na EP a platba z EP nie sú povolené na kartách  
o karta ZSSK  
o študentská karta s neaktivovanou peňaženkou  
o nepersonalizovaná karta zamestnanca školy  

6.2 Vklad na EP  

Vklad na EP v predpredaji a vo vozidle  

Postup pri vklade na EP v predpredaji a vo vozidle  
1. výber tarify „vklad“  
2. zadanie sumy vkladu podľa požiadavky cestujúceho – preddefinovaný základný vklad , kontrola            

na min, vklad, násobok vkladu 
3. priloženie karty  
4. kontrola platnosti karty  

4.1. kontrola platnosti Provider/Dopravca (povolený závod)  
5. spracovanie udalostného súboru  

5.1. kontrola karty na BlackList-e  
5.2. zápis vkladu na EP vykonaného cez eShop na kartu (ak taký existuje)  
5.3. kontrola voľného miesta na karte pre zápis nového PCL  
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Storno oznaéenia néstupu na éitaéke V0 vozidle
Storno listkov predanVch/oznaéenych na OCL V0 vozidle nie je povolené

5.6 Papierovy listok do oznaéovaéa

Oznaéenie néstupu na papierovy listok na oznaéovaéi
Oznaéovaé je na éitaéke povoleny, len ak sa na tarifnej skupine aktuélnej a nasledujficej zasték
nachédza tarifa s typom oznaéovaé
Postup pri oznaéeni néstupu na éitaéke V0 vozidle MHD a V0 vozidle PAD
1. cestujfici Vloii papierovjl listok do étrbiny oznaéovaéa
2. oznaéovaé oznaéi papierovy listok

2.1. vytlaéi na listok 1'1daj e podl’a konfigurécie — détum a éas oznaéenia néstupu, néstupnfi zénu,
kontrolné éislo spoja, poradie zastévky na spoji

3. oznaéovaé zapiée zéznam 0 oznaéeni papierového listka do §tatistiky na tarifu typu Oznaéovaé
4. info 0 ukonéeni transakcie (zvukové aj Vizuélne)

6. Elektronickzi pefiaienka

6.1 PouZivanie EP na kartéch

Pouiivanie EP na kartéch
- Vklad na EP a platba 2 EP 511 povolené na kartéch

o karta autobusového dopravcu
Virtuélna dopravné karta
§tudentské karta s aktivovanou per'laienkou
karta zamestnanca ékoly personalizované u dopravcu

O
O

O
O

mestské karta s dopravnou aplikéciou
o regionélna karta s dopravnou aplikéciou

- Vklad na EP a platba 2 EP nie 51'1 povolené na kartéch
o karta ZSSK
o §tudentské karta s neaktivovanou pefiaienkou
o nepersonalizované karta zamestnanca §k01y

6.2 Vklad na EP

Vklad na EP V predpredaji a v0 vozidle
Postup pri Vklade na EP V predpredaj i a V0 vozidle
1. Vyber tarify ”Vklad“
2. zadanie sumy Vkladu podl’a poiiadavky cestujficeho — preddefinovany zékladnjl Vklad , kontrola

na min, Vklad, nésobok Vkladu
3. priloienie karty
4. kontrola platnosti karty

4.1. kontrola platnosti Provider/Dopravca (povoleny zévod)
5. spracovanie udalostného sfiboru

5.1. kontrola karty na BlackList-e
5.2. zépis Vkladu na EP vykonaného cez eShop na kartu (ak talc}? existuje)
5.3. kontrola V01’ného miesta na karte pre zépis nového PCL
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5.4. zápis PCL predaného cez eShop na kartu (ak taký existuje)  
6. kontrola max zostatku na karte po vklade  
7. zápis vkladu na EP na kartu  
8. zápis vkladu na EP do štatistiky  
9. tlač potvrdenky o vklade na EP  

6.3 Storno vkladu na EP  

Storno vkladu na EP v predpredaji a vo vozidle  
1. cestujúci požiada/vodič zvolí o storno vkladu  
2. vodič zadá číslo dokladu  
3. cestujúci priloží kartu  
4. čítačka skontroluje, či lístok bol predaný na priloženú kartu  
5. čítačka vykoná storno vkladu  
6. odrátanie sumy z EP  
7. zápis do štatistiky  
8. tlač dokladu o storne  

6.4 Zápis vkladu na EP zaplateného cez internet na kartu  
Postup zápisu vkladu na EP zaplateného cez internet je súčasťou iných procesov (predaj PCL, jazda na                
PCL, predaj eJCL, ...)  
 
Postup pri zápise vkladu na EP zaplateného cez internet, na kartu  
1. kontrola platnosti dopravnej aplikácie  
2. kontrola karty na BlackList  
3. kontrola karty v „zozname internetových udalostí“  
4. kontrola maximálneho zostatku na karte  
5. kontrola nadväznosti čísla udalosti „plnenie EP“  
6. zápis vkladu na EP zakúpeného cez internet na kartu  
7. zápis záznamu o „zápise vkladu na EP zakúpeného cez internet na kartu“ do štatistiky  
8. info na displeji a/alebo tlač potvrdenky o „zápise vkladu na EP zakúpeného cez internet na kartu“               

pre cestujúceho  

6.5 Reklamácie EP na Predpredaji  

Vrátenie zostatku EP (platná/neplatná/vyradená karta), karta je k dispozícii  

Postup pri vrátení zostatku EP ak karta je k dispozícii  
1. kontrola platnosti dopravnej aplikácie  
2. kontrola karty na BlackList-e  
3. kontrola splnenia požiadaviek pre vrátenie EP  

3.1. PP IDS ŽSK povoľuje vrátenie zostatku EP  
3.2. nenulový zostatok EP na karte  
3.3. v DB nie je záznam o prenose zostatku EP na novú kartu  
3.4. v DB nie je záznam „umorovací poplatok“ (v opačnom prípade vrátenie poníženého zostatku)  

4. suma na vrátenie = zostatok na karte, pri platnej karte sa dá suma na vrátenie znížiť – vrátenie                  
časti zostatku  

5. overenie zostatku EP v účte karty  
6. odrátanie hodnoty z EP na karte  
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5.4. zépis PCL predaného cez eShop na kartu (ak taky existuje)
kontrola max zostatku na karte po Vklade
zépis Vkladu na EP na kartu
zépis Vkladu na EP do étatistiky
tlaé potvrdenky o Vklade na EP.‘D

P
°>

‘.°
‘

6.3 Storno Vkladu na EP

Storno Vkladu na EP v predpredaji a v0 vozidle
cestujfici poiiada/vodié zvoli o stomo Vkladu
vodié zadé éislo dokladu
cestujfici priloZi kartu
éitaéka skontroluje, 6i listok bol predany na priloienl'l kartu
éitaéka vykoné storno Vkladu
odrétanie sumy 2 EP
zépis do §tatistiky
tlaé dokladu 0 storne.°

°.
\‘.

°‘
P

‘:'
>

P
’.N

t—
‘

6.4 Zépis Vkladu na EP zaplateného cez internet na kartu

Postup zépisu Vkladu na EP zaplateného cez internet je sfiéast’ou injlch procesov (predaj PCL, jazda na
PCL, predaj eJCL, ...)

Postup pri zépise Vkladu na EP zaplateného cez internet, na kartu
kontrola platnosti dopravnej aplikécie
kontrola karty na BlackList
kontrola karty V ,,zozname internetovych udalosti“
kontrola maximélneho zostatku na karte
kontrola nadvéiznosti éisla udalosti ,,plnenie EP“
zépis Vkladu na EP zakfipeného cez internet na kartu
zépis zéznamu o ,,zépise Vkladu na EP zakfipeného cez internet na kartu“ do étatistiky
info na displeji a/alebo tlac': potvrdenky 0 ,,zépise Vkladu na EP zakfipeného cez internet na kartu“
pre cestujficeho

.°
°.

\‘.
°‘

.U
‘:'

>
P

’.N
t—

‘

6.5 Reklamécie EP na Predpredaji

Vra’ltenie zostatku EP (platné/neplatné/vyradené karta), karta je k dispozicii
Postup pri vréteni zostatku EP ak karta je k dispozicii
1. kontrola platnosti dopravnej aplikécie
2. kontrola karty na BlackList-e
3. kontrola splnenia poiiadaviek pre vrétenie EP

3.1. PP IDS ZSK povol’uje vrétenie zostatku EP
3.2. nenulovy zostatok EP na karte
3.3. V DB nie je zéznam 0 prenose zostatku EP na n0V1'1 kartu
3.4. V DB nie je zéznam ,,umor0vaci poplatok“ (V opaénom pripade vrétenie poniieného zostatku)

4. suma na vrétenie = zostatok na karte, pri platnej karte sa dé suma na vrétenie zniiit’ — vrétenie
éasti zostatku

5. overenie zostatku EP V fiéte karty
6. odrétanie hodnoty 2 EP na karte
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7. zápis o „vrátení zostatku EP“ do štatistiky  
8. tlač potvrdenky o „vrátení zostatku EP“  
Zostatok EP môže cestujúci vrátiť len u dopravcu, ktorému patrí daná EP (podľa údajov na karte)  

Vrátenie zostatku EP (platná/neplatná/vyradená karta), karta nie je k dispozícii  

Postup pri vrátení zostatku EP ak karta nie je k dispozícii (nedá sa vrátiť zostatok z nefunkčnej karty                
v hotovosti)  
1. prenos zostatku na reklamačnú kartu  
2. vrátenie zostatku z reklamačnej karty  

Prenos zostatku EP na novú alebo reklamačnú kartu (platná/neplatná karta), karta nie je             

k dispozícii  
Postup pri prenos zostatku EP (proces vykonáva dopravca, ktorý vydal pôvodnú aj novú kartu)  
1. kontrola karty na BlackList-e – ak je karta platná, karta musí byť zablokovaná  
2. kontrola splnenia požiadaviek pre vrátenie zostatku EP  

2.1. karta je zablokovaná, od zablokovania karty uplynuli minimálne 3 dni (doba potrebná pre              
distribúciu zoznamu zablokovaných kariet do všetkých akceptačných zariadení)  

2.2. nenulový zostatok EP v DB  
2.3. v DB nie je záznam o prenose zostatku EP na novú kartu  
2.4. v DB nie je záznam „umorovací poplatok“ (v opačnom prípade vrátenie poníženého zostatku)  

3. operácia „prenos zostatku“ – zadať SNR pôvodnej karty (používa sa operácia „Reklamácia“ na             
Predpredaji)  

4. priloženie novej karty  
5. zápis o „prenose EP“ do štatistiky  

2.5. mínus „zostatok EP“ na účet pôvodnej karty  
2.6. plus „zostatok EP“ na účet novej karty  

6. tlač potvrdenky o „prenose zostatku EP“  
Upozornenie: keďže karta nie je k dispozícii, zostatok EP sa znuluje v DB, na karte však ostane               
zapísaný, t.j. v prípade odblokovania karty (v prípade jej nájdenia) bude možné zostatok EP opätovne              
použiť – pri odblokovaní treba v personalizácii zvoliť “Znulovať zostatok“  
Doporučenie: pri vrátení zostatku EP z karty, ktorá nie je k dispozícii, nevyradiť kartu z evidencie             
(takéto karty treba blokovať až do skončenia ich platnosti)  
Poznámka: v prípade karty, na ktorej sú EP viacerých dopravcov/IDS (študentská karta) treba prenos             
EP vykonať u každého dopravcu, ktorému patrí EP na pôvodnej karte – každý dopravca prenesie len               
EP, ktorá mu patrí na pôvodnej karte.  

Prenos zostatku EP na novú alebo reklamačnú kartu (platná/neplatná karta), karta je k             

dispozícii  
Postup pri prenos zostatku EP (proces vykonáva dopravca, ktorý vydal pôvodnú aj novú kartu)  
1. kontrola karty na BlackList-e – ak je karta platná, karta musí byť zablokovaná  
2. kontrola splnenia požiadaviek pre vrátenie EP  

2.1. karta je zablokovaná, od zablokovania karty uplynuli minimálne 3 dni (doba potrebná pre              
distribúciu zoznamu zablokovaných kariet do všetkých akceptačných zariadení)  

2.2. nenulový zostatok EP v DB  
2.3. v DB nie je záznam o prenose zostatku EP na novú kartu  
2.4. v DB nie je záznam „umorovací poplatok“ (v opačnom prípade vrátenie poníženého zostatku)  

3. operácia „prenos zostatku“ – v jednom kroku  
3.1. priloženie pôvodnej karty  
3.2. zápis „storno EP“ pôvodnej karty do štatistiky  
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7. zépis o ,,Vréteni zostatku EP“ do étatistiky
8. tlac': potvrdenky o ,,Vréteni zostatku EP“
Zostatok EP méie cestujfici vrétit’ len u dopravcu, ktorému patri dané EP (podl’a 1'1daj 0V na karte)

Vra’ltenie zostatku EP (platné/neplatné/vyradené karta), karta nie ie k dispozicii
Postup pri vréteni zostatku EP ak karta nie je k dispozicii (nedé sa vrétit’ zostatok z nefimkénej karty
V hotovosti)
1. prenos zostatku na reklamaénfi kartu
2. vrétenie zostatku z reklamaénej karty

Prenos zostatku EP na novfi alebo reklamaénfi kartu (platna’l/neplatné karta), karta nie je
k dispozicii
Postup pri prenos zostatku EP (proces vykonéva dopravca, ktory vydal p6vodn1'1 aj novfi kartu)
1. kontrola karty na BlackList—e — ak je karta platné, karta musi byt’ zablokované
2. kontrola splnenia poiiadaviek pre vrétenie zostatku EP

2.1. karta je zablokované, 0d zablokovania karty uplynuli minimélne 3 dni (doba potrebné pre
distribficiu zoznamu zablokovanych kariet do V§etkjlch akceptaénjlch zariadeni)

2.2. nenulovy zostatok EP V DB
2.3. V DB nie je zéznam o prenose zostatku EP na novfi kartu
2.4. V DB nie je zéznam ,,umorovaci poplatok“ (V opaénom pripade vrétenie poniieného zostatku)

3. operécia ,,prenos zostat “ — zadat’ SNR povodnej karty (pouZiva sa operécia ,,Reklamécia“ na
Predpredaji)

4. priloienie novej karty
5. zépis o ,,prenose EP“ do §tatistiky

2.5. minus ,,zostatok EP“ na fiéet p6vodnej karty
2.6. plus ,,zostatok EP“ na fiéet novej karty

6. tlaé potvrdenky o ,,prenose zostatku EP“
Upozornenie: ked’ie karta nie je k dispozicii, zostatok EP sa znuluje V DB, na karte V§ak ostane
zapisany, t.j. V pripade odblokovania karty (V pripade jej néjdenia) bude moiné zostatok EP opéitovne
pouZit’ — pri odblokovani treba V personalizécii zvolit’ “Znulovat’ zostatok“
Doporuéenie: pri vréteni zostatku EP zkarty, ktoré nie je k dispozicii, nevyradit’ kartu z evidencie
(takéto karty treba blokovat’ a2 do skonéenia ich platnosti)
Poznémka: V pripade karty, na ktorej 511 EP Viacerych dopravcov/IDS (étudentské karta) treba prenos
EP vykonat’ u kaZdého dopravcu, ktorému patri EP na povodnej karte — kaidjl dopravca prenesie len
EP, ktoré mu patn' na povodnej karte.

Prenos zostatku EP na novfi alebo reklamaénl’l kartu (platné/neplatné karta), karta je k
dispozicii
Postup pri prenos zostatku EP (proces vykonéva dopravca, ktory vydal p6vodn1'1 aj novfi kartu)
1. kontrola karty na BlackList—e — ak je karta platné, karta musi byt’ zablokované
2. kontrola splnenia poiiadaviek pre vrétenie EP

2.1. karta je zablokované, 0d zablokovania karty uplynuli minimélne 3 dni (doba potrebné pre
distribficiu zoznamu zablokovanych kariet do V§etkjlch akceptaénjlch zariadeni)

2.2. nenulovy zostatok EP V DB
2.3. V DB nie je zéznam o prenose zostatku EP na novfi kartu
2.4. V DB nie je zéznam ,,umorovaci poplatok“ (V opaénom pripade vrétenie poniieného zostatku)

3. operécia ,,prenos zostatku“ — V jednom kroku
3.1. priloienie pévodnej karty
3.2. zépis ,,storno EP“ povodnej karty do §tatistiky
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3.3. priloženie novej karty  
3.4. zápis „vklad na EP“ na novú kartu  

4. tlač potvrdenky o „prenose zostatku EP“  

6.6 Problematické transakcie z EP  

Chýbajúca transakcia na karte – nedokončený zápis – zakúpenie z EP  

 
Popis problému:  

- lístok v štatistike je s príznakom nedokončená operácia, je znulovaná suma transakcie, lístok           
sa nezapísal na kartu  

Riešenie:  
- situáciu netreba riešiť, lístok nebude zaúčtovaný ani do tržieb ani do zostatkov  

 
Popis problému:  

- lístok nemá príznak nedokončená operácia  
Riešenie:  

- cez editáciu lístkov sa znuluje suma lístka a označí sa ako nedokončená operácia – lístok              
nebude zaúčtovaný  
alebo  

- suma lístka sa stiahne z karty cez korekcie – upravia sa zostatky podľa zaúčtovanej tržby  

Chýbajúca transakcia na karte – nedokončený zápis – vklad na EP  
 
Popis problému:  

- vodič peniaze prijal, operácia nie je poznačená ako nedokončená, vklad sa nezapísal na kartu  
Riešenie:  

- navýšiť zostatok cez korekcie  
 
Popis problému:  

vodič peniaze prijal, operácia je poznačená ako nedokončená a suma znulovaná, vklad sa            
nezapísal na kartu  

Riešenie:  
- navýšiť zostatok cez korekcie, operáciu cez editáciu označiť ako dokončenú a vyplniť jej            

sumu vkladu  
 
Popis problému:  

vodič peniaze neprijal a operácia nie je poznačená ako nedokončená, má ju v tržbe a vklad sa              
nezapísal na kartu  

Riešenie:  
- cez editáciu označiť transakciu ako nedokončená a sumu znulovať – nebude ani v tržbách ani             

v zostatkoch na karte  
 
Popis problému:  

- vodič peniaze neprijal, operácia je poznačená ako nedokončená a vklad sa na karte vykonal  
Riešenie:  

- osloviť cestujúceho aby prišiel doplatiť za transakciu, vklad ostane v tržbách  
alebo  
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3.3. priloienie novej karty
3.4. zépis ”vklad na EP“ na n0V1'1 kartu

4. tlaé potvrdenky o ,,prenose zostatku EP“

6.6 Problematické transakcie 2 EP

Chybajl’lca transakcia na karte — nedokonéeny za’lpis — zakl’lpenie 2 EP

Popis problému:
- listok V §tatistike je s priznakom nedokonéené operécia, je znulované suma transakcie, listok

sa nezapisal na kartu
Rieéenie:

- situéciu netreba rieéit’, listok nebude zafiétovany ani do triieb ani do zostatkov

Popis problému:
- listok nemé priznak nedokonéené operécia

Rie§enie:
- cez editéciu listkov sa znuluje suma listka a oznaéi sa ako nedokonéené operécia — listok

nebude zafiétovan}?
alebo

- suma listka sa stiahne z karty cez korekcie — upraVia sa zostatky podl’a zafiétovanej triby

Chybajl’lca transakcia na karte — nedokonéeny za’lpis — vklad na EP

Popis problému:
- vodic': peniaze prijal, operécia nie je poznaéené ako nedokonéené, vklad sa nezapisal na kartu

Rie§enie:
- navy§if zostatok cez korekcie

Popis problému:
vodic': peniaze prijal, operécia je poznaéené ako nedokonéené a suma znulované, vklad sa
nezapisal na kartu

Rieéenie:
- navy§if zostatok cez korekcie, operéciu cez editéciu oznaéit’ ako dokonéenfi avyplnit’ jej

sumu vkladu

Popis problému:
vodic': peniaze neprijal a operécia nie je poznaéené ako nedokonéené, mé ju V tribe a vklad sa
nezapisal na kartu

Rieéenie:
- cez editéciu oznaéit’ transakciu ako nedokonéené a sumu znulovat’ — nebude ani V tribéch ani

V zostatkoch na karte

Popis problému:
- vodic': peniaze neprijal, operécia je poznaéené ako nedokonéené a vklad sa na karte vykonal

Rie§enie:
- oslovit’ cestujficeho aby pri§iel doplatit’ za transakciu, vklad ostane V tribéch

alebo
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- znížiť zostatok cez korekcie a vodičovi lístok označiť ako nedokončená operácia, znulovať            
sumu transakcie  

Chýbajúca transakcia v štatistike  
 
Popis problému:  

- JCL/platba z EP alebo vklad na EP je zapísaná na karte, nie je zapísaná v štatistike  
Riešenie:  

- rekonštrukcia dát z logov EP  

Duplicitná transakcia na karte a v štatistike  
Popis problému:  

- JCL/platba z EP alebo vklad na EP je 2-krát zapísaný na karte a v štatistike  
Riešenie:  

- opravná udalosť – korekcia EP, v štatistike treba jeden lístok znulovať aby nebol ani v tržbách  

7. Kontrola platnosti lístka – revízor v autobuse, sprievodca vo vlaku  

7.1 Nástup revízora  

Postup pri označení nástupu revízora na čítačke vo vozidle MHD a vo vozidle PAD  
1. revízor priloží kartu k čítačke vo vozidle  
2. čítačka zapíše záznam „nástup revízora“ na kartu revízora  
3. čítačka zapíše záznam „nástup revízora“ do štatistiky  
4. čítačka pošle do PP správu „nástup revízora“  
5. vozidlo MHD – PP zablokuje všetky čítačky vo vozidle  
6. vozidlo PAD  

6.1. PP zablokuje výdaj  
alebo  
6.2. vodič vytlačí zoznam lístkov pre revízora  

7.2 Kontrola platnosti PCL/JCL (revízor v autobuse, sprievodca vo vlaku)  
Postup pri kontrole platnosti PCL  
1. revízor priloží kartu k RČ  
2. spracovanie udalostného súboru  

2.1. kontrola karty na BlackList-e  
2.2. zápis vkladu na EP vykonaného cez eShop na kartu (ak taký existuje) – (netýka sa ZSSK –                 

ZSSK nepracuje s EP)  
2.3. kontrola voľného miesta na karte pre zápis nového PCL  
2.4. zápis PCL predaného cez eShop na kartu (ak taký existuje) – (netýka sa ZSSK – ZSSK                

nezapisuje PCL predané cez internet na BČK)  
3. čítanie všetkých PCL na karte a v udalostnom súbore (ak RČ PCL nezapisuje)  
4. kontrola platnosti PCL  

4.1. kontrola platnosti dopravnej siete PCL  
4.2. kontrola časovej platnosti PCL  
4.3. kontrola priestorovej platnosti PCL na aktuálnej zastávke  

5. kontrola platnosti JCL  
5.1. kontrola platnosti dopravnej siete JCL  
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- zniiit’ zostatok cez korekcie a V0diéovi listok oznaéit’ ako nedokonéené operécia, znulovat’
sumu transakcie

Chybajl’lca transakcia V §tatistike

Popis problému:
- JCL/platba 2 EP alebo Vklad na EP je zapisané na karte, nie je zapisané V étatistike

Rie§enie:
- rekonétrukcia dét z logov EP

Duplicitné transakcia na karte a V §tatistike
Popis problému:

- JCL/platba 2 EP alebo Vklad na EP je 2-kra'1t zapisany na karte a V étatistike
Rie§enie:

- opravné udalost’ — korekcia EP, V §tatistike treba jeden listok znulovat’ aby nebol ani V tribéch

7. Kontrola platnosti listka — revizor v autobuse, sprievodca v0 vlaku

7.1 Néstup reVizora

Postup pri oznaéeni néstupu reVizora na éitaéke V0 vozidle MHD a V0 vozidle PAD
reVizor priloZi kartu k éitaéke V0 vozidlo
éitaéka zapiée zéznam ,,néstup revizora“ na kartu reVizora
éitaéka zapiée zéznam ,,néstup revizora“ do §tatistiky
éitaéka po§le do PP sprévu ,,néstup reVizora“
vozidlo MHD — PP zablokuje Véetky éitaéky V0 vozidle
vozidlo PAD
6.1. PP zablokuje Vidaj
alebo
6.2. V0dié vytlaéi zoznam listkov pre revizora

9
9
%

.”
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!‘

7.2 Kontrola platnosti PCL/JCL (reVizor V autobuse, sprievodca V0 vlaku)

Postup pri kontrole platnosti PCL
1. reVizor priloii kartu k RC
2. spracovanie udalostného sfiboru

2.1. kontrola karty na BlackList-e
2.2. zépis Vkladu na EP vykonaného cez eShop na kartu (ak taky existuje) — (netyka sa ZSSK —

ZSSK nepracuje 5 EP)
2.3. kontrola V01’néh0 miesta na karte pre zépis n0Véh0 PCL
2.4. zépis PCL predaného cez eShop na kartu (ak taky existuje) — (netyka sa ZSSK — ZSSK

nezapisuje PCL predané cez internet na BCK)
3. éitanie Véetkych PCL na karte a V udalostnom sfibore (ak RC PCL nezapisuje)
4. kontrola platnosti PCL

4.1. kontrola platnosti dopravnej siete PCL
4.2. kontrola éasovej platnosti PCL
4.3. kontrola priestorovej platnosti PCL na aktuélnej zastévke

5. kontrola platnosti JCL
5.1. kontrola platnosti dopravnej siete JCL
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5.2. kontrola časovej platnosti JCL  
5.3. kontrola priestorovej platnosti JCL na aktuálnej zóne  

6. zápis záznamu o kontrole lístka do štatistiky  

8. Info karty na OCL vo vozidle MHD  
Postup pre zobrazenie info karty na čítačke vo vozidle  
1. aktivácia zobrazenia „info karty“  

1.1. stlačenie tlačidla Info  
1.2. priloženie karty (do vypršania time-out)  

2. zobrazenie údajov na karte  
2.1. PCL – dopravca/IDS, začiatok platnosti, koniec platnosti, celý/zľavnený, zoznam zón  
2.2. JCL – dátum/čas, linka, spoj, nástupná zastávka, výstupná zastávka, zoznam zón/počet zón  
2.3. EP – zostatok EP  
2.4. Osobné údaje – rozsah zobrazených údajov závisí od nastavenia - meno, priezvisko, dátum             

narodenia, profil cestujúceho  
3. ukončenie zobrazenia „info karty“  

3.1. prechod do základnej obrazovky po vypršaní time-out  
3.2. prechod do režimu „check-in“ po priložení inej karty (pred vypršaním time-out)  

9. Operácie s kartou v back-office  

9.1 Personalizácia karty  

Nová karta  
Vydanie novej karty je popísané v kapitole 3.2  

9.2 Zmena údajov na karte  

Zmena platnosti karty  

Platnosť karty nastavuje vydavateľ karty podľa interných pravidiel pre vydávanie karty. . Odporúčaná             
dĺžka platnosti karty je 5 rokov bez možnosti predĺženia platnosti, najmä z dôvodu budúcich upgradov               
systému. Karte, ktorá bola vyradená z evidencie, nie je možné zmeniť (predĺžiť) platnosť.  
1. kontrola zablokovania karty  
2. kontrola vyradenia karty z evidencie  
3. zápis novej platnosti karty na kartu  
4. zápis záznamu o nastavení novej platnosti karty do štatistiky  

Predĺženie platnosti karty  
1. MF DESFire – proces „Zmena platnosti karty“ podľa interných pravidiel vydavateľa karty – počet              

predĺžení sa da obmedziť v Nastaveniach, celková platnosť karty nemá presiahnuť 10 rokov  

Ukončenie platnosti karty  
(v prípade požiadavky na vyradenia karty, výmenu karty, ...)  
1. proces „Zmena platnosti karty“  
2. nová platnosť karty = aktuálny dátum  
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5.2. kontrola éasovej platnosti JCL
5.3. kontrola priestorovej platnosti JCL na aktuélnej zone

6. zépis zéznamu o kontrole listka do §tatistiky

8. Info karty na OCL v0 vozidle MHD

Postup pre zobrazenie info karty na éitaéke V0 vozidle
1. aktivécia zobrazenia ,,info karty“

1.1. stlaéenie tlaéidla Info
1.2. priloienie karty (do vypréania time-out)

2. zobrazenie fidaj0V na karte
2.1. PCL — dopravca/IDS, zaéiatok platnosti, koniec platnosti, cely/zl’avneny, zoznam zon
2.2. JCL — détum/éas, linka, spoj, néstupné zastévka, Vystupné zastévka, zoznam zén/poéet zon
2.3. EP — zostatok EP
2.4. Osobné fidaje — rozsah zobrazenych fidajov zévisi od nastavenia - mono, priezvisko, détum

narodenia, profil cestujficeho
3. ukonéenie zobrazenia ,,info karty“

3.1. prechod do zékladnej obrazovky p0 vypréani time-out
3.2. prechod do reiimu ,,check—in“ p0 priloieni inej karty (prod vypréanim time-out)

9. Operzicie s kartou v back-office

9.1 Personalizécia karty

Nova'l karta
Vydanie novej karty je popisané V kapitole 3.2

9.2 Zmena fidaj0V na karte

Zmena platnosti karty
Platnost’ karty nastavuje vydavatel’ karty podl’a internych pravidiel pre vydévanie karty. . Odporfiéané
d12ka platnosti karty je 5 rokov bez moinosti prediienia platnosti, najméi z dovodu budficich upgradov
systému. Karte, ktoré bola vyradené z evidencie, nie je moiné zmenit’ (pred1iit’) platnost’.
1. kontrola zablokovania karty
2. kontrola vyradenia karty z evidencie
3. zépis novej platnosti karty na kartu
4 zépis zéznamu o nastaveni novej platnosti karty do §tatistiky

Pred [Zenie platnosti karty
1. MF DESFire — proces ,,Zmena platnosti karty“ podl’a internSIch pravidiel vydavatel’a karty — poéet

prediieni sa da obmedzit’ V Nastaveniach, celkové platnost’ karty nemé presiahnut’ 10 rokov

Ukonéenie platnosti karty
(V pripade poiiadavky na vyradenia karty, Vymenu karty, ...)
1. proces ,,Zmena platnosti karty“
2. nové plamost’ karty = aktuélny détmn
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Zmena platnosti dopravnej aplikácie  
Platnosť dopravnej aplikácie nastavuje vydavateľ dopravnej aplikácie podľa interných pravidiel pre           
vydávanie dopravnej aplikácie  
1. kontrola platnosti karty  
2. kontrola karty na BlackList  
3. kontrola zadanej platnosti dopravnej aplikácie  

3.1. zadaná platnosť dopravnej aplikácie ≤ platnosť karty  
4. zápis novej platnosti dopravnej aplikácie na kartu  
5. zápis záznamu o nastavení novej platnosti dopravnej aplikácie do databázy  
 
Platnosť zľavy nastavuje vydavateľ dopravnej aplikácie na základe potvrdenia o nároku na zľavu a             
podľa interných pravidiel pre poskytovanie tarifnej zľavy 
1. kontrola platnosti karty  
2. kontrola karty na BlackList  
3. kontrola zadanej platnosti tarifnej zľavy  

3.1. zadaná platnosť tarifnej zľavy ≤ platnosť karty  
4. zápis platnosti tarifnej zľavy na kartu  
5. zápis záznamu o nastavení tarifnej zľavy do štatistiky  

Zmena typu karty/kategórie cestujúceho  
Zmenu typu karty nastavuje vydavateľ dopravnej aplikácie na základe potvrdenia o nároku na zľavu             
podľa interných pravidiel pre poskytovanie tarifnej zľavy. 
 
Postup pri zmene typu karty  
1. kontrola platnosti karty  
2. kontrola karty na BlackList  
3. zápis nového typu karty na kartu  
4. zápis záznamu o zmene typu karty do štatistiky  
5. zmena platnosti typu karty (platnosti tarifnej zľavy)  

9.3 Reklamácie  
Reklamácia PCL – procesy sú popísané v kapitole 4.4  

- vrátenie PCL pred začiatkom platnosti  
- prenos PCL na novú kartu v prípade straty karty, poškodenia karty, vydania novej karty  
- vrátenie PCL po začiatku platnosti  

Reklamácia JCL  
- JCL nie je možné preniesť na novú kartu  
- JCL nie je možné vrátiť  

Reklamácia EP – procesy sú popísané v kapitole 6.5  
- vrátenie zostatku EP  
- prenos zostatku EP na novú kartu v prípade straty karty, poškodenia karty, vydania novej             

karty 
Reklamácia karty – procesy sú popísané v kapitole 9.5  

- nefunkčná karta (HW chyba) – prevydanie karty  
- nefunkčná karta (SW chyba) – oprava karty  
- karta po platnosti – prevydanie karty  
- výmena platnej karty (napr. výmena Classic za Desfire)  
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Zmena platnosti dopravnei aplika'lcie
Platnost’ dopravnej aplikécie nastavuje vydavatel’ dopravnej aplikécie podl’a internjlch pravidiel pre
vydévanie dopravnej aplikécie
1. kontrola platnosti karty
2. kontrola karty na BlackList
3. kontrola zadanej platnosti dopravnej aplikécie

3.1. zadané platnost’ dopravnej aplikécie S platnost’ karty
4. zépis novej platnosti dopravnej aplikécie na kartu
5. zépis zéznamu o nastaveni novej platnosti dopravnej aplikécie do databézy

Platnost’ zl’avy nastavuje vydavatel’ dopravnej aplikécie na zéklade potvrdenia o néroku na zl’avu a
podl’a internych praVidiel pre poskytovanie tarifnej zl’avy
1. kontrola platnosti karty
2. kontrola karty na BlackList
3. kontrola zadanej platnosti tarifnej zl’avy

3 . 1. zadané platnost’ tarifilej zl’avy S platnost’ karty
4. zépis platnosti tarifnej zl’avy na kartu
5. zépis zéznamu o nastaveni tarifnej zl’avy do §tatistiky

Zmena typu karty/kategérie cestujl'lceho
Zmenu typu karty nastavuje vydavatel’ dopravnej aplikécie na zéklade potvrdenia o néroku na zl’avu
podl’a internych praVidiel pre poskytovanie tarifnej zl’avy.

Postup pri zmene typu karty
1. kontrola platnosti karty
2. kontrola karty na BlackList
3. zépis nového typu karty na kartu
4. zépis zéznamu o zmene typu karty do §tatistiky
5. zmena platnosti typu karty (platnosti tarifnej zl’avy)

9.3 Reklamécie

Reklamécia PCL — procesy sfi popisané V kapitole 4.4
- vrétenie PCL pred zaéiatkom platnosti
- prenos PCL na nov1'1 kartu V pripade straty karty, po§kodenia karty, vydania novej karty
- vrétenie PCL p0 zaéiatku platnosti

Reklamécia JCL
- JCL nie je moiné preniest’ na n0V1'1 kartu
- JCL nie je moiné vrétit’

Reklamécia EP — procesy 51'1 popisané V kapitole 6.5
- vrétenie zostatku EP
- prenos zostatku EP na novfi kartu V pripade straty karty, po§kodenia karty, vydania novej

karty
Reklamécia karty — procesy sfi popisané V kapitole 9.5

- nefunkéné karta (HW chyba) — prevydanie karty
- nefunkéné karta (SW chyba) — oprava karty
- karta po platnosti — prevydanie karty
- lmena platnej karty (napr. Vymena Classic za Desfire)
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9.4 Výmena karty  
Novú kartu vydáva vydavateľ, ktorý vydal pôvodnú (poškodenú/stratenú/neplatnú) kartu.  

- prevydanie karty – karta sa vydáva po skončení platnosti pôvodnej karty  
- duplikát karty – karta sa vydáva v prípade straty alebo poškodenia pôvodnej karty, pre vydanie              

duplikátu je potrebné pôvodnú kartu zablokovať alebo fyzicky zničiť  
- dočasná/náhradná karta – karta sa vydáva na obmedzenú dobu (7-30 dní, do doby vydania              

novej karty) v prípade, že sa prevydanie karty nevykoná „na počkanie“  
 
Postup pri výmene karty v prípade straty, poškodenia alebo skončenia platnosti pôvodnej karty  
1. znefunkčnenie pôvodnej karty (netýka sa karty po skončení platnosti)  

1.1. „skartovanie“ pôvodnej karty v prípade poškodenej karty (ak je karta k dispozícii)           
a ukončenie platnosti karty  

alebo  
1.2. zablokovanie pôvodnej karty v prípade straty karty (ak karta nie je k dispozícii)  

2. vydanie novej karty  
2.1. zápis osobných údajov na novú kartu (z údajov v DB)  
2.2. vyradenie pôvodnej karty z evidencie  

3. vydanie potvrdenky o vydaní novej karty s údajmi  
3.1. meno a priezvisko držiteľa karty  
3.2. číslo pôvodnej karty  
3.3. číslo novej karty  
3.4. dátum vyradenia pôvodnej karty/vydania novej karty  

4. prenos údajov z pôvodnej karty na novú kartu  
4.1. prenos platných PCL na novú kartu  
4.2. prenos zostatku EP na novú kartu (ak pôvodná karta nie je k dispozícii a karta je ešte platná,                

prenos zostatku EP sa môže vykonať až po uzávierke účtu pôvodnej karty)  

9.5 Oprava karty  
Opravu karty (v prípade poškodenia dát na karte ) vykoná vydavateľ karty.  
 
Postup pri oprave karty v prípade poškodenia dát na karte  
1. Vytvorenie „image“ poškodenej karty  
2. Zaslanie image karty na helpdesk na analýzu  
3. Na základe výsledkov analýzy  

3.1. Vydanie duplikátu karty  
alebo  
3.2. Oprava dát na karte („Reset“ dopravnej aplikácie, prenos zostatku EP, prenos platných PCL)  

9.6 Zablokovanie karty  

Zadanie požiadavky na zablokovanie – vloženie karty do BlackList-u  

Postup pri zadaní požiadavky na zablokovanie – karta sa vkladá do BlackList-u na základe požiadavky               
držiteľa karty (v prípade straty karty – požiadavka na zablokovanie celej karty)  
1. vloženie karty do lokálneho BlackList-u (BlackList dopravcu)  
2. generovanie lokálneho BlackList-u  
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9.4 Vymena karty

N0V1'1 kartu vydéva vydavatel’, ktory vydal pévodm'l (poékodenfi/stratenfi/neplamfi) kaItu.
- prevydanie karty — karta sa vydéva p0 skonéeni platnosti pévodnej karty
- duplikét karty — karta sa vydéva V pripade straty alebo po§kodenia p6V0dnej karty, pre vydanie

duplikétu je potrebné pévodnfi kartu zablokovat’ alebo fyzicky zniéit’
- doéasné/néhradné karta — karta sa vydéva na obmedzenfi dobu (7-30 dni, do doby vydania

novej karty) V pripade, Ze sa prevydanie karty nevykoné ,,na poékanie“

Postup pri Vymene karty V pripade straty, poékodenia alebo skonéenia platnosti p6V0dnej karty
1. znefimkénenie pévodnej karty (netyka sa karty po skonéeni platnosti)

1.1. ,,skartovanie“ pévodnej karty V pripade poékodenej karty (ak je karta k dispozicii)
a ukonéenie platnosti karty

alebo
1.2. zablokovanie p6V0dnej karty V pripade straty karty (ak karta nie je k dispozicii)

2. vydanie novej karty
2.1. zépis osobnjlch 1'1daj0V na n0V1'1 kartu (z 1'1daj 0V V DB)
2.2. vyradenie pévodnej karty z evidencie

3. vydanie potvrdenky o vydani novej karty s fidajmi
3.1. meno a priezvisko dIZitel’a karty
3.2. éislo pévodnej karty
3.3. éislo novej karty
3 .4. détum vyradenia pévodnej karty/vydania novej karty

4. prenos fidajov z p6V0dnej karty na n0V1'1 kartu
4.1. prenos platnych PCL na novfi kartu
4.2. prenos zostatku EP na n0V1'1 kartu (ak pévodné karta nie je k dispozicii a karta je e§te platné,

prenos zostatku EP sa méie vykonat’ a2 p0 uzévierke fiétu pévodnej karty)

9.5 Oprava karty

Opravu karty (V pripade poékodenia dét na karte ) vykoné vydavatel’ karty.

Postup pri oprave karty V pripade poékodenia dét na karte
1. Vytvorenie ,,image“ p0§kodenej karty
2. Zaslanie image karty na helpdesk na analyzu
3. Na zéklade Vysledkov analyzy

3.1. Vydanie duplikétu karty
alebo
3.2. Oprava dét na karte (,,Reset“ dopravnej aplikécie, prenos zostatku EP, prenos platnjlch PCL)

9.6 Zablokovanie karty

Zadanie poZiadak na zablokovanie — vloZenie karty do BlackList—u
Postup pri zadani poiiadavky na zablokovanie — karta sa Vkladé do BlackList-u na zéklade poiiadavky
driitel’a karty (V pripade straty karty — poiiadavka na zablokovanie celej karty)
1. Vloienie karty do lokélneho BlackList-u (BlackList dopravcu)
2. generovanie lokélneho BlackList—u
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Zadanie požiadavky na zablokovanie – vloženie dopravnej aplikácie do BlackList-u  
Postup pri zadaní požiadavky na zablokovanie dopravnej aplikácie – dopravná aplikácia sa vkladá do              
BlackList-u na základe požiadavky dopravcu (v prípade porušenia prepravných podmienok dopravcu –            
požiadavka na zablokovanie dopravnej aplikácie)  
1. vloženie karty do lokálneho BlackList-u (BlackList dopravcu)  
2. generovanie lokálneho BlackList-u  

Zablokovanie karty (nosiča) v prípade straty karty (na základe požiadavky držiteľa          

karty) – fyzické zablokovanie karty  
Postup pri zablokovaní karty na základe požiadavky na zablokovanie karty (záznam v blackliste)  
1. kontrola platnosti karty  
2. kontrola platnosti dopravnej aplikácie  
3. kontrola karty na BlackList  
4. zablokovanie karty  
5. zablokovanie dopravnej aplikácie  
6. zápis záznamu o zablokovaní karty do štatistiky  
7. tlač potvrdenky o zablokovaní karty  

Zablokovanie dopravnej aplikácie v prípade porušenia PP IDS ŽSK (na základe          

požiadavky dopravcu)  
Postup pri zablokovaní dopravnej aplikácie na základe požiadavky na zablokovanie dopravnej           
aplikácie  
1. kontrola platnosti dopravnej aplikácie  
2. kontrola karty na BlackList  
3. zablokovanie dopravnej aplikácie  
4. zápis záznamu o zablokovaní dopravnej aplikácie do štatistiky  
5. tlač potvrdenky o zablokovaní dopravnej aplikácie  

9.7 Karta po platnosti  

Karta po platnosti (neplatná karta) nie je akceptovaná v akceptačných zariadeniach.  
- Proces „Prevydanie karty“ – štandardné riešenie  
- Proces „Predĺženie platnosti karty“ – špeciálne prípady (napr. chystá sa prechod na nový typ              

karty)  
- Proces „Vrátenie zostatku EP“ – je možné vrátiť aj z neplatnej karty  

9.8 Vyradenie karty z evidencie  

Nepoužívané karty (karta po platnosti, nefunkčná karta, zablokovaná karta, ...) je možné vyradiť             
z evidencie. Vyradenú kartu nie je možné užívateľsky opätovne zaradiť do evidencie. Vyradené karty             
sa nezobrazujú v personalizácii ani v prehľadoch kariet.  
Chybou obsluhy môže dôjsť k použitiu vyradenej karty (vyradenie platnej funkčnej karty). Ak             
v systéme vznikne záznam o použití vyradenej karty, systém kartu opätovne zaradí do evidencie            
a zablokuje (vyradená karta nemôže byť zablokovaná).  

Manuálne vyradenie karty z evidencie (na základe požiadavky cestujúceho)  
Postup pri manuálnom vyradení karty z evidencie – karta je k dispozícii  
1. Obsluha vráti zostatok z karty, skontroluje Priestupky, blokovania  
2. obsluha vyhľadá kartu v matrike kariet  
3. obsluha zadá „vyradiť kartu z evidencie“  
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Zadanie poZiadavky na zablokovanie — VloZenie dopravnej aplikécie do BlackList—u
Postup pri zadani poiiadavky na zablokovanie dopravnej aplikécie — dopravné aplikécia sa Vkladé do
BlackList-u na zéklade poiiadavky dopravcu (V pripade poru§enia prepravnjlch podmienok dopravcu —
poiiadavka na zablokovanie dopravnej aplikécie)
1. Vloienie karty do lokélneho BlackList-u (BlackList dopravcu)
2. generovanie lokélneho BlackList-u

Zablokovanie karty (nosiéa) V pripade straty karty (na zéklade poZiadak eite fa
karty) — fyzické zablokovanie karty
Postup pri zablokovani karty na zéklade poiiadavky na zablokovanie karty (zéznam V blackliste)

kontrola platnosti karty
kontrola platnosti dopravnej aplikécie
kontrola karty na BlackList
zablokovanie karty
zablokovanie dopravnej aplikécie
zépis zéznamu o zablokovani karty do étatistiky
tlaé potvrdenky o zablokovani karty>
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Zablokovanie dopravnej aplikécie v pripade poru§enia PP IDS ZSK (na zéklade
poZiadavky dopravcu)
Postup pri zablokovani dopravnej aplikécie na zéklade poiiadavky na zablokovanie dopravnej
aplikécie

kontrola platnosti dopravnej aplikécie
kontrola karty na BlackList
zablokovanie dopravnej aplikécie
zépis zéznamu o zablokovani dopravnej aplikécie do étatistiky
tlaé potvrdenky o zablokovani dopravnej aplikécie5
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9.7 Karta po platnosti

Karta po platnosti (neplatné karta) nie je akceptované V akceptaénjlch zariadeniach.
- Proces ,,Prevydanie karty“ — §tandardné rieéenie
- Proces ”Prediienie platnosti karty“ — §peciélne pripady (napr. chysté sa prechod na novy typ

karty)
- Proces ,,Vrétenie zostatku EP“ — je moiné vrétit’ aj z neplatnej karty

9.8 Vyradenie karty z evidencie

Nepouiivané karty (karta p0 platnosti, nefunkéné karta, zablokované karta, ...) je moiné vyradit’
z evidencie. Vyradenfi kartu nie je moiné uiivatel’sky opéitovne zaradit’ do evidencie. Vyradené karty
sa nezobrazujfi V personalizécii ani V prehl’adoch kariet.
Chybou obsluhy moie dojst’ k pouiitiu vyradenej karty (vyradenie platnej funkénej karty). Ak
V systéme vznikne zéznam o pouZiti vyradenej karty, systém kartu opfitovne zaradi do evidencie
a zablokuje (vyradené karta nemoie byt’ zablokované).

Manuélne vyradenie karty z evidencie (na zéklade poliadavky cestujl’lceho)
Postup pri manuélnom vyradeni karty z evidencie — karta je k dispozicii
1. Obsluha vréti zostatok z karty, skontroluje Priestupky, blokovania
2. Obsluha vyhl’adé kartu V matrike kariet
3. Obsluha zadé ,,Vyradit’ kartu z evidencie“
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- nulový zostatok EP  
- vymazané osobné údaje – štandardne až určitý čas po vyradení, po platnosti alebo po              

poslednom použití – nie hneď  
4. aplikácia zapíše príznak „vyradená karta“, dátum vyradenia do DB  
5. aplikácia zapíše príznak „vyradená karta“ na kartu, ak je funkčná (ak nie je karta k dispozícii,               

nesmie sa vyraďovať)  

Hromadné vyradenie karty z evidencie (na základe požiadavky dopravcu)  

Hromadné vyradenie je v podstate Vymazať osobné údaje na neplatných, x rokov nepoužitých kartách             
s nulovým zostatkom.  
Postup pri hromadnom vyradení karty z evidencie  
1. voľba – „vyradenie neplatných kariet z evidencie“  

- aplikácia vyradí z evidencie karty pri splnení nasledovných podmienok  
o karta po platnosti  
o nulový zostatok EP (umorený zostatok)  
o vymazané osobné údaje majiteľa karty  

9.9 Reklamačná karta  
Reklamačná karta je dočasná/náhradná karty, ktorú dopravca vydá cestujúcemu na obmedzenú dobu            
ako náhradu stratenej, poškodenej, nefunkčnej karty v prípade, že novú kartu nie je možné vydať „na               
počkanie“. Cestujúci môže náhradnú kartu používať rovnakým spôsobom ako pôvodnú kartu až do             
doby vydania novej karty.  
 
Postup pri vydaní dočasnej/náhradnej karty  
1. nastavenie platnosti karty (7 – 30 dní)  
2. zápis osobných údajov  
3. prenos PCL z pôvodnej karty na náhradnú kartu  
 
Zostatok EP sa na dočasnú kartu neprenáša, prenesie sa až na novú kartu. Pre používanie EP je                 
potrebné vykonať vklad na EP.  
 
Postup pri vrátení dočasnej/náhradnej karty  
1. prenos PCL z náhradnej karty na novú kartu  
2. prenos zostatku EP z náhradnej karty na novú kartu 
3. prenos zostatku EP z pôvodnej (nefunkčnej) karty na novú kartu  
4. vymazanie náhradnej karty  

10.Požiadavky na akceptačné zariadenie  

10.1 Zobrazenie Typu a Podtypu karty v akceptačnom zariadení  

Typ Karty – pevný číselník IDS ŽSK, kompatibilný s číselníkom Systému ADK  
 

0=Nedefinovaný typ karty  
1=Celá  
2=Dieťa 6-15 rokov  
3=Zdarma  
4=Študent VŠ do 26 rokov  
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- nulovy zostatok EP
- vymazané osobné fidaje — §tandardne a2 uréity éas p0 vyradeni, po platnosti alebo p0

poslednom pouiiti — nie hned’
4. aplikécia zapi§e priznak ,,Vyradené karta“, détum vyradenia do DB
5. aplikécia zapiée priznak ,,Vyradené karta“ na kartu, ak je funkéné (ak nie je karta k dispozicii,

nesmie sa vyrad’ovat’)

Hromadné vyradenie karty z evidencie (na zéklade poliadavky dopravcu)
Hromadné vyradenie je V podstate Vymazat’ osobné fidaje na neplatnych, x rokov nepouiitych kartéch
s nulovjlm zostatkom.
Postup pri hromadnom vyradeni karty z evidencie
1. V01’ba — ,,Vyradenie neplatnych kariet z evidencie“

- aplikécia vyradi z evidencie karty pri splneni nasledovnych podmienok
o karta p0 platnosti
o nulovy zostatok EP (umoreny zostatok)
o vymazané osobné fidaje majitel’a karty

9.9 Reklamaéné karta

Reklamaéné karta je doéasné/néhradné karty, ktorfi dopravca vydé cestujficemu na obmedzem'l dobu
ako néhradu stratenej, po§k0denej, nefunkénej karty V pripade, Ze n0V1'1 kartu nie je moiné vydat’ ,,na
poékanie“. Cestujfici méie néhradnfi kartu pouiivat’ rovnakym spésobom ako pévodm'l kartu a2 do
doby vydania novej karty.

Postup pri vydani doéasnej/néhradnej karty
1. nastavenie platnosti karty (7 — 30 dni)
2. zépis osobnjrch fidaj0V
3. prenos PCL 2 pévodnej karty na néhradm'l kartu

Zostatok EP sa na doéasm'l kartu neprenééa, prenesie sa a2 na n0V1'1 kartu. Pre pouZivanie EP je
potrebné vykonat’ Vklad na EP.

Postup pri vréteni doéasnej/néhradnej karty
1. prenos PCL 2 néhradnej karty na nov1'1 kartu
2. prenos zostatku EP 2 néhradnej karty na n0V1'1 kartu
3. prenos zostatku EP 2 p6V0dnej (nefunkénej) karty na novfi kartu
4 vymazanie néhradnej karty

10.Poiiadavky na akceptaéné zariadenie

10.1 Zobrazenie Typu a Podtypu karty V akceptaénom zariadeni

Typ KaITy — pevny éiselnik IDS ZSK, kompatibiln}? s éiselnikom Systému ADK

0=Nedefinovany typ karty
1=Celé
2=Diet’a 6-15 rokov
3=Zdarma
4=§tudent VS do 26 rokov

IDZK_Procesy_Karta_V1_2.pdf Strana 25 z 27



 

5=Senior do 70 rokov  
6=Senior nad 70 rokov  
7=Žiak SŠ  
8=Prenosná  
9=Zamestnanec zmluvného partnera SAD, DP  
10=Iná osoba VÚC  
11=ŤZP, ŤZP-S, sprievodca ŤZP-S  
12=Rodinný príslušník do 15/26 rokov  
13=Zamestnanec SAD, DP  
14=Rodinný príslušník nad 15/26 rokov  
15=Reklamačná  

 
Podtyp karty – číselník dopravcu, ktorý akceptuje pevný číselník pre Typ Karty, t.j. podtyp karty nie je                 
v rozpore s typom karty  

- podtyp = 0 – preddefinovaný  
- podtyp = 1-15 – definuje dopravca  

 
Domáci emitent  

- akceptačné zariadenie zobrazuje podtyp karty (číselník dopravcu – zadáva sa v Personalizácii)  
- ak podtyp karty nie je definovaný, akceptačné zariadenie zobrazuje Typ karty (pevný číselník)  

karta iného dopravcu, VŠ karty, SŠ karty  
- akceptačné zariadenie zobrazuje Typ karty (pevný číselník)  

10.2 Nastavenie podtypov kariet  
Podtyp karty je nutné nastaviť tak, aby nebol v rozpore s číselníkom Typ karty, t.j.  

- pre TypKarty = celá je možné nastaviť také podtypy kariet, pre ktoré sa má vydať základné                
cestovné  

- pre Typ karty = zdarma je možné nastaviť také podtypy kariet, ktoré oprávňujú na bezplatné               
cestovné  

10.3 Použitie ISIC kariet  
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Zobrazený text v autobuse PAD  Poznámka  
ŠTUDENT  Študent, držiteľ Preukazu študenta s nárokom na       

zľavu:  
- platná zľava; 
- možnosť platby z EP; 
- možnosť platby v hotovosti.  

ŠTUDENT – PRÁZDNA PEŇAŽENKA  Študent, držiteľ Preukazu študenta s nárokom na       
zľavu:  

- platná zľava; neaktívna EP dopravcu; možnosť      
platby v hotovosti;  

- pred platbou z EP nutná aktivácia EP a        
následný vklad.  

ŠTUDENT – BEZ ZĽAVY  Študent, držiteľ Preukazu študenta bez nároku na       
zľavu:  

- študenti starší ako 26 rokov;  
- študenti so vzdelaním vysokoškolského    

vzdelania druhého stupňa;  
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5=Senior do 70 rokov
6=Senior nad 70 rokov
7=Ziak SS
8=Prenosné
9=Zamestnanec zmluvného partnera SAD, DP
10=Iné osoba VUC
11=TZP, TZP-S, sprievodca TZP-s
12=Rodinn§1 prisluénik do 15/26 rokov
13=Zamestnanec SAD, DP
14=Rodinnjl prisluénik nad 15/26 rokov
1 5=Rek1amaéné

Podtyp karty — éiselnik dopravcu, ktory akceptuje pevny éiselnik pre Typ Karty, t.j. podtyp karty nie je
V rozpore s typom karty

- podtyp = 0 — preddefinovan}?
- podtyp = 1-15 — definuje dopravca

Doméci emitent

- akceptaéné zariadenie zobrazuje podtyp karty (éiselnik dopravcu — zadéva sa V Personalizécii)
- ak podtyp karty nie je definovany, akceptaéné zariadenie zobrazuje Typ karty (pevny éiselnik)

karta iného dopravcu, VS karty, SS karty
- akceptaéné zariadenie zobrazuje Typ karty (pevnji éiselnik)

10.2 Nastavenie podtypov kariet

Podtyp karty je nutné nastaVit’ tak, aby nebol V rozpore s éiselnikom Typ karty, t.j.
- pre TypKarty = celé je moiné nastaVit’ také podtypy kariet, pre ktoré sa mé vydat’ zékladné

cestovné
- pre Typ karty = zdarma je moiné nastaVit’ také podtypy kariet, ktoré oprévfiuju na bezplatné

cestovné

10.3 Pouiitie ISIC kariet

Zobrazeny text v autobuse PAD Poznémka
STUDENT Student, dIZitel’ Preukazu §tudenta s nérokom na

zl’avu:
- platné zl’ava;
- moinost’ platby 2 EP;
- moinost’ platby V hotovosti.

STUDENT — PRAZDNA PENAZENKA Student, dIZitel’ Preukazu §tudenta s nérokom na
zl’avu:

- platné zl’ava; neaktivna EP dopravcu; moinost’
platby V hotovosti;

- pred platbou 2 EP nutné aktivécia EP a
nésledny Vklad.

STUDENT—BEZ ZIZAVY Student, dIZitel’ Preukazu §tudenta bez néroku na
zl’avu:

- étudenti star§i ako 26 rokov;
- étudenti so vzdelanim vysokoékolského

vzdelania druhého stupna;
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Karty nepovolených závodov sa nečítajú  
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- študent po ukončení bakalárskeho štúdia do      
zápisu 1. ročníka 2. stupňa;  

- študenti tretieho stupňa štúdia (doktorandi     
interní aj externí).  

NEPLATNÁ KARTA  Študent, držiteľ Preukazu študenta bez prolongácie:  
- nepriložil na terminál; 
- škola neposlala info o statuse študenta; 
- karta po platnosti.  

INTEGROVANA
poplin/A
ZILINSKEHO KRAJA

- étudent p0 ukonéeni bakalérskeho étfidia do
zépisu 1. roénika 2. stupfia;

- étudenti tretieho stupr'la étfidia (doktorandi
interni aj externi).

NEPLATNA KARTA Student, driitel’ Preukazu étudenta bez prolongécie:
- nepriloiil na terminél;
- ékola neposlala info 0 statuse §tudenta;
- karta po platnosti.

Karty nepovolenjlch zévodov sa neéitajfi
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Zoznam použitých skratiek a pojmov 

BČK​ –​ ​bezkontaktná čipová karta 

CL​ – cestovný lístok 

DCS IDŽK​ – Dispečersko-clearingovom systém IDŽK 

DOPRAVCA PREVÁDZKUJÚCI PAD – Dopravca prevádzkujúci prímestskú autobusovú dopravu na                   
linkách zaradených do IDS ŽSK 

DOPRAVCA PREVÁDZKUJÚCI ŽELEZNIČNÚ OSOBNÚ DOPRAVU – Dopravca prevádzkujúci               
železničnú osobnú dopravu na linkách zaradených do IDS ŽSK 

E-JCL ​–​ ​elektronický jednorazový cestovný lístok  

EP ​– elektronická peňaženka 

IDS ŽSK​ – integrovaný dopravný systém Žilinského samosprávneho kraja  

MESTSKÝ DOPRAVCA - Dopravca prevádzkujúci mestskú hromadnú dopravu na linkách                   
zaradených do IDS ŽSK 

MHD​ – mestská hromadná doprava  

POP ​– prenosná osobná pokladňa vo vlaku 

PAD ​– prímestská autobusová doprava 

PCL ​–​ ​predplatný cestovný lístok 

PP IDS ŽSK ​– Prepravný poriadok IDS ŽSK 

P-JCL ​– papierový jednorazový cestovný lístok  
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Zoznam pouiitych skratiek a pojmov

BEK — bezkontaktné Eipové karta

CL — cestovny Il'stok

DCS IDiK — DispeEersko-clearingovom systém IDZK

DOPRAVCA PREVADZKUJL’JCI PAD — Dopravca prevédzkujl'Jci prl'mestskli autobusovfl dopravu na
linkéch zaradenS/ch do IDS ZSK

DOPRAVCA PREVADZKUJUCI iELEZNIéNU OSOBNU DOPRAVU — Dopravca prevédzkujlilci
ielezniénl] osoa'J dopravu na linkéch zaradenYch do IDS 25K

E-JCL — elektronickyjednorazovy cestovny Il'stok

EP — elektronické pefiaienka

IDS iSK — integrovany dopravny systém 2i|inského samosprévneho kraja

MESTSKY DOPRAVCA - Dopravca prevédzkujl'Jci mestskl'J hromadnl'J dopravu na linkéch
zaradenS/ch do IDS ZSK

MHD — mestské hromadné doprava

POP — prenosné osobné pokladr'Ia vo vlaku

PAD — primestské autobusové doprava

PCL — predplatny cestovny Il'stok

PP IDS 25K — Prepravny poriadok IDS 25K

P-JCL — papierovyjednorazovy cestovny Il'stok



Úvod 
V štandarde dátových a finančných tokov IDS ŽSK sú určené pravidlá prúdenia dispečerských                       
a clearingových dát do DCS IDŽK a finančných tokov v rámci IDS ŽSK. Pravidlá pre deľbu tržieb z                               
cestovného medzi jednotlivých dopravcov prevádzkujúcich dopravu na linkách zaradených do IDS                     
ŽSK sú stanovené v dokumente Metodika deľby tržieb medzi dopravcov v IDS ŽSK. 

1. Toky dát v Dispečersko-clearingovom systéme (DCS) IDŽK 

1.1. Časť Dispečing 

Dispečing IDŽK prevádzkuje Organizátor. Dispečing IDŽK zabezpečí dohľad nad vykonávaním                   
bezproblémovej prevádzky v IDS ŽSK, prostredníctvom online zasielaných dispečerských dát zo                     
strany zmluvných dopravcov.  

Úlohou Dispečingu IDŽK je: 

● Vykonávať online dohľad nad všetkými vozidlami dopravcov zapojenými v systéme, 
● Zabezpečiť dohľad nad určenými garanciami nadväzností, 
● Zhromažďovať a vyhodnocovať dopravné a prepravné informácie, 
● Kontrolovať dodržiavanie štandardov kvality, 
● Zabezpečiť automatizáciu procesov so zmluvnými dopravcami. 

Komunikácia: 

Komunikácia medzi dispečerským pracoviskom dopravcu a DCS IDŽK sa uskutočňuje cez verejný                       
internet pomocou šifrovaného spojenia s autorizovaným prístupom. 

Digitálna komunikácia v systéme prebieha v dvoch úrovniach: 

● Jednotlivé vozidlá dopravcu komunikujú priamo s dispečerským pracoviskom dopravcu 
● Dispečerské pracovisko dopravcu komunikuje s DCS IDŽK 

Detailný popis povinne zasielaných dátových udalostí zo strany zmluvného dopravcu 

Presný interface z pohľadu formátu a rozhrania bude dohodnutý medzi správcom dispečingu                     
dopravcu a správcom DCS IDŽK v rámci implementácie do systému.   

Interface z pohľadu formátu: doporučený JSON 

Interface z pohľadu obsahu: 

Dispečing dopravcu->DCS IDŽK 
 
Dátová udalosť –​ všeobecná udalosť, ktorá sa pošle pri zmene sledovaného stavu z PP 
IDPP​ – jednoznačný identifikátor PP 
ICV – identifikátor vozidla 
Udalosť Počítadlo – ​kontinuálne rastúci identifikátor udalosti vzniknutých v PP, zabezpečenie                     
určenia jednoznačného poradia ako vznikali (PPCas nie je postačujúci vzhľadom na                     
synchronizácie času) a ďalej na identifikáciu neprijatých/stratených udalosti 
PP Čas​ – dátum čas vzniku udalosti na PP 
Čas Prijatia –​ čas kedy bola sprava prijatá do centra (ak existuje lokálne centrum pre dáta z PP) 

4 
 

Uvod
V§tandarde détovflch a finanEnYch tokov IDS 25K 50 urEené pravidlé prL'Jdenia dispeEerskSICh
a clearingovych dét do DCS IDZK a finanEnflch tokov v rémci IDS ZSK. Pravidlé pre delbu triieb z
cestovného medzi jednotlivS/ch dopravcov prevédzkujl'Jcich dopravu na linkéch zaradenjlch do IDS
ZSK St] stanovené v dokumente Metodika delby triieb medzi dopravcov v IDS 25K.

1. Toky dét v Dispeéersko-clearingovom systéme (DCS) IDiK

1.1. éast’ Dispeé’ing

DispeEing IDZK prevédzkuje Organizétor. DispeEing IDzK zabezpeEI' dohl’ad nad vykonévanl'm
bezproblémovej prevédzky v IDS 25K, prostrednl'ctvom online zasielanSICh dispeEerskSIch dét zo
strany zmluvnych dopravcov.

Ulohou DispeEingu IDie:

Vykonévat’ online dohl’ad nad v§etk§1mi vozidlami dopravcov zapojenymi v systéme,
ZabezpeEit’ dohl’ad nad urEenX/mi garanciami nadvéznostl',
Zhromaid’ovat’ a vyhodnocovat' dopravné a prepravné informécie,
Kontrolovat' dodriiavanie §tandardov kvality,
ZabezpeEit’ automatizéciu procesov so zmluvnymi dopravcami.

Komunikécia:

Komunikécia medzi dispeEerskj/m pracoviskom dopravcu a DCS ID2K sa uskutoéfiuje cez verejny
internet pomocou éifrovaného spojenia s autorizovanjlm prl'stupom.

Digitélna komunikécia v systéme prebieha v dvoch L'Jrovniach:

o Jednotlivé vozidlé dopravcu komunikujl'J priamo s dispeEerskYm pracoviskom dopravcu
o DispeEerské pracovisko dopravcu komunikuje s DCS IDiK

Detailny popis povinne zasielanych détovf/ch udalostl' zo strany zmluvného dopravcu

Presny interface 2 pohl’adu formétu a rozhrania bude dohodnuty medzi sprévcom dispeEingu
dopravcu a sprévcom DCS IDzK v rémci implementécie do systému.

Interface 2 pohl’adu formétu: doporuEenYJSON

Interface 2 pohl’adu obsahu:

DispeEing dopravcu->DCS lDiK

Détové udalost’— v§eobecné udalost’, ktoré sa poéle pri zmene sledovaného stavu 2 PP
IDPP — jednoznaEny identifikétor PP
[CV — identlfikdtor vozidla
Uda/ost' Poc'l'tadlo — kontinuélne rastflci identifikétor udalosti vzniknut§Ich v PP, zabezpeEenie
urEenia jednoznaEného poradia ako vznikali (PPCas nie je postaEujl'Jci vzhl’adom na
synchronizécie Easu) a d'alej na identifikéciu neprijath/stratenjch udalosti
PP (305 — détum Eas vzniku udalosti na PP
(305 Prijatia - Eas kedy bola sprava prijaté do centra (ak existuje Iokélne centrum pre déta 2 PP)



Poloha​ – GPS Poloha 
Typ Udalosti​ – určuje o aký typ udalosti ide (Prihlásenie, vstup do linky...) 
Dodatočné položky​ - sú závisle od ​Typ Udalosti 
 
Poloha​ – GPS Poloha 
Lat,Lng​ ​- Poloha 
Rýchlosť – ​okamžitá rýchlosť, na vyhodnocovanie státia, zastavenia, doby brzdenia a rozjazdu (ak                       
systém posiela dostatočne často) 
nepovinné: 
Alt​- nadmorská výška – určovanie prevýšenia 
Počet satelitov​ – vyhodnotenie kvality signálu 
Metre​ –​ vzdialenosť od posledného bodu, vzorkovaná presnejšie ako vzdušná vzdialenosť, 
ak neexistuje použije sa vzdušná vzdialenosť od posledného bodu 
Azimut – ​ak neexistuje (resp. je nekvalitný) vypočítava sa z prichádzajúcich dát 
 
Typ Udalosti: 
Zapnutie/Vypnutie PP 
(Nepovinná) 
Dodatočné položky: 
Žiadne 
 
Prihlásenie/Odhlásenie Vodiča 
Dodatočné položky: 
OC-​osobné číslo vodiča 
 
Navolenie/Vyskočenie Príkazu(denného plánu) 
Dodatočné položky: 
Číslo Stazky / Číslo Príkazu 
Manuál - ​či bolo prepnutie automatické alebo vodičom 
 
Navolenie/Ukončenie Spoja 
Dodatočné položky: 
Linka, Spoj 
Manuál - ​či bolo prepnutie automatické alebo vodičom 
 
Navolenie/Ukončenie Prejazdu​(Nepovinná) 
Dodatočné položky: 
Identifikátor prejazdu ​(zastávky Z-Do) 
Manuál - ​či bolo prepnutie automatické alebo vodičom 
 
Príchod/Odchod zo zastávky/kontrolného bodu 
Dodatočné položky: 
Zastávka/kontrolný bod 
Manuál - ​či bolo prepnutie automatické alebo vodičom 
 
Otvorenie/Zatvorenie dverí ​(Nepovinná) 
Dodatočné položky: 
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Poloha — GPS Poloha
Typ Udalosti — urEuje o aky typ Udalosti ide (Prihlésenie, vstup do linky...)
Dodatoc'né poloz"ky - St] zévisle od Typ Udalosti

Poloha — GPS Poloha
Lat,Lng- Poloha
Rych/ost' — okamiité rychlost', na vyhodnocovanie stétia, zastavenia, doby brzdenia a rozjazdu (ak
systém posiela dostatoEne Easto)
nepovinné:
Alt— nadmorské vyéka — urEovanie preW§enia
Poc'et satelitov — vyhodnotenie kvality signélu
Metre - vzdialenost' od posledného bodu, vzorkované presnejéie ako vzduéné vzdialenost',
ak neexistuje pouiije sa vzduéné vzdialenost' od posledného bodu
Azimut- ak neexistuje (resp. je nekvalitn3'I) vypoEI'tava sa 2 prichédzajl'Jcich dét

Typ Udalosti:
ZapnutieNypnutie PP
(Nepovinné)
DodatoEné poloiky:
Ziadne

PrihlésenielOdhlésenie Vodié'a
DodatoEné poloiky:
OC—osobné El'slo vodiEa

NavolenieNyskoEenie Prl'kazu(denného plénu)
DodatoEné poloiky:
(fis/o Stazky/ G's/o Prl'kazu
Manudl - Ei bolo prepnutie automatické alebo vodiEom

NavolenielUkonEenie Spoja
DodatoEné poloiky:
Linka, Spoj
Manudl - Ei bolo prepnutie automatické alebo vodiEom

NavolenielUkonEenie Prejazdu(Nepovinné)
DodatoEné poloiky:
ldentifikdtor prejazdu (zastévky Z-Do)
Manudl - Ei bolo prepnutie automatické alebo vodiEom

Prl'choldchod zo zastévkylkontrolného bodu
DodatoEné poloiky:
Zastdvka/kontrolny bod
Manudl - Ei bolo prepnutie automatické alebo vodiEom

OtvorenielZatvorenie dverl' (Nepovinné)
DodatoEné poloiky:



Žiadne 
Slúži na monitoring práce vodiča, prípadne na spresnenie doby obsluhy cestujúcich 
 
Zmena Polohy 
Dodatočné položky 
Žiadne 
Generuje sa pri zmene polohy, času, v závislosti ako podrobne požaduje zákazník sledovať                         
polohu (resp. umožňuje technické prostriedky systému vo vozidle) 
 
Meškanie 
Dodatočné položky 
Meškanie 
 
Nástup/Výstup cestujúceho 
Dodatočné položky: 
Žiadne 
Udalosť slúži na zisťovanie aktuálneho aj dlhodobého vyťaženia spoja, nástupy mimo zastávok,                       
čierne nástupy, spresňovanie polôh zastávok. 
 
Príchod/Odchod z depa ​(Nepovinná) 
Dodatočné položky: 
identifikátor depa 
 
Textová správa 
Dodatočné položky 
Text správy 
Poslanie správy dispečerovi 
 
Potvrdenie a prečítanie správy ​(Nepovinná) 
Dodatočné položky 
Identifikátor doručenej správy 
Potvrdenie, že vodič prečítal/potvrdil správu od dispečera 
 
Žiadosť o hovor 
Dodatočné položky 
Preferenčný 
Vodič žiada prideleného dispečera o hlasovú komunikáciu, ak preferenčný ma najvyššiu prioritu 
 
Prijatie/zamietnutie hovoru ​(Nepovinná) 
Dodatočné položky 
Žiadne 
Informácia o tom, že vodič sa pokúsil prijať/zamietnuť hlasovú komunikáciu 
 
Panika 
Dodatočné položky 
Žiadne 
Slúži na hlásenie stavu núdze 
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Ziadne
Slflii na monitoring préce vodiEa, prl'padne na spresnenie doby obsluhy cestujflcich

Zmena Polohy
DodatoEné poloiky
Ziadne
Generuje sa pri zmene polohy, Easu, v zévislosti ako podrobne poiaduje zékaznl'k sledovat'
polohu (resp. umoifiuje technické prostriedky systému vo vozidle)

Me§kanie
DodatoEné poloiky
Me§kanie

NéstupNystup cestujliceho
DodatoEné poloiky:
Ziadne
Udalost’ slt’fii na zist’ovanie aktuélneho aj dlhodobého vyt'aienia spoja, néstupy mimo zastévok,
Eierne néstupy, spresfiovanie pol6h zastévok.

Prl'choldchod z depa (Nepovinné)
DodatoEné poloiky:
identifikdtor depa

Textové spréva
DodatoEné poloiky
Text sprdvy
Poslanie sprévy dispeEerovi

Potvrdenie a preé'l'tanie sprévy (Nepovinné)
DodatoEné poloiky
ldentifikdtor doruc'enej sprdvy
Potvrdenie, 2e vodiE preEital/potvrdil sprévu 0d dispeEera

fiadost' o hovor
DodatoEné poloiky
Preferenc'ny
VodiE iiada prideleného dispeEera o hlasovfl komunikéciu, ak preferenény ma najvyééiu prioritu

Prijatielzamietnutie hovoru (Nepovinné)
DodatoEné poloiky
Ziadne
Informécia 0 tom, 2e vodiE sa pOkUSil prijat'lzamietnut’ hlasovfl komunikéciu

Panika
DodatoEné poloiky
Ziadne
Slflii na hlésenie stavu nl'se



 
Monitoring funkčnosti periférii 
Dodatočné položky 
Typ Periférie, identifikátor, typ chyby... 
Slúži na monitoring funkčnosti systému vo vozidle 
 
Niektoré typy udalostí môžu byt zlúčene pripadne inak koncipované v závislosti od možnosti app                           
v PP. 
 

DCS IDŽK ->Dispečing dopravcu 
 
Dáta posielané do PP 
Dáta neobsahujú žiadnu spoločnú časť , ak nie je vyžadovaná PP 
 
Request na polohu 
Prípadne request na iné dátové udalosti ak PP neposiela každú zmenu, resp. dostatočne často. 
 
Textová správa 
Text správy, 
pripadne Meno dispečera a čas odoslania 
 
Upozornenie 
Ide o automatické upozorňovanie vodiča na rôzne situácie 
– odchod z prvej zastávky, meškanie, garantovaný prestup, odchýlka od trasy... 
 
Príkaz na zmenu 
vykoná sa zmena zadaného parametra alebo konfigurácie 
ICV, Linka, hovorová skupina... 
 
Operatíva 
Zmena priradenia vodiča, príkaz, zmena tela príkazu, zmena času spojov, vedenia linky... 
Predpokladaný je JSON (resp. xml) s potrebnými údajmi ktoré potrebuje a je schopný PP                           
spracovať 
 

Hlasová komunikácia 
 
Konkrétny PP na obojsmernú komunikáciu 
+Možnosť prioritného volania(núdza), priposluch (polícia) 
 
Zoznam PP na jednosmernú komunikáciu 
Zoznam sa vytvorí a pošle na základe scenárov  zo zadania 
(vodiči prihlásený PP, linka, oblasť mapy...) 
 
Zoznam PP na jednosmernú komunikáciu 
Zoznam sa vytvorí a pošle na základe scenárov  zo zadania 
(PP, linka, oblasť mapy...) 
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Monitoring funké’nosti periférii
DodatoEné poloiky
Typ Periférie, identifikdtor, typ chyby...
Slflii na monitoring funkEnosti systému v0 vozidle

Niektoré typy udalostl' méiu byt zll'JEene pripadne inak koncipované v zévislosti 0d moinosti app
v PP.

DCS IDiK ->Dispei:'ing dopravcu

Déta posielané do PP
Déta neobsahuju iiadnu spoloEnl] East’ , ak nieje vyiadované PP

Request na polohu
Prl'padne request na iné détové udalosti ak PP neposiela kaidlfl zmenu, resp. dostatoEne Easto.

Textové spréva
Text sprévy,
pripadne Meno dispeEera a Eas odoslania

Upozornenie
Ide o automatické upozorfiovanie vodiEa na rézne situécie
— odchod z prvej zastévky, meékanie, garantovany prestup, odchfllka od trasy...

Prl'kaz na zmenu
vykoné sa zmena zadaného parametra alebo konfigurécie
ICV, Linka, hovorové skupina...

Operativa
Zmena priradenia vodiEa, prl'kaz, zmena tela prl'kazu, zmena Easu spojov, vedenia linky...
Predpokladany je JSON (resp. xml) s potrebnSImi L'Jdajmi ktoré potrebuje a je schopny PP
spracovat'

Hlasové komunikécia

Konkrétny PP na obojsmermi komunikéciu
+Moinost' prioritného volania(n0dza), priposluch (poll'cia)

Zoznam PP na jednosmernli komunikéciu
Zoznam sa vytvorl' a poéle na zéklade scenérov zo zadania
(vodiEi prihléseny PP, linka, oblast’ mapy...)

Zoznam PP na jednosmernfi komunikéciu
Zoznam sa vytvorl' a poéle na zéklade scenérov zo zadania
(PP, linka, oblast' mapy...)



Hlásenie/zobrazenie na interných infopaneloch cestujúcim 
nahraná/voľné hlásenie a údaje na zobrazenie do infopanelu 

Export matrík 

Export vodičov 
Obsahuje minimálne osobné číslo vodiča 
 
Export vozidiel 
Obsahuje minimálne identifikačné číslo vozidla, EČV vozidla, typ vozidla, výbava (klimatizácia, 
WiFi, nízko podlažný a pod.), obsaditeľnosť, norma spotreby a koeficienty,... 
 

Export cestovných poriadkov 
 
formát JDF v.1.11​ s nadväznosťami a GPS polohami nástupíšť (označníkov) zastávok 
formát GTFS​ s nadväznosťami a GPS polohami nástupíšť (označníkov) zastávok 

Zmluvný dopravca je povinný zasielať Organizátorovi cestovné poriadky a z nich                     
vyplývajúce aktualizované obehy vozidiel pri každej zmene v dostatočnom časovom                 
predstihu, analogicky s § 15 ods. 5 zákona o cestnej doprave č. 56/2012 Z. z., vo formáte                                 
GTFS (preferovaný), prípadne vo formáte JDF. 

V prípade dopravcu prevádzkujúceho železničnú osobnú dopravu sú do DCS IDŽK prenášané                     
dáta schválených cestovných poriadkov, ako i aktuálnych polôh vlakov na základe sprístupnenia                     
webovej služby zo strany manažéra železničnej infraštruktúry. 
 
Evidencia vozidiel: 
Každé vozidlo musí byť vybavené zariadením schopným dátovej komunikácie, ktoré zaistí                     
komunikáciu medzi vozidlom a softvérom (dispečingom) dopravcu. Odtiaľ musia byť dáta                     
posielané na interface DCS IDŽK. V prípade problému s kompatibilitou dispečerských systémov                       
bude akceptovaná po vzájomnej dohode aj priama dátová komunikácia medzi zariadením vo                       
vozidle dopravcu a DCS IDŽK. Palubný počítač musí byť schopný komunikovať s vybavovacím a                           
predajným zariadením. Dopravca je zodpovedný za prevádzkyschopnosť a predovšetkým za                   
správne nastavenie palubného počítača a GPRS modemu. 
 
Dopravca je povinný dodať Organizátorovi zoznam vozidiel s informáciami o ich , evidenčnom                         
čísle vozidla a type vozidla. Pri zmene akéhokoľvek údaja je dopravca povinný: 
 
a) nahlásiť každú zmenu Organizátorovi v dostatočnom časovom predstihu min 15 dní vopred, 
b) upraviť databázu v systéme Evidencie vozidiel v dispečingu dopravcu, z ktorého budú tieto                           
informácie prenesené do DCS IDŽK. 
 
Vozidlo je identifikované na základe uvedenia čísla linky, spoja, registračnej značky EČV a čísla                           
odbavovacieho a predajného zariadenia, ktoré musí vodič správne zadať pred pristavením vozidla                       
na východiskovú zastávku. 
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Hlésenielzobrazenie na internych infopaneloch cestujlicim
nahrané/vol'né hlésenie a t'Jdaje na zobrazenie do infopanelu

Export matrl'k

Export vodié’ov
Obsahuje minimélne osobné El'slo vodiEa

Export vozidiel
Obsahuje minimélne identifikaEné El'slo vozidla, E(VIV vozidla, typ vozidla, vybava (klimatizécia,
WiFi, nl'zko podlainy a pod.), obsaditel’nost’, norma spotreby a koeficienty,...

Export cestovnych poriadkov

formétJDF v.1.11 s nadvéznost’ami a GPS polohami néstupl'ét' (oznaEnI'kov) zastévok
formét GTFS s nadvéznost’ami a GPS polohami néstupf§f (oznaEnI'kov) zastévok

Zmluvnfi dopravca je povinnfi zasielat' Organizétorovi cestovné poriadky a z nich
vyplyvajfice aktualizované obehy vozidiel pri kaidej zmene vdostatoé’nom Easovom
predstihu, analogicky 5 § 15 ads. 5 zékona o cestnej doprave E. 56/2012 2. 2., v0 forméte
GTFS (preferovany), prl'padne vo forméteJDF.

V prl'pade dopravcu prevédzkujficeho ieleznié’nfi osobnfi dopravu 50 do DCS |D2K prenééané
déta schvélenSIch cestovnSICh poriadkov, ako i aktuélnych pol6h vlakov na zéklade sprl'stupnenia
webovej sluiby zo strany manaiéra ielezniEnej infraétruktflry.

Evidencia vozidiel:
Kaidé vozidlo musi byt' vybavené zariadenim schoaIm détovej komunikécie, ktoré zaistl'
komunikéciu medzi vozidlom a softvérom (dispeEingom) dopravcu. Odtial’ musia byt' déta
posielané na interface DCS ID2K. V prl'pade problému s kompatibilitou dispeEers/ch systémov
bude akceptované po vzéjomnej dohode aj priama détové komunikécia medzi zariadenl'm vo
vozidle dopravcu a DCS lDzK. Palubny poEI'taE musf byt' schopny komunikovat' s vybavovacim a
predaam zariadenim. Dopravca je zodpovedny za prevédzkyschopnost’ a predov§etk5Im za
sprévne nastavenie palubného poEI'taEa a GPRS modemu.

Dopravca je povinny dodat’ Organizétorovi zoznam vozidiel s informéciami o ich , evidenEnom
El'sle vozidla a type vozidla. Pri zmene akéhokol’vek Odaja je dopravca povinny:

a) nahlésit’ kaidL'J zmenu Organizétorovi V dostatoEnom Easovom predstihu min 15 dnl'vopred,
b) upravit' databézu v systéme Evidencie vozidiel V dispeEingu dopravcu, z ktorého budlII tieto
informécie prenesené do DCS IDzK.

Vozidlo je identifikované na zéklade uvedenia EI'SIa linky, spoja, registraEnej znaEky ECV a EI'SIa
odbavovacieho a predajného zariadenia, ktoré musfvodiE sprévne zadat' pred pristavenl'm vozidla
na vychodiskovfl zastévku.



Garancia nadväzností: 
Základné pravidlá nadväzností a dispečerského riadenia sú riešené pomôckou „Garancia                   
nadväzností IDS ŽSK“, ktorá sa vydáva na príslušné obdobie platnosti cestovného poriadku                       
(spravidla od decembra do decembra nasledujúceho roku), a ku ktorej sú v priebehu platnosti                           
cestovného poriadku vydávané dodatky. Pomôcka sa skladá z nasledujúcich častí: 

● Časť A: „Kontakty“ obsahujúca telefonické spojenia na zodpovedných pracovníkov                 
dopravcov, 

● Časť B: „Základné pravidlá garantovania nadväzností v jednotlivých prestupných bodoch“. 

Pomôcku „Garancia nadväzností IDS ŽSK“ a jej zmeny zasiela Organizátor dopravcovi elektronicky                       
alebo písomne na adresu kontaktnej osoby podľa zmluvy. Po preukázateľnom prevzatí pomôcky                       
je dopravca povinný ju rešpektovať. 
 
Riadenie prevádzky: 
Systém Dispečingu IDŽK automaticky vyhodnocuje a s cestovnými poriadkami porovnáva                   
aktuálnu polohu vozidla. Pokiaľ systém zistí, že v niektorom prípade je nutné pozdržať odjazd                           
vozidla podľa pravidiel garancie nadväznosti, vyšle do vozidla textovú informáciu, resp. informuje                       
dispečera dopravcu ako dlho má vodič čakať. Táto informácia je následne zobrazená na displeji                           
palubného počítača. 
 
V prípade, že je potrebné pozdržať odjazd spoja o dlhší čas, než vyplýva z pomôcky „Garancia                               
nadväzností IDS ŽSK“, rozhodne o tom Dispečing IDŽK v spolupráci s dispečingom dopravcu. 
Vodič, resp. dispečer Dopravcu je povinný rozhodnutie Dispečingu IDŽK rešpektovať. Čakacie                     
lehoty budú vopred stanovené v dokumente „Garancia nadväzností IDS ŽSK“.  
 
V prípade, že zo strany dopravcu budú porušené pravidlá pomôcky „Garancia nadväzností IDS                         
ŽSK“, t.j. dôjde k nevyčkaniu na prípojný spoj, má Dispečing IDŽK právo rozhodnúť o vrátení spoja                               
na miesto nevykonaného prestupu, prípadne urobiť také opatrenie, aby došlo k eliminácii                       
komplikácií spôsobených cestujúcim. 
 
V odôvodnených prípadoch má DCS IDŽK právo navrhnúť vykonanie odjazdu po inej trase alebo v                             
inom čase, prípadne navrhnúť nevykonanie spoja. O takýchto prípadoch sú vedené záznamy                       
doplnené odôvodnením rozhodnutia. 
 
Dispečing dopravcu: 
Pracovisko riadenia prevádzky zo strany dopravcu musí byť v činnosti počas celej doby                         
zabezpečovania výkonov dopravcu, pričom by malo presahovať čas prvého a posledného spoja                       
tak, aby bol zabezpečený výjazd vozidiel aj v prípade nepredvídateľných udalosti.  
 
Rozhodujúce činnosti dispečerského pracoviska dopravcu: 
a) Nepretržitý dohľad nad dopravným procesom. 
b) Aktuálne a priebežné informovanie cestujúcich o mimoriadnych udalostiach a nepravidelnosti                     
v doprave prostredníctvom web stránky, aplikácií, facebooku a pod. 
c) Riešenie nepravidelnosti v doprave. 
d) Telefonické informovanie cestujúcich na dotaz o aktuálnej situácii na linkách dopravcu. 
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Garancia nadvéiznostl':
Zékladné pravidlé nadvéznostl' a dispeEerského riadenia Sl'J rieéené poméckou ,,Garancia
nadvéznostl' IDS 2SK", ktoré sa vydéva na prl'sluéné obdobie platnosti cestovného poriadku
(spravidla od decembra d0 decembra nasledujt'Jceho roku), a ku ktorej 50 v priebehu platnosti
cestovného poriadku vydévané dodatky. Pomécka sa skladé z nasledujCIcich Eastl':

0 (2a A: ,,Kontakty" obsahujL'Jca telefonické spojenia na zodpovednych pracovnl'kov
dopravcov,

0 (2a B: ,,Zékladné pravidlé garantovania nadvéznostfvjednotliWch prestuaIch bodoch".

Pomécku ,,Garancia nadvéznostl' IDS 25K" a jej zmeny zasiela Organizétor dopravcovi elektronicky
alebo pl'somne na adresu kontaktnej osoby podl’a zmluvy. Po preukézatel’nom prevzatl'pomécky
je dopravca povinnyju reépektovat'.

Riadenie prevédzky:
Systém DispeEingu IDZK automaticky vyhodnocuje a s cestovn3'Imi poriadkami porovnéva
aktuélnu polohu vozidla. Pokial’ systém zistl', ie V niektorom prl'pade je nutné pozdriat’ odjazd
vozidla podl'al pravidiel garancie nadvéznosti, vy§|e do vozidla textOVL'J informéciu, resp. informuje
dispeEera dopravcu ako dlho mé vodiE Eakat’. Této informécia je nésledne zobrazené na displeji
palubného poEI'taEa.

V prl'pade, ie je potrebné pozdriat' odjazd spoja o dlh§|’ Eas, nei vypla z pomécky ,,Garancia
nadvéznostl' IDS 25K", rozhodne 0 tom DispeEing IDZK v spolupréci s dispeEingom dopravcu.
VodiE, resp. dispeEer Dopravcu je povinny rozhodnutie DispeEingu ID2K reépektovat'. Cakacie
Iehoty budl'J vopred stanovené v dokumente ,,Garancia nadvéznostl' IDS ZSK".

V prl'pade, ie 20 strany dopravcu budL'J poruéené pravidlé pomécky ,,Garancia nadvéznostl' IDS
25K", t.j. d6jde k nevyEkaniu na prl'pojny spoj, mé DispeEing IDZK prévo rozhodnflt' o vrétenl' spoja
na miesto nevykonaného prestupu, prl'padne urobit’ také opatrenie, aby doélo k eliminécii
komplikécil' spésobenych cestujCIcim.

V od6vodnen3’1ch prl'padoch mé DCS IDZK prévo navrhnL'Jt' vykonanie odjazdu p0 inej trase alebo v
inom Ease, prl'padne navrhnflt' nevykonanie spoja. O tak3'Ichto prl'padoch so vedené zéznamy
doplnené od6vodnenl'm rozhodnutia.

Dispeé’ing dopravcu:
Pracovisko riadenia prevédzky zo strany dopravcu musi byt' v Einnosti poEas celej doby
zabezpeEovania vykonov dopravcu, priEom by malo presahovat’ Eas prvého a posledného spoja
tak, aby bol zabezpeEeny vyjazd vozidiel aj v prl'pade nepredvidatel’nX/ch udalosti.

Rozhodujlice Einnosti dispeiz'erského pracoviska dopravcu:
a) Nepretriity dohl’ad nad dopravnS/m procesom.
b) Aktuélne a priebeiné informovanie cestujflcich o mimoriadnych udalostiach a nepravidelnosti
v doprave prostrednl'ctvom web strénky, aplikécil', facebooku a pod.
c) Rieéenie nepravidelnosti v doprave.
d) Telefonické informovanie cestujl'Jcich na dotaz o aktuélnej situécii na linkéch dopravcu.



1.2. Časť Clearing 

Všetci predajcovia cestovných lístkov IDS ŽSK sú povinní dodať dáta o predaných cestovných                         
lístkoch, tržbách z predpredaja, z odbavovacích zariadení vo vozidlách, z e-shopu, klientskych                   
centier a z prenosných osobných pokladníc (POP) a dáta o dobíjaní EP do DCS IDŽK najneskôr do                             
10. kalendárneho dňa nasledujúceho mesiaca do 23:59 hod., prípadne podľa možnosti zasielať                       
dáta raz za 24 hod. alebo online. Dáta budú nahrávané dopravcami automatizovane                       
prostredníctvom webového rozhrania v stanovenej štruktúre a stanovenom formáte (XML). 

V prípade, ak predajca vrátil v mesiaci, za ktorý sa vykonáva rozúčtovanie, cestujúcemu cestovné                       
za zakúpený predplatný cestovný lístok alebo pomernú časť cestovného, na ktoré má cestujúci                         
nárok za stanovených podmienok v PP IDS ŽSK alebo ak ide o reklamáciu jednorazového alebo                         
predplatného cestovného lístka, je predajca povinný do DCS IDŽK nahrať ku každému vrátenému                         
cestovnému lístku vrátenú čiastku ako storno, teda s mínusovou hodnotou, ak sa tieto dáta                           
nespracujú automaticky. Storno čiastky musia byť nahraté v rovnakej lehote, teda najneskôr do                       
10. kalendárneho dňa nasledujúceho mesiaca do 23:59 hod.  

Finančné prostriedky vložené do elektronickej peňaženky u ktoréhokoľvek z dopravcov sa                     
priraďujú vždy správcovi elektronickej peňaženky. Správcom EP je ten dopravca, ktorý je                       
vydavateľom bezkontaktnej čipovej karty. V prípade bezkontaktných čipových kariet ISIC je                     
správcom EP ten dopravca, u ktorého bol vykonaný prvý vklad. Čiastky za poskytnuté prepravné                           
služby sa priraďujú tomu dopravcovi, u ktorého bol cestovný lístok zakúpený. Ak bol zakúpený                         
cestovný lístok podliehajúci deľbe tržieb, dochádza k rozdeleniu tržby podľa stanovených                   
pravidiel. Informácie o prijatí vkladov na BČK,  dáta o použití elektronických peňazí na úhradu                       
cestovného a informácie o čiastkach, ktoré boli cestujúcim z elektronickej peňaženky vyplatene,                   
sú zasielané do DCS IDŽK najneskôr do 10. kalendárneho dňa nasledujúceho mesiaca do 23:59                           
hod., prípadne podľa možnosti sú zasielané raz za 24 hod. alebo online.  

Všetky dáta potrebné pre zrealizovanie deľby tržieb musia byť dodané do Clearingového centra                         
IDS ŽSK najneskôr do 10. kalendárneho dňa nasledujúceho mesiaca do 23:59 hod. Údaje dodané                           
po tomto termíne nebude možné spracovať v danom mesiaci.  

Dopravcovia sú povinní zasielať dáta do DCS IDŽK v dátových vetách, ktoré musia                       
obsahovať údaje: 
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Údaj  Podrobnejší popis  CL, pre ktoré sa údaj 
uvádza 

Predajca  -   všetky CL 

Číslo strojčeka  -   všetky CL 

Číslo odpočtu  -   všetky CL 

Číslo transakcie  -   všetky CL 

Kód tarify 

v kóde tarify je 
zahrnutý údaj o druhu 
CL podľa platnosti 

JCL, PCL 30 dní, PCL 90 dní, 
PCL 365 dní, 24 hodinový 
CL, 72 hodinový dovozný 
CL 

všetky CL 

v kóde tarify je 
zahrnutý údaj o druhu 

základné cestovné, 

1.2. Cast’ Clearing

V§etci predajcovia cestovnych II'stkov IDS 25K SCI povinnl' dodat’ déta o predanych cestovnych
Il'stkoch,tribéch z predpredaja, z odbavovaCI'ch zariadenl' vo vozidléch, z e-shopu, klientskych
centier a z prenosnych osobn3'Ich pokladnl'c (POP) a déta o dobl'janl' EP do DCS IDzK najneskor do
10. kalendérneho dr'1a nasledujL'Jceho mesiaca do 23:59 hod., prl'padne podl'a moinosti zasielat’
déta raz 2a 24 hod. alebo online. Déta budl] nahrévané dopravcami automatizovane
prostrednl'ctvom webového rozhrania v stanovenej étruktflre a stanovenom forméte (XML).

V prl'pade, ak predajca vrétil v mesiaci, za ktory sa vykonéva rozUEtovanie, cestujl'Jcemu cestovné
za zakl'Jpeny predplatny cestovny Il'stok alebo pomernl] East’ cestovného, na ktoré mé cestujl'Jci
nérok 2a stanovenjlch podmienok V PP IDS ZSK alebo ak ide o reklaméciu jednorazového alebo
predplatného cestovného II'stka, je predajca povinny do DCS IDiK nahrat’ ku kaidému vrétenému
cestovnému II'stku vrétenL'J Eiastku ako Storno, teda s ml'nusovou hodnotou, ak sa tieto déta
nespracujL'J automaticky. Storno Eiastky musia byt' nahraté v rovnakej lehote, teda najneskor do
10. kalendérneho dfia nasledujl'Jceho mesiaca do 23:59 hod.

FinanEné prostriedky vloiené do elektronickej pefiaienky u ktoréhokol'vek z dopravcov sa
prirad’ujl'J vidy sprévcovi elektronickej pefiaienky. Sprévcom EP je ten dopravca, ktory je
vydavatel'om bezkontaktnej Eipovej karty. V prl'pade bezkontaktnSIch Eipovych kariet ISIC je
sprévcom EP ten dopravca, u ktorého bol vykonany prvy vklad. Ciastky za poskytnuté prepravné
sluiby sa prirad'ujl'J tomu dopravcovi, u ktorého bol cestovny II'stok zakl'Jpeny. Ak bol zakl'Jpeny
cestovny Il'stok podliehajL'Jci delbe triieb, dochédza k rozdeleniu triby podl'a stanovenSIch
pravidiel. Informécie o prijatl' vkladov na BCK, déta o pouiitl' elektronick§Ich pefiaZI' na Uhradu
cestovného a informécie o Eiastkach, ktoré boli CEStUjCICIm z elektronickej pefiaienky vyplatene,
St] zasielané do DCS IDzK najneskor do 10. kalendérneho dfia nasledujL'Jceho mesiaca do 23:59
hod., prl'padne podl'a moinosti SL'J zasielané raz za 24 hod. alebo online.

V§etky déta potrebné pre zrealizovanie delby triieb musia byt' dodané do Clearingového centra
IDS ZSK najneskor do 10. kalendérneho dfia nasledujl'Jceho mesiaca do 23:59 hod. Udaje dodané
po tomto termine nebude moiné spracovat’ v danom mesiaci.

Dopravcovia st] povinnl' zasielat' déta do DCS IDiK vdétovych vetéch, ktoré musia
obsahovat’ fidaje:

, . .v, . CL, pre ktoré sa (Idaj
Udaj POdfObtSl popls uvédza

Predajca ' v§etky CL

Cl'slo strojéeka ' v§etky CL

Cl'slo odpoEtu ' v§etky CL

Cl'slo transakcie ' v§etky CL
, . . JCL, PCL 30 dnl', PCL 90 dnl',

V kOde térlfyjé PCL 365 (IN, 24 hodinovy
zahrnuty udaJ o druhu CL 72 hodino , dovozn'

Kéd tarify CL podl'a platnosti CL, vy y v§etky CL

v kéde tarifyje , , ,zahrnuty L'Jdaj o druhu zakladne cestovne,

10



11 
 

cestovného podľa 
kategórie cestujúceho 

zľavnené cestovné podľa 
jednotlivých kategórií  

Zoznam a počet všetkých zón  
uvedenie čísiel a celkového 
počtu všetkých zón  

iba PCL 

Cena cestovného s DPH a bez DPH  -   všetky CL 

Dátum a čas predaja  -   všetky CL 

Spôsob predaja  
predajné miesto, e-shop, 
odbavovacie zariadenie vo 
vozidle, automat, POP 

všetky CL 

Dátum začiatku platnosti  -  iba PCL 
Dátum konca platnosti  -  iba PCL 

Číslo nástupnej zastávky a číslo 
nástupnej zóny 

údaj bude uvedený, ak ide 
o cestovné lístky zakúpene 
vo vozidlách PAD, v 
osobných pokladniciach, 
vo vlakoch a vo vozidlách 
MHD 

iba JCL, vo vozidlách PAD 
evidovať aj pri PCL pri 
jednotlivých jazdách 

Číslo výstupnej zastávky a číslo 
výstupnej zóny 

údaj bude uvedený, ak ide 
o cestovné lístky zakúpene 
vo vozidlách PAD, v 
osobných pokladniciach a 
vo vlakoch 

iba JCL, vo vozidlách PAD 
evidovať aj pri PCL pri 
jednotlivých jazdách 

Poradie PCL 
evidovať v prípade predaja 
PCL 

PCL 

Poradie jazdy na daný PCL  evidovať v PAD a vlakoch  
PCL pri jednotlivých 
jazdách 

Linka 
údaj bude uvedený 
v prípade predaja vo 
vozidle PAD a MHD a vlaku 

iba JCL, vo vozidlách PAD 
evidovať aj pri PCL pri 
jednotlivých jazdách 

Spoj/číslo vlaku  
údaj bude uvedený v 
prípade predaja vo vozidle 
PAD a MHD a vlaku 

iba JCL,  vo vozidlách PAD 
evidovať aj pri PCL pri 
jednotlivých jazdách 

Tarifné kilometre u konkrétneho 
dopravcu  

údaj bude uvedený, ak ide 
o JCL podľa km tarify 
zakúpene vo vozidlách 
PAD, v osobných 
pokladniciach a vo vlakoch 

JCL,  vo vozidlách PAD 
evidovať km aj pri PCL pri 
jednotlivých jazdách 

Časová platnosť 

údaj bude uvedený ak ide 
o cestovné lístky pre 
tarifnú oblasť MESTO, 24 
a 72 hodinové cestovné 
lístky 

JCL pre tarifnú oblasť 
MESTO, denné CL 

Typ platby  

pri JCL – v hotovosti alebo 
z elektronickej peňaženky 
pri PCL – v hotovosti, 
bankovou kartou 

všetky CL 

SNR č. karty 
17 miestne č. karty 
u Mifare Desfare  

PCL a E-JCL 

Emitent karty   subjekt, ktorý kartu vydal  PCL a E-JCL 

cestovného podl’a
kategérie cestujL'Jceho

zl'avnené cestovné podl’a
jednotlivSICh kategéril'
uvedenie El'siel a celkovéhoZoznam a pocet vsetkych zon pOEtu v§etk§Ich zén Iba PCL

Cena cestovného s DPH a bez DPH ' v§etky CL

Détum a Eas predaja ' v§etky CL

predajné miesto, e-shop,
Spésob predaja odbavovacie zariadenie vo v§etky CL

vozidle, automat, POP
Détum zaEiatku platnosti - iba PCL
Détum konca platnosti - iba PCL

Cl'slo néstupnej zastévky a El'slo
néstupnej zény

l'Jdaj bude uvedeny, ak ide
o cestovné Il'stky zakl'Jpene
v0 vozidléch PAD, v
osobn§Ich pokladniciach,
v0 vlakoch a v0 vozidléch
MHD

ibaJCL, vo vozidléch PAD
evidovat’ aj pri PCL pri
jednotliv3'Ich jazdéch

Cl'slo vystupnej zastévky a El'slo
vystupnej zény

l'Jdaj bude uvedeny, ak ide
o cestovné Il'stky zakl'Jpene
vo vozidléch PAD, v
osobn§Ich pokladniciach a
v0 vlakoch

ibaJCL, vo vozidléch PAD
evidovat’ aj pri PCL pri
jednotliv3'Ich jazdéch

Poradie PCL
evidovat’ v prl'pade predaja
PCL PCL

Poradiejazdy na dany PCL evidovat’ v PAD a vlakoch
PCL pri jednotliWch
jazdéch

Linka
l'Jdaj bude uvedeny
V prl'pade predaja vo
vozidle PAD a MHD a vlaku

iba JCL, vo vozidléch PAD
evidovat’ aj pri PCL pri
jednotlivych jazdéch

Spoj/El'slo vlaku
l’Jdaj bude uvedenjlv
prl'pade predaja v0 vozidle
PAD a MHD a vlaku

iba JCL, vo vozidléch PAD
evidovat’ aj pri PCL pri
jednotliv3'Ich jazdéch

Tarifné kilometre u konkrétneho
dopravcu

l’Jdaj bude uvedeny, ak ide
oJCL podl’a km tarify
zakl'Jpene v0 vozidléch
PAD, v osobnych
pokladniciach a v0 vlakoch

JCL, vo vozidléch PAD
evidovat’ km aj pri PCL pri
jednotlivjlch jazdéch

Casové platnost’

l'Jdaj bude uvedeny ak ide
o cestovné Il'stky pre
tarifnL'J oblast’ MESTO, 24
a 72 hodinové cestovné
Il'stky

JCL pre tarifnt] oblast’
MESTO, denné CL

pri JCL — v hotovosti alebo
z elektronickej pefiaienky

Typ platby pri PCL — v hotovosti, vsetky CL
bankovou kartou

V 17 miestne E. karty
SNR c. karty u Mifare Desfare PCL a E-JCL

Emitent karty subjekt, ktory kartu vydal PCL a E-JCL
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Každý dopravca zodpovedá za správnosť dát odosielaných do Clearingového centra IDS ŽSK. 

Technologický popis formátu dát pre zasielanie transakcií: 
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Storno 
údaj bude uvedený v 
prípade, ak išlo o vrátenie 
cestovného 

všetky CL 

Hodnota vkladu na EP  -   -  

Zostatky na EP 

počiatočný a konečný 
zostatok na BČK pri 
transakciách s EP (E-JCL, 
PCL, vklady na EP) 

-  

Číslo operácie s EP 
nákup E-JCL, PCL vklad na 
EP 

-  

Emitent EP  -  -  

Storno
Udaj bude uvedenflv
prl'pade, ak i§|o o vrétenie
cestovného

v§etky CL

Hodnota vkladu na EP

Zostatky na EP

pOEiatoEny a koneEny
zostatok na BCK pri
transakciéch 5 EP (E-JCL,
PCL, vklady na EP)

CI’SIO operécie 5 EP nékup E-JCL, PCL vklad na
EP

Emitent EP

Kaidy dopravca zodpovedé za sprévnost’ dét odosielanych do Clearingového centra IDS 25K.

Technologicky popis formétu dét pre zasielanie transakcil':
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Formát dát pre transakcie PCL a JCL IDS ŽSK  
 
 
Change log  
 

 
 
Verzia dokumentu 1.00  
 
Názov súboru:  
 
Názov súboru pre import do DCS (dispečersko-clearingový systém) podľa typu exportu (po odpočtoch alebo 
po dňoch alebo všetko):  
 
ExportFileType=“odpočet“  

Transactions_TerminalID_yyyy-mm-ddThhmmss_ReceiptID.xml – samostatný súbor pre každý odpočet  
ExportFileType=“deň“  

Transactions_yyyy-mm-dd.xml – všetky odpočty za jeden deň alebo všetky odpočty za niekoľko dní  
ExportFileType=“všetko“  

Transactions_yyyy-mm-ddThhmmss.xml – všetky nové odpočty  
 
kde:  

TerminalID – výrobné číslo zariadenia  
yyyy-mm-ddThh:mm:ss – dátum a čas otvorenia odpočtu (počiatočného lístka)  
yyyy-mm-dd – dátum otvorenia odpočtu (počiatočného lístka)  
yyyy – rok  
mm – mesiac  
dd – deň  
hh – hodiny  
mm – minúty  
ss – sekundy  
ReceiptID – číslo odpočtu  

 
 
Spôsob komprimácie súboru:  
 
Zasielané XML súbory budú komprimované do jedného súboru vo formáte  *.tgz alebo *.zip.  
 
 
Príklad súboru:  
 
<?xml version="1.0" encoding="UTF-8"?> 
<Receipts ​ImportType=”x” Created=”yyyy-mm-ddThh:mm:ss” FormatType=”x”​> 

<Receipt> 
<​ReceiptData​ ReceiptType=”x” ReceiptID=”xxx” CompanyID=”xxx” TerminalID=”xxx” 

ReceiptStartDateTime=”yyyy-mm-ddThh:mm:ss”/> 
<​Trip ​LineID=”xxx” TripID=”xxx” TripDateTime=”yyyy-mm-ddThh:mm:ss”> 

<​Transaction​> 
<​TransactionData​ TransactionID=”xxx” Price=”xx.yy” CurrencyCode=”xxx” VAT=”xxx.xx” 

VATRate=”xx” PayMethodID=”x” TransactionType=”xxx” TransactionDateTime=”yyyy-mm-ddThh:mm:ss” Cancel=”x” 
Persons=”x” ITSNumber=”x” TransactionError=”x”/> 

     13 
 

Dátum  Verzia  Popis  
24.08.2020  1.00  Prvá verzia dokumentu  
   

Formét dét pre transakcie PCL a JCL IDS ZSK

Change log

Datum_
24.08.2020 1.00 Prvé verzia dokumentu

Verzia dokumentu 1.00

Nzizov sfiboru:

Naizov sfiboru pre import do DCS (dispeéersko-clearingovy systém) podl’a typu exportu (p0 odpoétoch alebo
p0 dfioch alebo v§etk0):

ExportFileType=“odpoéet“
Transactions_Termina11D_yyyy-mm—ddThhmmss_ReceiptID.xml — samostatny sfibor pre kaidy odpoéet

ExportFileType=“def1“
Transactions_yyyy—mm-dd.xml — V§etky odpoéty za jeden defi alebo Véetky odpoéty za niekol’ko dni

ExportFileType=“V§etko“
Transactions_yyyy-mm-ddThhmmss.xml — Véetky nové odpoéty

kde:
TerminalID — Vyrobné éislo zariadenia
yyyy-mm—ddThhzmmzss — détum a éas otvorenia odpoétu (poéiatoéného listka)
yyyy-mm—dd — détum otvorenia odpoétu (poéiatoéného listka)
yyyy — rok
mm — mesiac
dd — defi
hh — hodiny
mm — minfity
ss — sekundy
ReceiptID — éislo odpoétu

Spfisob komprimzicie sfiboru:

Zasielané XML sfibory bud1'1 komprimované do jedného sfiboru v0 forméte *.tgz alebo *.zip.

Prfldad sfiboru:

<?xml version="1.0" encoding="UTF-8"?>
<Receipts ImportType=”x” Created=”yyyy—mm—ddThh:mm:ss” FormatType=”x”>

<Receipt>
<ReceiptData ReceiptType=”x” ReceiptID=”xxx” CompanyID=”xxx” TerminalID=”xxx

ReceiptStartDateTime="yyyy-mm—ddThh:mm:ss”/>
<Trip LineID=”xxx” TripID=”XXX” TripDateTime="yyyy-mm—ddThh:mm:ss”>

<Transacti0n>
<TransactionData TransactionID=”xxx” Price=”xx.yy” CurrencyCode=”xxx” VAT=”xxx.xx”

n 7)VATRate=”xx” PayMethodID=”x” TransactionType=”xxx” TransactionDateTime="yyyy-mm—ddThhzmm:ss” Cancel: X
77 77Persons=”x” ITSNumber=”x” TransactionError= x />

79
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<​CardData​ AccountType=”x” CardID=”xxx” CardLogicalNumber=”xxx” CardType=”x” 
IssuerID=”xxx” ​PurseProviderID=”xxx” BalanceBefore=”xx.yy” BalanceAfter=”xx.yyPurseCounter=”xxx”​ ValidatorID=”xxx” 
EventID=”xxx” CardTransactionType="x" ”Price=”xx.yy” RecordCounter="x"​/> 

<​TransportData​> 
<Product ​ProductID=”xxx” ProductAmount=”xxx” WholeNetwork=”x”/> 
<OneWayTicket ​DepartureID=”xxx”​ ​ArrivalID=”xxx” km=”xxx” Connected=”x” 

LineITS=”x” ValidFrom=”yyyy-mm-ddThh:mm:ss” ValidTo=”yyyy-mm-ddThh:mm:ss” OneWayCounter=”xxx”/> 
<PrepaidTicket ​PrepaidTicketID=”xxx” ValidFrom=”yyyy-mm-ddThh:mm:ss” 

ValidTo=”yyyy-mm-ddThh:mm:ss”/> 
<Zones ​ZoneAmount=”xxx” ZoneFrom=”xxx”​> 

<Zone​ ZoneNumber=”xxx”/> 
. . . 
<Zone . . .​/> 

</Zones​> 
</TransportData> 

</​Transaction​> 
<​PurseLogData ​CardID=”xxx” PurseProviderID=”xxx” SamID=”xxx” SamCounter=”xxx” 

TransactionDateTime=”yyyy-mm-ddThh:mm:ss” TerminalID=”x” ProviderID=”x” TransactionID=”xxx” 
PurseCounter=”xxx” BalanceBefore=”xx.yy” Price=”xx.yy” TransactionType="x" PurseError=”x”/> 

<​Transaction​> ​. . .​ </​Transaction​> 
<​PurseLogData​> ​. . .​ </​PurseLogData​> 
. . . 
<​Transaction​> ​. . .​ </​Transaction​> 
<​PurseLogData​> ​. . .​ </​PurseLogData​> 

</​Trip​> 
<​Trip​> ​. . .​ </​Trip​> 
. . . 
<​Trip​> ​. . .​ </​Trip​> 

</​Receipt​> 
<​Receipt​> ​. . .​ </​Receipt​> 
. . . 
<​Receipt​> ​. . .​ </​Receipt​> 

</​Receipts​> 
 
 
Komentár:  
 
Tento príklad obsahuje len základné položky. V budúcnosti je možné pridávať ďalšie položky.  
 
M=povinné položky  
O=voliteľné položky  
 
 
Datové typy:  

char 1 byte  
short 2 byte  
int 4 byte  
bigint 8 byte  
string n-byte  
float x.yf (pole x znakov a y desatinných miest)  
datetime yyyy-mm-ddThh:mm:ss  

 
Popis atribútov:  
 
Receipts tag – súbor odpočtov – M  

ImportType typ importu do databázy – char (value 1-3) – O  
1=nový odpočet  
2=opakovaný prenos  

Created dátum a čas vytvorenia súboru – datetime – O  
FormatType typ formátu xml súboru – O  
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<CardData AccountType=”x” CardlD=”xxx” CardLo icalNumber=”xxx” CardT e=”x”
IssuerID=”xxx” lseProviderID=”xxx” BalanceBefore=”xx.yy” BalanceAfierHalidatorID=”xxx”

dTransactionType="x" ”Price=”xx.yy” RecordCounter="x"/>
<TransportData>

<Product ProductID=”xxx” ProductAmount=”xxx” WholeNetwork=”X”/>
<OneWayTicket DepartureID=”xxx” ArrivalID=”xxx” km=”xxx” Connected=”x”

LineITS=”x” ValidFrom=”yyyy-mm—ddThh:mm:ss” ValidTo=”yyyy-mm—ddThh:mm:ss” OneWayCounter=”xxx”/>
<PrepaidTicket PrepaidTicketID=”xxx” ValidFrom=”yyyy-mm—ddThh:mm:ss”

ValidTo=”yyyy-mm—ddThh:mm:ss”/>
<Zones ZoneAmount=”xxx” ZoneFrom=”xxx”>

<Zone ZoneNumber=”xxx”/>

<Zone . . ./>
</Zones>

</TransportData>
<fTransaction>
<PurseLogData CardlD=”xxx” PurseProviderID=”xxx” SamID=”xxx” SamCounfir

tionDateTime=”yyyy-mm—ddThh:mm:ss” TerminalID=”x” ProviderID=”x” TransactionID=”
unter=”xxx” BalanceBefore=”XX.yy” Price=”xx.yy” TransactionType="x" PurseError=”x”/>

<Transaction> . . . </Transaction>
<PurseLogData> . . . </PurseLogData>

<Transacti0n> . . . </Transaction>
mseLo

</Trip>
<Trip> . . . </Trip>

<Trip> . . . </Trip>
<fReceipt>
<Receipt> . . . <fReceipt>

<Receipt> . . . <fReceipt>
</Receipts>

Komentér:

Tento priklad obsahuje len zzikladné poloiky. V budlicnosti je moiné pridavat’ d’al§ie poloiky.

Mflmvinné poloiky
Owolitel’né poloiky

Datové typy:
char 1 byte
short 2 byte
int 4 byte
bigt 8 byte
string n—byte
float x.yf (pole X znakov a y desatinnych miest)
datetime yyyy-mm—ddThh:mm:ss

Popis atribl'ltov:

Receipts tag — sfibor odpoétov — M
ImportType typ importu do databazy — char (value 1-3) — O

lmovy odpoéet
2=0pakovany prenos

Created datum a éas vytvorenia sfiboru — datetime — O
FormatType typ formatu xml sfiboru — O
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1 – elementy Trip a Transaction sú na jednej úrovni  
(ak sa spoje nepoužívajú – predpredaj, eShop)  

2 – elementy Transaction sú vnorené v elemente Trip  
(ak sa spoje používajú – vozidlo)  

Receipt tag – dáta jedného odpočtu – jeden deň – predpredaj/automat – M  
ReceiptData tag – základné dáta odpočtu – M  

ReceiptType typ dát – char (value 1-5) – M  
1=autobus/vlak  
2=predpredaj (interný)  
3=automat  
4=POS  
5=predpredaj (externý)  

ReceiptID poradové číslo odpočtu pre daný terminál/strojček – int – M  
jedinečné číslo pre daný terminál  

CompanyID číslo predajcu (identifikátor) – short – M  
TerminalID číslo terminálu/strojčeka (identifikátor) – int – M  
ReceiptStartDateTime dátum a čas otvorenia odpočtu – datetime – M  

Trip tag – dáta jedného spoja – O  
LineID číslo linky (identifikátor) – int – M  
TripID číslo spoja (identifikátor) – short – M  
TripDateTime začiatok spoja - datetime – M  

Transaction tag – transakcie – lístky – M  
TransactionData tag – transakcie – dáta – M  

TransactionID číslo transakcie/lístka pre daný terminál/strojček – int – M  
Price cena transakcie/lístka IDS (kladná hodnota) – float (format 4.2f-10.2f) – M  

v prípade úseku IDS a úseku neIDS sa do položky Price zapíše cena úseku IDS  
CurrencyCode kód meny (identifikátor)  

EUR=Eurozone  
VAT suma DPH transakcie – float (format 4.2f-10.2f) – O  
VATRate sadzba DPH transakcie – char (value 0-99) – O  
PayMethodID typ platby (identifikátor) – char (value 0-12) – M  

0=hotovosť  
1=čipová karta  
2=banková karta  
3=bankový prevod  
5=označovač papierových lístkov  
6=internetový predaj – eShop  
9=korekcia – zápis udalosti na kartu  
10=internetový predaj – zápis udalosti na kartu  

TransactionType typ transakcie (identifikátor) – char (value 1-13) – M  
2=vklad na EP  
3=predaj JCL, platba iná ako EP (hotovosť, označovač)  
4=predaj JCL, platba EP  
5=predaj PCL, platba iná ako EP (hotovosť, banková karta, eShop)  
6=predaj PCL, platba EP  
9=Jazda PCL – ČK  

TransactionDateTime dátum a čas transakcie – datetime – M  
Cancel storno transakcie – char (value 1) – O  

1=storno (jedna povolená hodnota)  
tag Cancel mení znamienko Plus na Mínus (Mínus na Plus) pre položky Price a pre VAT  

Persons počet osôb na jeden (hromadný) lístok – char (value 1-999) – O  
ITSNumber číslo IDS (identifikátor) – char – O  

0=nie je IDS lístok  
>0 – číslo IDS pre IDS lístok  

TransactionError kód chyby transakcie s kartou (identifikátor) – char – O  
24=nedokončená operácia  

CardData tag – dáta karty pre jednu transakciu – O  
AccountType typ účtu – char (value 0-4) – O  

0=fyzická (plastová) karta  
4=virtuálna karta  
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Receipt
ReceiptData

ReceiptType

ReceiptID

CompanyID
TerminalID
ReceiptStartDateTime

Trip
LineID
TripID
TripDateTime

Transaction
TransactionData

TransactionID
Price

CurrencyCode

VAT
VATRate
PayMethodID

TransactionType

l — elementy Trip a Transaction su na jednej urovni
(ak sa spoje nepouiivaju — predpredaj, eShop)

2 — elementy Transaction su vnorené V elemente Trip
(ak sa spoje pouZivaju — vozidlo)

tag — data jedného odpoctu — jeden der'i — predpredaj/automat — M
tag — zakladné data odpoétu — M
typ dat — char (value 1-5) — M

l=autobus/vlak
2=predpredaj (intemv)
3=automat
4=POS
5=predpredaj (extemy)

poradové éislo odpoétu pre danv terminal/strojéek — int — M
jedineéné cislo pre dany terminal
cislo predajcu (identifikator) — short — M
cislo terminalu/strojceka (identifikator) — int — M
datum a (as otvorenia odpoétu — datetime — M
tag — data jedného spoja — O
cislo linky (identifikator) — int — M
cislo spoja (identifikator) — short — M
zaéiatok spoja - datetime — M
tag — transakcie — listky — M
tag — transakcie — data — M
cislo transakcie/listka pre dany terminal/strojcek — int — M
cena transakcie/listka IDS (kladna hodnota) — float (format 4.2f—lO.2f) — M

V pripade useku IDS a useku neIDS sa do poloiky Price zapise cena useku IDS
k6d meny (identifikator)

EUR=Eurozone
suma DPH transakcie — float (format 4.2f-10.2f) — O
sadzba DPH transakcie — char (value 0-99) — O
typ platby (identifikator) — char (value 0-12) — M

0=h0tovost’
l=éipova karta
2=bankova karta
3=bankov3'I prevod
5=oznaéovaé papierovych listkov
6=intemetovv predaj — eShop
9=korekcia — zapis udalosti na kartu
10=intemet0v§l predaj — zapis udalosti na kartu

typ transakcie (identifikator) — char (value 1-13) — M
klad na EP
3=predaj JCL, platba ina ako EP (hotovost’, oznaéovaé)
4=predaj JCL, platba EP
5=predaj PCL, platba ina ako EP (hotovost’, bankova karta, eShop)
6=predaj PCL, platba EP
9=Jazda PCL — CK

TransactionDateTime datum a éas transakcie — datetime — M
Cancel

Persons
ITSNumber

TransactionError

CardData
AccountType

stomo transakcie — char (value 1) — O
l=stomo (jedna povolena hodnota)

tag Cancel meni znamienko Plus na Minus (Nlinus na Plus) pre poloiky Price a pre VAT
poéet osob na jeden (hromadny) listok — char (value 1-999) — O
éislo IDS (identifikator) — char — O

0=nie je IDS listok
>0 — éislo IDS pre IDS listok

k6d chyby transakcie s kartou (identifikétor) — char — O
24medokoncena operacia

tag — data karty pre jednu transakciu — O
typ uétu — char (value 0-4) — O

0=fyzicka (plastova) karta
4:1irtualna karta
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CardID číslo karty – SNR/UID (identifikátor) – bigint (dekadický formát) – M  
CardLogicalNumber logické číslo karty (identifikátor) – bigint – O  
CardType typ karty/profil zákazníka (identifikátor) – char – M  
IssuerID číslo vydavateľa karty (identifikátor) – short – M  
PurseProviderID číslo dopravcu/závodu EP (identifikátor) – short (ProviderCode) – M  

položka je povinná iba pri transakcii s EP  
BalanceBefore zostatok EP pred transakciou – float (format 4.2f-10.2f) – O  
BalanceAfter zostatok EP po transakcii – float (format 4.2f-10.2f) – M  

položka je povinná iba pri transakcii s EP  
Price suma transakcie s EP– float (format 4.2f-10.2f) – O  

zapíše sa v prípade, že suma transakcie je iná ako hodnota zapísaná v TransactionData.Price  
PurseCounter počítadlo transakcii EP – int – O  
ValidatorID číslo čítačky (identifier) – int – O  
EventID číslo „udalosti“ (identifikátor) z aplikácie eShop – char – O  

pre PayMethodID=6 je to záznam o vzniku udalosti v eShop (kúpa PCL, vklad na EP)  
pre PayMethodID=10 je to záznam o vykonaní udalosti v strojčeku/čítačke (zápis na kartu)  

CardTransactionType typ kartovej transakcie – uchar – O  
0=štandardná transakcia  

RecordCounter poradové číslo záznamu pre jednu kartovú transakciu (multilístok, lístok na pripojený spoj)  
0=prvý záznam kartovej transakcie – O  
>0 – poradové číslo záznamu pre jednu kartovú transakciu – M  

TransportData tag – dopravné dáta pre jednu transakciu – O  
Product tag – dáta o predanom lístku – M  

ProductID číslo tarify (identifikátor) – short (value 0-999) – M  
ProductAmount počet lístkov – short (value 0-999) – M  
WholeNetwork lístok platí pre všetky zóny (celosieťový lístok) – char (value 1) – O  
OneWayTicket tag – dáta JCL – O  

DepartureID číslo nástupnej zastávky (identifikátor) – short – M  
ArrivalID číslo výstupnej zastávky (identifikátor) – short – O  
Km vzdialenosť od nástupnej po výstupnú zastávku – short – O  
Connected lístok na pripojenom spoji – uchar (value 0-1) – O  

0=lístok prvého úseku trasy pripojeného spoja  
1=lístok ďalšieho úseku trasy pripojeného spoja  
lístky z každého úseku trasy majú rovnaké TransactionID  

ValidFrom začiatok platnosti JCL – datetime – O  
ValidTo koniec platnosti JCL – datetime – O  
OneWayCounter počítalo JCL na karte – short – O 

PrepaidTicket tag – dáta PCL – O  
PrepaidTicketID číslo PCL pre danú kartu (identifikátor – spolu so SNR) – int – O  

pre predaj cez internet PrepaidTicketID=0  
ValidFrom začiatok platnosti PCL – datetime – M  
ValidTo koniec platnosti PCL – datetime – M  

Zones tag – dáta pre zónový lístok – O  
ZoneAmount počet zón – M  
ZoneFrom číslo nástupnej zóny (čiastočne adresný lístok) – short (value 0-9999) – O  
Zone tag – dáta pre zóny (adresný lístok) – O  

ZoneNumber číslo zóny (identifikátor) – short (value 0-999) – M  
PurseLogData tag – dáta pre log EP aktuálnej karty (dáta predchádzajúcej transakcie EP) – O  

CardID číslo karty (identifikátor) – bigint – M  
PurseProviderID číslo závodu peňaženky (identifikátor) – short – M  
SamID číslo SAM modulu (identifikátor) – int – O  
SamCounter počítadlo transakcii SAM modulu – int – O  
TransactionDateTime dátum a čas transakcie – datetime – M  
TerminalID číslo terminálu (identifikátor) – int – M  
ProviderID číslo závodu terminálu/strojčeka (identifikátor) – int – O 
TransactionID číslo transakcie/lístka – int – M  
PurseCounter počítadlo transakcií EP – int – M  
BalanceBefore zostatok EP pred transakciou – float (format 4.2f-10.2f) – M  
Price suma transakcie (kladná hodnota) – float (format 4.2f-10.2f) – M  
TransactionType typ transakcie EP – M  
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CardID
CardLogicalNumber
CardType
IssuerID
furseProvideliIfi

EalanceBefof

k’rice

seCour
lidator
entID

éislo karty — SNR/UID (identiflkator) — bigint (dekadickv format) — M
logické éislo karty (identifikator) — bigint — O
typ karty/profil zakaznika (identiflkator) — char — M
éislo vydavatel’a karty (identifikator) — short — M
éislo dopravcu/zavodu EP (identifikator) — short (Provid_

poloikaje povinna iba pri transakcii 5 EP
zostatok EP pred transakciou — float (format 4.2f-10.21) — a
zostatok EP po transakcii — float (format 4.2f-10.2f) — M

poloikaje povinna iba pri transakcii 5 EP
suma transakcie s EP— float (format 4.2f-10.2f) — O

zapise sa V pripade, 2e suma transakcie je iné ako_
poéitadlo transakcii EP — int — O
éislo éitaéky (identifier) — int — O
éislo ,,udalosti“ (identiflkator) z aplikacie eShop — char — 0

pre PayMethodID=6 je to zaznam o vzniku udalosti v eShop (kupa PCL, vkladpL
pre PayMethodID=lO je to zéznam o vykonani udalosti v strojéeku/éitaéke (2a

CardTransactionType typ kartovej transakcie — uchar — O

RecordCounter

TransportData
Product

ProductID
ProductAmount
WholeNetwork
OneWayTicket

DepartureID
ArrivalID
Km
Connected

ValidFrom
ValidTo

0=standardna transakcia
poradové éislo zaznamu pre jednu kartovu transakciu (multilistok, listok na pripojen}? spoj)

0=prvy zaznam kartovej transakcie — 0
>0 — poradové éislo zéznamu pre jednu kartovu transakciu — M

tag — dopravné data pre jednu transakciu — 0
tag — data 0 predanom listku — M
éislo tarify (identifikator) — short (value 0-999) — M
poéet listkov — short (value 0-999) — M
listok plati pre vsetky zony (celosiet’ovv listok) — char (value 1) — 0
tag — data JCL — O
éislo néstupnej zastévky (identifikator) — short — M
éislo vvstupnej zastavky (identifikator) — short — O
vzdialenost’ 0d nastupnej po vvstupnu zastavku — short — O
listok na pripojenom spoji — uchar (value 0-1) — O

0=listok prvého useku trasy pripojeného spoja
l=listok d’alsieho useku trasy pripojeného spoja
listky z kaidého useku trasy maju rovnaké TransactionlD

zaéiatok platnosti JCL — datetime — O
koniec platnosti JCL — datetime — O

OneWayCounter poéitalo JCL na karte — short — O
PrepaidTicket

PrepaidTicketID

ValidFrom
ValidTo

Zones
ZoneAmount
ZoneFrom
Zone

ZoneNumber
'seLogData

CardID
PurseProviderl‘
SamID
SamCounter
TransactionDate‘le
TerminalID
ProviderID
TransactionID
PurseCounter
BalanceBefore

rice
sactio‘

tag — data PCL — O
éislo PCL pre danu kartu (identifikator — spolu so SNR) — int — 0

pre predaj cez intemet PrepaidTicketlD=0
zaéiatok platnosti PCL — datetime — M
koniec platnosti PCL — datetime — M
tag — data pre zonovv listok — O
poéet zon — M
éislo néstupnej zony (éiastoéne adresny listok) — short (value 0-9999) — 0
tag — data pre zony (adresnv listok) — O
éislo zony (identifikator) — short (value 0-999) — M
tag — data pre log EP aktualnej karty (datapredch_
éislo karty (identifikator) — bigint — M
éislo zavodu penaienky (identiflkator) — short — M
éislo SAM modulu (identiflkator) — int — O
poéitadlo transakcii SAM modulu — int — O
datum a éas transakcie — datetime — M
éislo terminalu (identifikator) — int — M
éislo zavodu tenninalu/strojéeka (identifika_
éislo transakcie/listka — int — M
poéitadlo transakcii EP — int — M
zostatok EP pred transakciou — float (format 4.2f—lg‘
suma transakcie (kladna hodnota) — float (format 4.
KP transakcie EP — M
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1=platba z EP  
2=vklad na EP  
4=platba z EP – udalosti (korekcia EP)  
5=vklad na EP – udalosti (eShop, korekcia EP)  
6=vklad na EP – udalosť (eShop)  

PurseError chyba v dátach EP – uchar – O  
0=zostatok je OK  
1=chyba v zostatku EP (chýba záznam o poslednej transakcii EP)  

 
 
Poznámky:  
 

1. Podfarbené položky nevypĺňajú dopravcovia, ktorí nepracujú s EP  
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l=p1atba 2 EP
Zarklad na EP
4=p1atba 2 EP — udalosti (korekcia El
Salklad na EP — udalosti (eShop, k0
6wk1ad na EP — udalost’ (eShop)

_ phyba V détach EP — uchar — O
0=zostat0kje OK
.L=chyba v zostatkuEP_

Poznémky:
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Dopravca prevádzkujúci železničnú osobnú dopravu na území IDS ŽSK je povinný zaslať                       
Organizátorovi objem realizovaných výkonov v mkm za predchádzajúci mesiac najneskôr do 10.                       
kalendárneho dňa nasledujúceho mesiaca do 23:59 hod. 

Vstupy a výstupy do a z DCS IDŽK podľa zapojených subjektov 

Tok dát medzi DCS IDŽK a dopravcom 

Vstupy do DCS IDŽK 

- aktivácia odbavovacieho zariadenia (pred začatím používania zariadenia – pred                 
vykonaním prvej transakcie) – aktivácia sa vykoná automaticky, keď zo zariadenia prídu                       
prvýkrát dáta,  

- zablokovanie BČK, odblokovanie BČK, alebo zmena parametrov BČK, 
- transakcie (dáta o predplatných cestovných lístkoch a jednorazových cestovných lístkoch                 

– papierové, elektronické, dáta o vkladoch finančných prostriedkov do elektronickej                 
peňaženky a ich použití) – držiteľ karty musí mať aktuálny prehľad o zakúpených                     
cestovných lístkoch z EP a zakúpených PCL a ich časovej platnosti prostredníctvom                 
webového užívateľského konta, dáta musia byť k dispozícii v DCS IDŽK pre deľbu tržieb. 

Výstupy z DCS IDŽK 

- potvrdenie o úspešnosti alebo neúspešnosti aktivácie zablokovania alebo odblokovania               
odbavovacieho zariadenia, 

- potvrdenie o úspešnosti alebo neúspešnosti aktivácie, zablokovania, odblokovania,               
pozastavenia alebo zmeny parametrov BČK, 

- potvrdenie správnosti/nesprávnosti importovaných dát, upozornenie na chýbajúce dáta -                 
systém vykoná kontrolu správnosti dát a v prípade zistenia chýb, upozorní dopravcu na                     
ne prostredníctvom e-mailu alebo iným spôsobom (kontroluje sa existencia zariadenia                   
podľa jeho čísla, postupnosť transakcií zariadenia, existencia liniek, spojov, kódov taríf,                     
čísel zón, zastávok, dátumov vydania a platnosti CL atď.) 

- Blacklisty, Greenlisty,  
- zoznam všetkých kariet dopravcu v systéme IDS ŽSK, štatistika držiteľov kariet podľa                       

profilu, 
- informácie o užívateľoch a ich kartách v systéme, história užívateľských prihlásení do 

webového užívateľského konta, 
- informácie o odbavovacích zariadeniach dopravcu v systéme,  
- informácie o dávkach zaslaných dopravcom,  
- informácie o transakciách a zostatkoch EP podľa SNR čísel kariet, 
- informácie o odbavovacích zariadeniach bez transakcií, 
- vygenerované výstupné zostavy pre finančné vyrovnanie, štatistické prehľady.  

 

Tok dát medzi DCS IDŽK a organizátorom 

Vstupy do DCS IDŽK 

- zaevidovanie dopravcu, 
- zoznam tarifných zón, 
- zaradenie zástaviek do zón, 
- druhy cestovných dokladov,  

     18 
 

Dopravca prevédzkujl'Jci ielezniEnL'J osobnl'J dopravu na t'JzemI' IDS ZSK je povinny zaslat’
Organizétorovi objem realizovanych vykonov v mkm za predchédzajt'Jci mesiac najneskor do 10.
kalendérneho dfia nasledujL'Jceho mesiaca do 23:59 hod.

Vstuov a Wstuov do a z DCS IDZK oodl’a zaooiem'lch subiektov

Tok dét medzi DCS lDiK a dopravcom

Vstupy do DCS |D2K

- aktivécia odbavovacieho zariadenia (pred zaEatI'm pouil'vania zariadenia — pred
vykonanl'm prvej transakcie) — aktivécia sa vykoné automaticky, ked’zo zariadenia prl'du
prvrét déta,

- zablokovanie BCK, odblokovanie BCK, alebo zmena parametrov BCK,
- transakcie (déta o predplatnSIch cestovnSIch ll'stkoch ajednorazovych cestovnych Il'stkoch

— papierové, elektronické, déta ovkladoch finanEnSIch prostriedkov do elektronickej
pefiaienky a ich pouiitl') — driitel’ karty musi mat’ aktuélny prehl'ad o zakL'JpenYCh
cestovn3'Ich II'stkoch 2 EP a zakl'Jpenych PCL a ich Easovej platnosti prostrednl'ctvom
webového uil'vatel'ského konta, déta musia byt' k dispozicii v DCS lDzK pre delbu triieb.

vystupy z DCS IDZK

- potvrdenie o Uspe§nosti alebo neflspeénosti aktivécie zablokovania alebo odblokovania
odbavovacieho zariadenia,

- potvrdenie o Uspe§nosti alebo netflspeénosti aktivécie, zablokovania, odblokovania,
pozastavenia alebo zmeny parametrov BCK,

- potvrdenie sprévnosti/nesprévnosti importovanSIch dét, upozornenie na chybajflce déta -
systém vykoné kontrolu sprévnosti dét a v prl'pade zistenia chYb, upozornl' dopravcu na
ne prostrednl'ctvom e-mailu alebo inym sposobom (kontroluje sa existencia zariadenia
podl’a jeho El'sla, postupnost’ transakcil' zariadenia, existencia liniek, spojov, kodov tarl'f,
El'sel zon, zastévok, détumov vydania a platnosti CL atd’.)

- Blacklisty, Greenlisty,
- zoznam v§etkych kariet dopravcu v systéme IDS 25K, étatistika driitel’ov kariet podl’a

profilu,
- informécie o uil'vatel'och a ich kartéch V systéme, historia uil'vatel'skSIch prihlésenl' do

webového uil'vatel'ského konta,
- informécie o odbavovacich zariadeniach dopravcu v systéme,
- informécie o dévkach zaslanjlch dopravcom,
- informécie o transakciéch a zostatkoch EP podl’al SNR Eisel kariet,
- informécie o odbavovacich zariadeniach bez transakcil',
- vygenerované vystupné zostavy pre finanEné vyrovnanie, §tatistické prehl'ady.

Tok dét medzi DCS lDiK a organizétorom

Vstupy do DCS |D2K

- zaevidovanie dopravcu,
- zoznam tarifnych zon,
- zaradenie zéstaviek do zén,
- druhy cestovnjlch dokladov,
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- kódy taríf, 
- princípy rozúčtovania, 
- zoznam liniek PAD, MHD a dopravca prevádzkujúci železničnú osobnú dopravu,  
- spustenie deľby tržieb. 

Výstupy z DCS IDŽK 

- zoznam všetkých kariet dopravcov v systéme IDS ŽSK, štatistika držiteľov kariet podľa 
profilu, 

- informácie o užívateľoch a ich kartách v systéme, história užívateľských prihlásení do                       
webového užívateľského konta, 

- informácie o všetkých odbavovacích zariadeniach dopravcov v systéme,  
- informácie o dávkach zaslaných všetkými dopravcami,  
- informácie o transakciách a zostatkoch EP podľa SNR čísel kariet, 
- informácie o odbavovacích zariadeniach bez transakcií, 
- zoznam podozrivých transakcií, 
- vygenerované vystúpene zostavy pre finančné vyrovnanie, 
- štatistické prehľady pre sledovanie využívania jednotlivých druhov cestovných dokladov                 

podľa rôznych kritérií (počet predaných PCL podľa počtu zón, podľa časovej platnosti,                       
počet predaných CL podľa jednotlivých druhov a kategórií cestujúcich, tržba na zónu atď.), 

- Blacklisty. 

Tok dát medzi DCS IDŽK a držiteľom karty  

Vstupy do DCS IDŽK 

- držiteľ karty nezasiela do DCS IDŽK žiadne dáta. 

Výstupy z DCS IDŽK  

- Účet karty: 
- informácie o karte – SNR číslo, vydavateľ karty, aktivácia karty, platnosť zľavy,   
- informácie o zakúpených predplatných cestovných lístkoch a ich platnosti, 
- pohyby na EP – vklady, zostatky, cestovné lístky platené z EP. 

 

2. Povinností platcu dane 
Jednotliví dopravcovia, ktorí sú predajcovia cestovných lístkov IDS ŽSK (platcovia DPH) sú povinní                         
na základe príslušných ustanovení zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty, odvádzať                             
DPH z tržieb za predaj cestovných lístkov uskutočnený v danom kalendárnom mesiaci. Do deľby                           
tržieb vstupujú tržby s DPH. DPH odvádza každý dopravca (predajca) z jemu prislúchajúceho                       
podielu po prerozdelení tržieb, teda po vzájomnej fakturácii. 

Pri vložení finančného kreditu do elektronickej peňaženky nie je možné určiť, u ktorého                       
z dopravcov bude zakúpený cestovný lístok, a ktorým dopravcom bude uskutočnená preprava,                   
preto z plnenia elektronickej peňaženky nevzniká dopravcovi daňová povinnosť podľa § 19 ods. 4                         
zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov. Daňová                             
povinnosť dopravcovi vzniká až po zakúpení cestovného lístka a uskutočnení prepravy                     
cestujúceho podľa § 19 ods. 2 zákona o dani z pridanej hodnoty. 
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- kédy tarl'f,
- principy rOZL'JEtovania,
- zoznam Iiniek PAD, MHD a dopravca prevédzkujl'Jci ielezniEnL] osoa'J dopravu,
- spustenie delby triieb.

vystupy z DCS IDZK

- zoznam v§etk§Ich kariet dopravcov v systéme IDS ZSK, étatistika driitel’ov kariet podl’a
profilu,

- informécie 0 uil'vatel'och a ich kartéch v systéme, histéria uil'vatel'skjmh prihlésenl' do
webového uil'vatel'ského konta,

- informécie o v§etkych odbavovacich zariadeniach dopravcov v systéme,
- informécie o dévkach zaslanjlch v§etk§lmi dopravcami,
- informécie o transakciéch a zostatkoch EP podl'al SNR Eisel kariet,
- informécie o odbavovacich zariadeniach bez transakcil',
- zoznam podozriWch transakcil',
- vygenerované vystlilpene zostavy pre finanEné vyrovnanie,
- §tatistické prehl’ady pre sledovanie vyuil'vania jednotliv3'Ich druhov cestovnych dokladov

podl’a réznych kritéril' (poEet predanSIch PCL podl’a poétu zén, podl'a Easovej platnosti,
poEet predanych CL podl’a jednotlivych druhov a kategéril' cestujl'Jcich, triba na zénu atd'.),

- Blacklisty.

Tok dét medzi DCS lDiK a driitel’om karty

Vstupy do DCS |D2K

- driitel’karty nezasiela do DCS IDiK iiadne déta.

vystupy z DCS IDZK

- UEet karty:
- informécie o karte — SNR El'slo, vydavatel' karty, aktivécia karty, platnost’ zl'avy,
- informécie o zakl'Jpenych predplatnSIch cestovnych Il'stkoch a ich platnosti,
- pohyby na EP — vklady, zostatky, cestovné II'stky platené 2 EP.

2. Povinnostl' platcu dane
JednotliVI' dopravcovia, ktorl' SL'J predajcovia cestovnych II'stkov IDS ZSK (platcovia DPH) Sl'J povinnl'
na zéklade prl'sluénYCh ustanovenl' zékona E. 222/2004 Z. 2. o dani z pridanej hodnoty, odvédzat’
DPH z triieb za predaj cestovn§Ich Il'stkov uskutoEneny v danom kalendérnom mesiaci. Do delby
triieb VStUpUjCI triby s DPH. DPH odvédza kaidy dopravca (predajca) z jemu prisll'Jchajl'Jceho
podielu po prerozdelem’triieb, teda po vzéjomnej fakturécii.

Pri Vloienl' finanéného kreditu do elektronickej pefiaienky nie je moiné urEit’, uktorého
z dopravcov bude zaktflpeny cestovny Il'stok, a ktorjlm dopravcom bude uskutoEnené preprava,
preto z plnenia elektronickej pefiaienky nevzniké dopravcovi dafiové povinnost’ podl’a § 19 ods. 4
zékona E. 222/2004 Z. 2. o dani z pridanej hodnoty v znenl' neskorél'ch predpisov. Dafiové
povinnost' dopravcovi vzniké a2 po zakflpenl' cestovného Il'stka a uskutoEnenI' prepravy
cestujL'Jceho podl’a § 19 ods. 2 zékona o dani z pridanej hodnoty.

19



3. Deľba tržieb a zúčtovanie transakcií elektronických peňaženiek 
Deľba tržieb a zúčtovanie transakcií elektronických peňaženiek bude prebiehať každý mesiac. Po                     
uplynutí stanovenej lehoty na dodanie dát jednotlivými dopravcami (predajcami) je Organizátor                     
povinný pomocou DCS IDŽK zrealizovať deľbu tržieb medzi jednotlivých dopravcov (výpočet                     
podielu výnosov) za uplynulý mesiac v súlade s dokumentom Metodika deľby tržieb medzi                     
dopravcov v IDS ŽSK najneskôr do 15. kalendárneho dňa do 14:00 nasledujúceho mesiaca.                       
V prípade, že tento dátum padne na deň, ktorý nie je pracovným dňom, najneskôr do 16.                             
kalendárneho dňa do 14:00. Do výpočtu podielov výnosov jednotlivých dopravcov budú zahrnuté                       
sadzby s DPH.  

Po spustení deľby tržieb Organizátorom DCS IDŽK vykoná výpočet podielov výnosov podľa                       
stanovených pravidiel a vygeneruje podklady pre finančné vyrovnanie – výstupné zostavy                     
a podklady pre fakturáciu. Okrem podkladov pre finančné vyrovnanie sú vygenerované aj                     
štatistické prehľady. Vyúčtovanie pre každého dopravcu je uvedené v zostave vyúčtovanie                     
dopravcu. Zostava vyúčtovanie dopravcu obsahuje čiastky s DPH. 

Zostava Vyúčtovanie dopravcu obsahuje údaje: 

1. Zúčtovanie tržieb za predaj cestových lístkov IDS ŽSK: 
- vyčíslenie výšky záväzkov dopravcu voči ostatným dopravcom: 

- čiastky, ktoré má dopravca poukázať ostatným dopravcom v súvislosti               
s cestovnými lístkami IDS ŽSK predanými týmto dopravcom a využitými               
u ostatných dopravcov 

- vyčíslenie výšky pohľadávok dopravcu od ostatných dopravcov: 
- čiastky, ktoré ma dopravca obdržať od ostatných dopravcov v súvislosti s                   

cestovnými lístkami IDS ŽSK predanými ostatnými dopravcami a využitými u tohto                 
dopravcu 

- zápočet – rozdiel medzi pohľadávkami a záväzkami dopravcu 
2. Zúčtovanie transakcií elektronických peňaženiek:  
- vyčíslenie výšky záväzkov dopravcu voči ostatným dopravcom  

- čiastky, ktoré má dopravca poukázať ostatným dopravcom v súvislosti s vkladmi                     
na karty ostatných dopravcov, 

- čiastky, ktoré má dopravca poukázať ostatným dopravcom v súvislosti s úhradou                 
cestovného ním vydanými kartami u ostatných dopravcov,  

- vyčíslenie výšky pohľadávok dopravcu od ostatných dopravcov 
- čiastky, ktoré má dopravca obdržať od ostatných dopravcov v súvislosti s  vkladmi                     

ostatných dopravcov na karty vydané týmto dopravcom,  
- čiastky, ktoré má dopravca obdržať od ostatných dopravcov v súvislosti s úhradou                   

cestovného u tohto dopravcu kartami ostatných dopravcov,  
- zápočet – rozdiel medzi pohľadávkami a záväzkami dopravcu, 
- čiastky, ktorými boli z kariet vydaných dopravcom hradené cestovné lístky u tohto                     

dopravcu,  
- čiastky, ktoré boli cestujúcim z elektronickej peňaženky vyplatene (napr. v prípade straty                     

karty), 
- zostatok elektronických peňazí k poslednému dňu mesiaca. 

Po ukončení výpočtu a vygenerovaní zostáv vykoná Organizátor kontrolu výstupov DCS IDŽK                     
a potvrdí ich. Po potvrdení Organizátorom budú sprístupnené na webovom portáli pre                     
dopravcov. Organizátor zašle každému z dopravcov e-mailom na dohodnutú e-mailovú adresu                     
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3. Delba triieb a zfit’tovanie transakcil’ elektronickych pefiaieniek
Delba triieb a zflEtovanie transakcil' elektronickych pefiaieniek bude prebiehat’ kaidy mesiac. Po
uplynutl' stanovenej lehoty na dodanie détjednotlii dopravcami (predajcami)je Organizétor
povinny pomocou DCS IDzK zrealizovat' delbu triieb medzi jednotliWch dopravcov (vypoEet
podielu vynosov) za uplynuly mesiac VSl'JIade sdokumentom Metodika delby triieb medzi
dopravcov vIDS 2SK najneskér do 15. kalendérneho dfia do 14:00 nasledujl'Jceho mesiaca.
Vprl'pade, 2e tento détum padne na defi, ktory nie je pracovnym dfiom, najneskér do 16.
kalendérneho dr'1a do 14:00. Do vypoétu podielov vynosovjednotlivych dopravcov budl'J zahrnuté
sadzby s DPH.

Po spustenl' delby triieb Organizétorom DCS ID2K vykoné vypoEet podielov vynosov podl’a
stanovenSIch pravidiel a vygeneruje podklady pre finanEné vyrovnanie — vystupné zostavy
apodklady pre fakturéciu. Okrem podkladov pre finanEné vyrovnanie St] vygenerované aj
étatistické prehl'ady. VyL'JEtovanie pre kaidého dopravcu je uvedené v zostave vyCIEtovanie
dopravcu. Zostava vEtovanie dopravcu obsahuje Eiastky s DPH.

Zostava VyCIEtovanie dopravcu obsahuje Odaje:

1. Zl’JEtovanie triieb za predaj cestovych Il'stkov IDS 25K:
- vyEI'slenie vyéky zévézkov dopravcu VOEi ostatnym dopravcom:

- Eiastky, ktoré mé dopravca poukézat’ ostatnYm dopravcom v Sl'Jvislosti
s cestovn3'Imi Il'stkami IDS 25K predanYmi tymto dopravcom a vyuiitymi
u ostatnjlch dopravcov

- vyEI'slenie vyéky pohl'aldévok dopravcu od ostatnych dopravcov:
- Eiastky, ktoré ma dopravca obdriat’ od ostatnYch dopravcov v sflvislosti s

cestovnymi II'stkami IDS 2SK predanymi ostatnSImi dopravcami a vyuiitYmi u tohto
dopravcu

- zépoEet — rozdiel medzi pohl'adévkami a zévézkami dopravcu
2. Zl’JEtovanie transakcil'elektronickych pefiaieniek:
- vyEI'slenie vyéky zévézkov dopravcu VOEi ostatnym dopravcom

- Eiastky, ktoré mé dopravca poukézat’ ostatnym dopravcom V Sl'Jvislosti s vkladmi
na karty ostatn3'Ich dopravcov,

- Eiastky, ktoré mé dopravca poukézat’ ostatnym dopravcom v sflvislosti s 0hradou
cestovného nl'm vydan3'Imi kartami u ostatnSIch dopravcov,

- vyEI'slenie vyéky pohl'aldévok dopravcu od ostatnych dopravcov
- Eiastky, ktoré mé dopravca obdriat’ 0d ostatnYch dopravcov v sflvislosti s vkladmi

ostatnjlch dopravcov na karty vydané tymto dopravcom,
- Eiastky, ktoré mé dopravca obdriat’ 0d ostatnYch dopravcovv savislosti s l'Jhradou

cestovného u tohto dopravcu kartami ostatn3'Ich dopravcov,
- zépoéet — rozdiel medzi pohl'adévkami a zévézkami dopravcu,
- Eiastky, ktorflmi boli z kariet vydan3'Ich dopravcom hradené cestovné II'stky u tohto

dopravcu,
- Eiastky, ktoré boli cestujL'Jcim z elektronickej pefiaienky vyplatene (napr. V prl'pade straty

ka FW),
- zostatok elektronickych pefiazi k poslednému dfiu mesiaca.

Po ukonEenI' vypoEtu avygenerovanl' zostév vykoné Organizétor kontrolu vystupov DCS IDiK
a potvrdl' ich. Po potvrdenl' Organizétorom budt] sprl'stupnené na webovom portéli pre
dopravcov. Organizétor za§le kaidému z dopravcov e-mailom na dohodnutl'J e-mailovfl adresu
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informáciu o zrealizovaní deľby tržieb a vyúčtovanie dopravcu, ktoré je sprístupnené aj na                       
webovom portáli. Za deň doručenia vyúčtovania dopravcu sa považuje deň jeho odoslania                       
Organizátorom prostredníctvom e-mailu, ak bol odoslaný v daný deň do 14:00 hod. Ak bol                         
odoslaný po 14:00 hod., za deň doručenia sa považuje nasledujúci pracovný deň.  

Organizátor je povinný zaslať dopravcovi prevádzkujúcemu železničnú osobnú dopravu spolu s                     
vyúčtovaním počet prepravených osôb a prepravný výkon vlakmi v rámci IDS ŽSK za uplynulý                         
mesiac.  

Fakturácia 

Finančné vyrovnanie prebieha navzájom medzi jednotlivými dopravcami bez účasti ďalšieho                   
subjektu. Spolu s vyúčtovaniami dopravcov sú na webovom portáli sprístupnené aj podklady pre                       
fakturáciu, na základe ktorých si dopravcovia vystavia faktúry. Faktúry obsahujú ceny s DPH. 

Dopravca je povinný poukázať finančné čiastky do 14 kalendárnych dní odo dňa vyhotovenia                         
faktúry na základe vyúčtovania, ako výstupu z modulu rozúčtovania tržieb v DCS IDŽK. Ak 14.                             
kalendárny deň padne na deň, ktorý nie je pracovným dňom, posledný deň splatnosti faktúry je                             
nasledujúci pracovný deň. Povinnosť dopravcu sa považuje za splnenú, ak je finančná čiastka                         
pripísaná na bankový účet dopravcu, voči ktorému má záväzok najneskôr v posledný deň tejto                         
lehoty.  

Dopravcovia sú povinní najneskôr do 2 pracovných dní odo dňa prevodu finančnej čiastky zaslať                           
Organizátorovi potvrdenie o prevode.  

4. Reklamácie 
Dopravca je povinný po obdržaní vyúčtovania dopravcu skontrolovať správnosť údajov                   
uvedených v ňom a v prípade nezrovnalostí môže podať písomne reklamáciu Organizátorovi do 2                     
pracovných dní odo dňa doručenia vyúčtovania dopravcu. V reklamácii musí dopravca jasne                     
definovať jej dôvod. V prípade, ak reklamácia nespĺňa všetky potrebné náležitostí, Organizátor                     
požiada dopravcu o jej doplnenie v určenej lehote, ktorá nemôže byť dlhšia ako 2 pracovné dní.                           
Organizátor je povinný reklamáciu posúdiť v lehote do 5 pracovných dní od jej doručenia a zaslať                           
dopravcovi písomné stanovisko e-mailom. Vyúčtovanie dopravcu je aj v prípade podania                   
reklamácie zo strany niektorého z dopravcov platné až do okamihu zaslania písomného                       
stanoviska Organizátorom a každý dopravca je povinný si splniť svoje povinnosti, teda previesť                       
finančné prostriedky na účet ostatných dopravcov, voči ktorým má záväzok a odviesť DPH zo                         
svojho podielu tržieb.   

V prípade, ak bola podaná reklamácia oprávnená a bude mať vplyv aj na už zrealizované platby                           
ostatných dopravcov, Organizátor je povinný bezodkladne o tom informovať všetkých dopravcov,                   
čo najskôr odstrániť nedostatky a zaslať dopravcom nové vyúčtovanie s pokynmi ako postupovať.  

Ak dopravcovi vznikli dodatočné náklady ako dôsledok pochybenia Organizátora, Organizátor                   
uhradí tieto náklady na účet dopravcu, ktorému vznikla škoda.   

Ak dopravcovi vznikli dodatočné náklady ako dôsledok pochybenia iného dopravcu, dopravca na                       
ktorého strane došlo k pochybeniu uhradí tieto náklady na účet dopravcu, ktorému vznikla                       
škoda.   
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informéciu ozrealizovanl' delby triieb a vyL'JEtovanie dopravcu, ktoré je sprl'stupnené aj na
webovom portéli. Za der'1 doruEenia vyL'JEtovania dopravcu sa povaiuje defi jeho odoslania
Organizétorom prostrednl'ctvom e-mailu, ak bol odoslany Vdany der'1 do 14:00 hod. Ak bol
odoslany po 14:00 hod., za defi doruEenia sa povaiuje nasledujuci pracovny defi.

Organizétor je povinny zaslat’ dopravcovi prevédzkujl'Jcemu ielezniEnL'J osobnl'J dopravu spolu s
vyl'JEtovanI'm poEet prepravenych osob a prepravny vykon vlakmi vrémci IDS 25K za uplynuly
mesiac.

Fa ktu récia

FinanEné vyrovnanie prebieha navzéjom medzi jednotlivymi dopravcami bez UEasti d'a|§ieho
subjektu. Spolu s vyL'JEtovaniami dopravcov SL'J na webovom portéli sprl'stupnené aj podklady pre
fakturéciu, na zéklade ktorjch si dopravcovia vystavia faktCIry. FaktL'e obsahujL'J ceny s DPH.

Dopravca je povinny poukézat’ finanEné Eiastky do 14 kalendérnych a' odo dfia vyhotovenia
faktl'e na zéklade vyCIEtovania, ako vystupu z modulu rozCIEtovania triieb v DCS IDzK. Ak 14.
kalendérny defi padne na defi, ktory nie je pracovnYm dfiom, posledny defi splatnosti faktl'eje
nasledujL'Jci pracovny defi. Povinnost' dopravcu sa povaiuje za splnenl'J, ak je finanEné Eiastka
pripl'sané na bankovy UEet dopravcu, voEi ktorému mé zévézok najneskor v posledny defi tejto
Iehoty.

Dopravcovia St] povinnl' najneskor do 2 pracovnych a' odo dr'1a prevodu finanEnej Eiastky zaslat’
Organizétorovi potvrdenie o prevode.

4. Reklamécie

Dopravca je povinny po obdrianl' vyL'JEtovania dopravcu skontrolovat’ sprévnost’ Odajov
uvedenSIch v fiom a v prl'pade nezrovnalostl' moie podat’ pl'somne reklaméciu Organizétorovi do 2
pracovnych a' odo dfia doruEenia vyl'JEtovania dopravcu. Vreklamécii musi dopravca jasne
definovat' jej dovod. V prl'pade, ak reklamécia nespifia v§etky potrebné néleiitostl', Organizétor
poiiada dopravcu ojej doplnenie v urEenej Iehote, ktoré nemoie byt' dlhéia ako 2 pracovné a'.
Organizétor je povinny reklaméciu posUdit’ V Iehote do 5 pracovnjlch a' od jej doruEenia a zaslat’
dopravcovi pl'somné stanovisko e-mailom. VyUEtovanie dopravcu je aj vprl'pade podania
reklamécie zo strany niektorého z dopravcov platné a2 do okamihu zaslania pl'somného
stanoviska Organizétorom a kaidy dopravca je povinny si splnit’ svoje povinnosti, teda previest’
finanEné prostriedky na l'JEet ostatnych dopravcov, voEi ktor§Im mé zévézok a odviest’ DPH 20
svojho podielu triieb.

V prl'pade, ak bola podané reklamécia oprévnené a bude mat’ vplyv aj na ui zrealizované platby
ostatnSICh dopravcov, Organizétor je povinny bezodkladne 0 tom informovat’ v§etk5Ich dopravcov,
Eo najskor odstrénit’ nedostatky a zaslat’ dopravcom nové vyl'JEtovanie s pokynmi ako postupovat'.

Ak dopravcovi vznikli dodatoEné néklady ako dosledok pochybenia Organizétora, Organizétor
uhradl'tieto néklady na l’JEet dopravcu, ktorému vznikla §koda.

Ak dopravcovi vznikli dodatoEné néklady ako dosledok pochybenia iného dopravcu, dopravca na
ktorého strane doélo kpochybeniu uhradl' tieto néklady na UEet dopravcu, ktorému vznikla
ékoda.
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Zoznam použitých skratiek 

BČK​ –​ ​bezkontaktná čipová karta 

CL​ – cestovný lístok 

DOPRAVCA PREVÁDZKUJÚCI PAD​ – Dopravca prevádzkujúci prímestskú autobusovú dopravu na  
linkách zaradených do IDS ŽSK 

DOPRAVCA PREVÁDZKUJÚCI ŽELEZNIČNÚ OSOBNÚ DOPRAVU – Dopravca prevádzkujúci               
železničnú osobnú dopravu na linkách zaradených do IDS ŽSK 

E-CL​ – elektronický cestovný lístok 

E-JCL ​–​ ​elektronický jednorazový cestovný lístok  

EP ​– elektronická peňaženka 

IDS ŽSK ​– Integrovaný dopravný systém Žilinského samosprávneho kraja 

IDŽK ​– Integrovaná doprava Žilinského kraja, s.r.o. 

MESTSKÝ DOPRAVCA - Dopravca prevádzkujúci mestskú hromadnú dopravu na linkách                   
zaradených do IDS ŽSK 

MHD​ – mestská hromadná doprava  

PAD ​– prímestská autobusová doprava 

PCL​ – predplatný cestovný lístok 

P-JCL​ – papierový jednorazový cestovný lístok 

PP IDS ŽSK – Prepravný poriadok Integrovaného dopravného systému Žilinského samosprávneho                     
kraja 

TCL​ – turistický cestovný lístok 

ŤZP  ​–  osoby s ťažkým zdravotným postihnutím 

ŤZP – S ​– osoby s ťažkým zdravotným postihnutím, ktoré vyžadujú pomoc inej osoby – sprievodcu 

VOD ​– verejná osobná doprava 
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Zoznam pouiitych skratiek

BEK — bezkontaktné Eipové karta

CL — cestovny Il'stok

DOPRAVCA PREVADZKUJL’JCI PAD — Dopravca prevédzkujCIci primestskl] autobusovfl dopravu na
linkéch zaradenS/ch do IDS ZSK

DOPRAVCA PREV/\DZKUJUCI iELEZNIéNU OSOBNU DOPRAVU — Dopravca prevédzkujlilci
ielezniénl] osoa'J dopravu na linkéch zaradenYch do IDS 25K

E-CL — elektronicky cestovny II'stok

E-JCL — elektronickyjednorazovy cestovny Il'stok

EP — elektronické pefiaienka

IDS iSK — Integrovany dopravny systém zilinského samosprévneho kraja

lDiK — Integrované doprava Zilinského kraja, s.r.o.

MESTSKY DOPRAVCA - Dopravca prevédzkujl'Jci mestskl'J hromadnl'J dopravu na linkéch
zaradenS/ch do IDS ZSK

MHD — mestské hromadné doprava

PAD — primestské autobusové doprava

PCL — predplatny cestovny Il'stok

P-jCL — papierovyjednorazovy cestovny Il'stok

PP IDS iSK — Prepravny poriadok Integrovaného dopravného systému Zilinského samosprévneho
kraja

TCL — tu risticky cestovny II'stok

TZP — osoby s t'aikjlm zdravotm'Im postihnutl'm

TZP - S — osoby s t'aikym zdravotnym postihnutl'm, ktoré vyiadujlil pomoc inej osoby — sprievodcu

VOD — verejné osobné doprava



Vysvetlenie pojmov  

Batožina – súhrnné pomenovanie pre príručnú batožinu, živé zvieratá, detské kočíky, invalidné                       
vozíky a bicykle 

Cestovné ​– cena stanovená za prepravu cestujúcich 

Cestovný doklad ​– jednorazový cestovný lístok v papierovej podobe, dovozný cestovný lístok                     
v papierovej podobe, turistický cestovný lístok v papierovej podobe, BČK ako nosič, resp.                     
identifikátor platného cestovného  

Časový cestovný lístok ​– ​predplatný ​cestovný lístok, dlhodobý cestovný lístok pre bezplatnú                       
prepravu, turistický cestovný lístok alebo jednorazový cestovný lístok pre tarifnú oblasť mesto                       
100 ako lístok oprávňujúci na neobmedzený počet ciest na linkách zaradených do IDS ŽSK v                             
danom časovom období na danom vymedzenom území 

Doklad totožnosti​ ​(preukaz totožnosti) ​– občiansky preukaz, cestovný pas 

Dopravca​ – ten dopravca v systéme IDS ŽSK, v ktorého vozidle sa preprava uskutočňuje 

Dovozné – ​cena stanovená za prepravu batožín a psov 

Druh cestovného ​– ​druhy cestovného sú ​základné cestovné, zľavnené cestovné, bezplatné                     
cestovné 

Hraničná zastávka (stanica) ​– zastávka (stanica), ktorá sa nachádza na hranici 2 alebo viacerých                           
zón 

eShop – ​internetový obchod, internetová predajňa 

Elektronická peňaženka – služba na BČK umožňujúca naplniť si určitú sumu peňažného kreditu,                         
ktorý je určený na platbu elektronických cestovných lístkov 

Piktogram – je grafický znak znázorňujúci informácie obrazom, ktorý znamená priamo to, čo                         
zobrazuje. Je nevyhnutná pomôcka k zaznamenaniu informácií, napr. vo vozidlách verejnej                     
dopravy, v cestovnom poriadku a podobne 

Oprávnená osoba dopravcu – je osoba zamestnaná u dopravcu zaisťujúceho príslušnú časť                     
prepravy oprávnená vykonávať kontrolu cestovných dokladov, dávať pokyny a príkazy cestujúcim                   
za účelom zaistenia ich bezpečnosti alebo bezpečnosti cestnej premávky (vodič, revízor,                     
vlakvedúci, osobný pokladník, rušňovodič, kontrolór prepravy, vlakvedúci inštruktor, dispečer) 

Osobitná skupina cestujúcich – do tejto skupiny patrí každá osoba s obmedzenou                     
schopnosťou pohybu a orientácie a osoba so zdravotným postihnutím, ktorej pohyblivosť pri                   
využívaní dopravy je znížená v dôsledku akéhokoľvek trvalého alebo dočasného fyzického                   
postihnutia (poškodenia orgánov zmyslového vnímania alebo pohybového ústrojenstva),               
duševného postihnutia alebo poškodenia alebo akejkoľvek inej príčiny zdravotného postihnutia,                   
alebo v dôsledku veku a ktorej stav si vyžaduje primeranú pozornosť a prispôsobenie služieb,                     
ktoré sú k dispozícií pre všetkých cestujúcich a ich potrebám  
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Vysvetlenie pojmov

Batoiina — SL'Jhrnné pomenovanie pre prI'ruEnCI batoiinu, iivé zvieraté, detské koEI'ky, invalidné
vosy a bicykle

Cestovné — cena stanovené za prepravu cestujucich

Cestovny doklad — jednorazovy cestovny Il'stok v papierovej podobe, dovozny cestovny Il'stok
vpapierovej podobe, turisticky cestovny Il'stok vpapierovej podobe, BCK ako nosiE, resp.
identifikétor platného cestovného

Easovy cestovny ll'stok — predplatny cestovny II'stok, dlhodoby cestovny Il'stok pre bezplatnl]
prepravu, turisticky cestovny Il'stok alebo jednorazovy cestovny II'stok pre tarifnt] oblast' mesto
100 ako Il'stok oprévfiujL'Jci na neobmedzeny poEet ciest na linkéch zaradenych do IDS 25K v
danom Easovom obdobl' na danom vymedzenom Ozeml'

Doklad totoinosti (preukaz totoinosti) — obEiansky preukaz, cestovny pas

Dopravca — ten dopravca v systéme IDS ZSK, V ktorého vozidle sa preprava uskutoéfiuje

Dovozné - cena stanovené za prepravu batoil'n a psov

Druh cestovného — druhy cestovného Sl'J zékladné cestovné, zl'avnené cestovné, bezplatné
cestovné

HraniEné zastévka (stanica) — zastévka (stanica), ktoré sa nachédza na hranici 2 alebo viacerjch
zén

eShop - internetovy obchod, internetové predajfia

Elektronické pefiaienka — sluiba na BCK umoifiujflca naplnit’ si urEitL'J sumu pefiainého kreditu,
ktorSIje urEeny na platbu elektronickych cestovnych Il'stkov

Piktogram — je graficky znak znézorfiujl'Jci informécie obrazom, ktory znamené priamo to, 60
zobrazuje. Je nevyhnutné pomécka k zaznamenaniu informécil', napr. vo vozidléch verejnej
dopravy, v cestovnom poriadku a podobne

Oprévnené osoba dopravcu - je osoba zamestnané u dopravcu zaist'ujCIceho prislu§n0 East’
prepravy oprévnené vykonévat' kontrolu cestovnSICh dokladov, dévat' pokyny a prl'kazy cestujflcim
za UEeIom zaistenia ich bezpeEnosti alebo bezpeénosti cestnej premévky (vodiE, reVI'zor,
vlakvedlici, osobny pokladnl'k, ruéfiovodié, kontrolér prepravy, VlakvedCIci in§truktor, dispeEer)

Osobitné skupina cestujficich - do tejto skupiny patrl' kaidé osoba s obmedzenou
schopnost’ou pohybu a orientécie a osoba so zdravotnym postihnutim, ktorej pohyblivost’ pri
vyuil'vanl' dopravy je znl'iené vdésledku akéhokol’vek trvalého alebo doEasného fyzického
postihnutia (poékodenia orgénov zmyslového vnl'mania alebo pohybového l'Jstrojenstva),
duéevného postihnutia alebo po§kodenia alebo akejkol'vek inej prI'Einy zdravotného postihnutia,
alebo vdésledku veku a ktorej stav si vyiaduje primeranL'J pozornost’ a prispésobenie sluiieb,
ktoré 50 k dispozfcil' pre v§etk§1ch cestujl'Jcich a ich potrebém



Sankčná prirážka – spoločný názov pre úhradu za cestovanie bez platného cestovného lístka,                         
tzn. prirážka v zmysle §8, ods. 5 Zákona č. 514/2009 Z.z. o doprave na dráhach, alebo sankčná                                 
úhrada v zmysle §14, ods. 2 Zákona č. 56/2012 Z.z. o cestnej doprave 

SNR číslo ​– sériové číslo BČK 

Sprevádzajúci personál (vlakvedúci) - zamestnanci dopravcu prevádzkujúceho železničnú               
osobnú dopravu sprevádzajúci vlaky osobnej dopravy prevádzkované dopravcom               
prevádzkujúcim železničnú osobnú dopravu  

Tarifa IDS ŽSK – ​je (predpis) ​dokument, ktorým sú upravené sadzby cestovného v pravidelnej                         
osobnej doprave a podmienky prípadných zliav na cestovnom 

Tarifná oblasť​ – oblasť, ktorá zahŕňa 1 alebo viaceré tarifné zóny 

Tarifná zóna ​– oblasť, ktorá je ohraničená zastávkami PAD, MHD alebo železničnými stanicami                         
a slúži na územné vymedzenie platnosti cestovných dokladov 

Železničná verejná osobná (prímestská) doprava na území IDS ŽSK ​– ​vlaky osobnej dopravy                         
zapojené do IDS ŽSK kategórie Osobný vlak (Os) a RegionalExpres (REX) 

Zľavnené cestovné ​–​ ​jednorazové cestovné nižšie ako základné cestovné  
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SankEné priréika — spoloEny nézov pre l'Jhradu za cestovanie bez platného cestovného II'stka,
tzn. priréika v zmysle §8, ods. 5 Zékona E. 514/2009 21. o doprave na dréhach, alebo sankéné
t'Jhrada v zmysle §14, ods. 2 Zékona E. 56/2012 21. 0 cestnej doprave

SNR El'slo — sériové El'slo BCK

Sprevédzajlici personél (vlakvedl'lci) - zamestnanci dopravcu prevédzkujl'Jceho ielezniEnL'J
osobnl] dopravu sprevédzajt'Jci Vlaky osobnej dopravy prevédzkované dopravcom
prevédzkujl'Jcim ielezniEnL'J osobnl] dopravu

Tarifa IDS 25K - je (predpis) dokument, ktorym SL'J upravené sadzby cestovného V pravidelnej
osobnej doprave a podmienky pripadnflch zliav na cestovnom

Tarifné oblast’ — oblast’, ktoré zahffia 1 alebo viaceré tarifné zény

Tarifné zéna — oblast’, ktoré je 0hraniEené zastévkami PAD, MHD alebo ielezniEnYmi stanicami
a slflii na L'Jzemné vymedzenie platnosti cestovnSIch dokladov

felezniEné verejné osobné (primestské) doprava na fizeml' IDS iSK — Vlaky osobnej dopravy
zapojené do IDS 25K kategérie Osobny vlak (05) a RegionalExpres (REX)

Zl'avnené cestovné —jednorazové cestovné niiéie ako zékladné cestovné



Úvod 

,,Prepravný poriadok“ integrovaného dopravného systému Žilinského samosprávneho kraja (ďalej                 
len IDS ŽSK) je v súlade so zákonom: 

● č. 514/2009 Z.z., o doprave na dráhach v znení neskorších predpisov,   
● č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov,  
● č. 250/2007 Z.z., o ochrane spotrebiteľa a o zmene zákona SNR č. 372/1990 Zb. ​o                             

priestupkoch v znení neskorších predpisov,  
● č. 56/2012 Z.z., o cestnej doprave v znení neskorších predpisov,  

vydaný Organizátorom IDS ŽSK a dopravcami vykonávajúcimi prepravu na linkách                   
prevádzkovaných v integrovanom dopravnom systéme verejnej osobnej dopravy na území                 
Žilinského samosprávneho kraja. 

Prepravný poriadok IDS ŽSK je rozdelený na: 

● ČASŤ A: PREPRAVNÉ PODMIENKY 
● ČASŤ B: TARIFA 
● ČASŤ C: UPLATNENIE PRÁV Z PREPRAVNEJ ZMLUVY 
● ČASŤ D: ZÁVEREČNÉ USTANOVANIA 

PRÍLOHY 
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Uvod
,,Prepravny poriadok" integrovaného dopravného systému Zilinského samosprévneho kraja (d'alej
Ien IDS 25K)je V sOIade so zékonom:

o '. 514/2009 2.2., 0 doprave na dréhach v znenl' neskorél'ch predpisov,c
o c. 40/1964 Zb. ObEiansky zékonnl'k v znenl' neskor§ich predpisov,

E. 250/2007 2.2., o ochrane spotrebitel’a a o zmene zékona SNR E. 372/1990 Zb. o
priestupkoch v znenl' neskorél'ch predpisov,

o c. 56/2012 Z.z., o cestnej doprave v znenl' neskorél'ch predpisov,

vydany Organizétorom IDS ZSK a dopravcami vykonévajt'Jcimi prepravu na linkéch
prevédzkovanYch vintegrovanom dopravnom systéme verejnej osobnej dopravy na l'JzemI'
Zilinského samosprévneho kraja.

PreDravm'I poriadok IDS ZSK ie rozdelem'l na:

CAST A: PREPRAVNE PODMIENKY
CAST B: TARIFA
CAST c: UPLATNENIE PRAV z PREPRAVNEJ ZMLUW
CAST D: ZAVEREENE USTANOVANIA
PRILOHY



ČASŤ A. PREPRAVNÉ PODMIENKY 
 

Článok I. Úvodné ustanovenia  

1. Prepravný poriadok pre IDS ŽSK je záväzný dokument upravujúci podmienky, za ktorých                       
dopravné spoločnosti na určených linkách prevádzkujú prepravu osôb, ich živých                   
spoločenských zvierat a batožiny, v rámci IDS ŽSK a súčasne sú aj signatármi Zmluvy                       
o Integrovanom dopravnom systéme Žilinského samosprávneho kraja. 

Zoznam dopravcov zapojených do IDS ŽSK:  

● Dopravca prevádzkujúci PAD – dopravca prevádzkujúci prímestskú autobusovú               
dopravu na linkách zaradených do IDS ŽSK 

● Dopravca prevádzkujúci železničnú osobnú dopravu ​– dopravca prevádzkujúci               
železničnú osobnú dopravu na linkách zaradených do IDS ŽSK 

● Mestský dopravca - dopravca prevádzkujúci mestskú hromadnú dopravu na linkách                   
zaradených do IDS ŽSK 

Organizátorom IDS ŽSK je: 

● Integrovaná doprava Žilinského kraja, s.r.o., so sídlom Pri Rajčianke 2900/43, 010 01                       
Žilina, IČO: 51 110 369, právnická osoba zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu                     
v Žiline, oddiel : Sro, vložka číslo 68560/L, Organizátor prevádzkujúci integrovaný                   
dopravný systém vo verejnom záujme na území Žilinského samosprávneho kraja a na                       
území priľahlých záujmových regiónov (ďalej len IDŽK). 

2. PP IDS ŽSK je spracovaný a vydaný na základe dohody Organizátora IDS ŽSK a dopravcov                         
IDS ŽSK, stanovuje prepravné podmienky IDS ŽSK pre pravidelnú prepravu osôb, živých                       
spoločenských zvierat a batožiny, odkiaľ plynú práva a povinnosti cestujúcich               
a zodpovednosť dopravcov vykonávať verejnú osobnú dopravu v súlade so zákonnými                 
predpismi a v súlade s vydanou dopravnou licenciou, v súlade so zmluvou o dopravných                 
službách vo verejnom záujme, v súlade so zmluvou o prevádzke IDS ŽSK a v súlade so                       
schválenými cestovnými poriadkami.   

3. Cestujúci na základe uzavretej prepravnej zmluvy je povinný dodržiavať Prepravný                   
poriadok IDS ŽSK a Tarifu IDS ŽSK.  

4. Cestovný poriadok je ponukou rozsahu dopravných služieb, ktorého obsahom je zoznam                     
liniek, spojov, všetkých zastávok v tarifných zónach, časov odchodov a príchodov spojov,                   
z nich a do nich. 

5. Dopravca je povinný vykonať prepravu, ak sú splnené podmienky prepravného poriadku                     
IDS ŽSK a umožňujú to prevádzkové podmienky, najmä technický stav vozidla,                   
obsaditeľnosť dopravného prostriedku, spôsobilosť osádky (ďalej len vodič) a nebránia                 
tomu príčiny, ktoré dopravca nemôže odvrátiť.  

6. Dopravca je povinný prepravovať cestujúcich v zónach IDS ŽSK podľa Tarify IDS ŽSK a vydať                         
cestujúcemu cestovný lístok alebo iný doklad potvrdzujúci zaplatenie cestovného alebo ho                     
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éAsf A. PREPRAVNE PODMIENKY

Clén

—\

ok I. Uvodné ustanovenia

Prepravny poriadok pre IDS 25K je zévézny dokument upravujl'Jci podmienky, za ktorflch
dopravné spoloEnosti na urEenych linkéch prevédzkujl] prepravu 056b, ich iivflch
spoloEensch zvierat a batoiiny, vrémci IDS 25K a SL'JEasne SL'J aj signatérmi Zmluvy
0 Integrovanom dopravnom systéme 2i|inského samosprévneho kraja.

Zoznam dopravcov zapojenich do IDS 25K:

Dopravca prevédzkujlici PAD — dopravca prevédzkujuci primestskl] autobusovfl
dopravu na linkéch zaradenX/ch do IDS 25K
Dopravca prevédzkujlici ielezniEnli osobnfi dopravu — dopravca prevédzkujl'Jci
ielezniénlfl osobnu dopravu na linkéch zaradenych d0 IDS 25K
Mestsky dopravca - dopravca prevédzkujl'Jci mestskL'J hromadnt] dopravu na linkéch
zaradenSIch do IDS ZSK

Organizétorom IDS iSKje:

lntegrované doprava iilinského kraja, s.r.o., so sidlom Pri RajEianke 2900/43, 010 01
filina, I60: 51 110 369, prévnické osoba zapl'sané v Obchodnom registri Okresného SL'Jdu
iline, oddiel : Sro, vloika El'slo 68560/L, Organizétor prevédzkujL'Jci integrovany
dopravny systém vo verejnom zéujme na l'JzemI' Zilinského samosprévneho kraja a na
l'JzemI' pril'ahISIch zéujmovjch regionov (d'alej len IDZK).

PP IDS ZSK je spracovany a vydany na zéklade dohody Organizétora IDS ZSK a dopravcov
IDS ZSK, stanovuje prepravné podmienky IDS ZSK pre pravideInL'J prepravu 056b, ENS/ch
spoloEensch zvierat a batoiiny, odkial' plym’J préva a povinnosti cestujCIcich
azodpovednost’ dopravcov vykonévat' verejnL'J osobnl'J dopravu VSL'JIade so zékonnymi
predpismi avsfllade svydanou dopravnou licenciou, VSL'JIade so zmluvou o dopravnych
sluibéch vo verejnom zéujme, vsfllade so zmluvou o prevédzke IDS ZSK avsfllade so
schvélenYmi cestovnYmi poriadkami.

Cestujl'Jci na zéklade uzavretej prepravnej zmluvy je povinny dodriiavat' Prepravny
poriadok IDS 25K a Tarifu IDS 25K.

Cestovny poriadok je ponukou rozsahu dopravnSICh sluiieb, ktorého obsahom je zoznam
liniek, spojov, vsetkych zastévok vtarifnych zénach, Easov odchodov a prl'chodov spojov,
z nich a do nich.

Dopravca je povinny vykonat’ prepravu, ak St] splnené podmienky prepravného poriadku
IDS ZSK a umoifiujl] to prevédzkové podmienky, najmé technicky stav vozidla,
obsaditel'nost’ dopravného prostriedku, sposobilost' osédky (d'alej len vodiE) a nebrénia
tomu prI'Einy, ktoré dopravca nemoie odvrétit’.

Dopravca je povinny prepravovat’ cestujL'Jcich v zénach IDS ZSK podl’a Tarify IDS 25K a vydat'
cestujCIcemu cestovny II'stok alebo iny doklad potvrdzujl'Jci zaplatenie cestovného alebo ho



zaevidovať v elektronickom systéme, ak sa na zaplatenie cestovného použilo elektronické                   
médium.  

7. Vodič alebo iná oprávnená osoba dopravcu vybavená kontrolným odznakom alebo                   
preukazom dopravcu je oprávnená dávať cestujúcim pokyny a príkazy na zaistenie                   
bezpečnosti a plynulosti dopravy.  

8. Dopravca informuje cestujúcich o doprave a jej zmenách v dostatočnom predstihu vo                 
verejných oznamovacích prostriedkoch, na zastávkach, staniciach a v dopravných             
prostriedkoch verejnej osobnej dopravy, prípadne iným vhodným spôsobom. Súhrnné                 
informácie v rámci IDS ŽSK podáva Organizátor IDS ŽSK na svojej webovej stránke prípadne                         
cez informačné strediská dopravcov. 

Článok II. Rozsah dopravy 

1. Rozsahom dopravy IDS ŽSK je verejná osobná doprava (autobusová, trolejbusová                   
a železničná)  vykonávaná určenými dopravnými prostriedkami na vymedzenom území, po                 
vopred určených trasách, s určenými zastávkami na uspokojovanie prepravných potrieb                   
osôb ako pravidelne opakovaná preprava cestujúcich, ktorú zabezpečujú dopravcovia IDS                   
ŽSK na vymedzenom území. 

Článok III. Vznik a plnenie zmluvy o preprave 

1. PP IDS ŽSK a Cestovné poriadky sú obsahom návrhov na uzatvorenie zmlúv o preprave                       
osôb. 

2. Prepravná zmluva je uzatvorená: 

- ak cestujúci využije svoje právo na prepravu na základe platného cestovného                     
dokladu podľa Tarify IDS ŽSK, nastúpi do vozidla alebo vstúpi do označeného                       
priestoru, prístupného len s platným cestovným dokladom,  

- ak dopravca umožní cestujúcemu nastúpiť do vozidla bez cestovného lístka a                     
cestujúci zaplatí cestovné neodkladne po nástupe do vozidla. 

3. Uzatvorením prepravnej zmluvy cestujúci vyjadruje súhlas s prepravnými podmienkami               
a tarifou IDS ŽSK. 

4. Uzatvorením prepravnej zmluvy medzi cestujúcim a dopravcom vznikne dopravcovi               
záväzok cestujúceho riadne a včas prepraviť, z nástupného do cieľového miesta,  v súlade                 
s cestovným a prepravným poriadkom IDS ŽSK. Ak dopravca nemôže z nástupného miesta                     
prepraviť cestujúceho vozidlom, pre ktoré si cestujúci zakúpil cestovný doklad alebo bolo                       
znemožnené pokračovanie v začatej ceste, cestujúci má právo na prepravu do cieľovej                     
zastávky iným vozidlom ​príslušného dopravcu IDS ŽSK alebo dopravcov IDS ŽSK, a to bez                         
zaplatenia ďalšieho cestovného. 

5. Pri plnení prepravnej zmluvy viacerými dopravcami zodpovedá každý dopravca zúčastnený                   
na preprave, za prepravu po tej časti prepravnej cesty, ktorú zaisťuje. Prepravná zmluva je                           
splnená riadnym uskutočnením prepravy v rozsahu uzatvorenej prepravnej zmluvy.  

6. Právo na prepravu v IDS ŽSK má cestujúci len vtedy:  
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zaevidovat' velektronickom systéme, ak sa na zaplatenie cestovného pouiilo elektronické
médium.

7. VodiE alebo iné oprévnené osoba dopravcu vybavené kontroInSIm odznakom alebo
preukazom dopravcu je oprévnené dévat' cestujCIcim pokyny aprl'kazy na zaistenie
bezpeEnosti a plynulosti dopravy.

8. Dopravca informuje cestujL'Jcich odoprave ajej zmenéch vdostatoEnom predstihu vo
verejn3'Ich oznamovacfch prostriedkoch, na zastévkach, staniciach avdopravnych
prostriedkoch verejnej osobnej dopravy, prl'padne inYm vhodnSIm sposobom. Sl'Jhrnné
informécie v rémci IDS 25K podéva Organizétor IDS 25K na svojej webovej strénke prl'padne
cez informaEné strediské dopravcov.

Clénok II. Rozsah dopravy
1. Rozsahom dopravy IDS 25K je verejné osobné doprava (autobusové, trolejbusové

a ielezniéné) vykonévané urEenymi dopravnymi prostriedkami na vymedzenom l'JzemI', po
vopred urEenych traséch, s urEenymi zastévkami na uspokojovanie prepravnSIch potrieb
osob ako pravidelne opakované preprava cestujl'Jcich, ktort] zabezpeEujl'J dopravcovia IDS
ZSK na vymedzenom Uzeml'.

v

Clénok III. Vznik a plnenie zmluvy o preprave

1. PP IDS ZSK a Cestovné poriadky Sl'J obsahom névrhov na uzatvorenie zmIL'Jv o preprave
056b,

2. Prepravné zmluva je uzatvorené:

- ak cestujl'Jci vyuiije svoje prévo na prepravu na zéklade platného cestovného
dokladu podl'a Tarify IDS 25K, nastL'i do vozidla alebo vstlipi do oznaEeného
priestoru, prl'stupného Ien s platn§Im cestovnSIm dokladom,

- ak dopravca umoinl' cestujucemu nastflpit’ do vozidla bez cestovného Il'stka a
cestujL'Jci zaplatl' cestovné neodkladne po néstupe do vozidla.

3. Uzatvorenl'm prepravnej zmluvy cestujL'Jci vyjadruje sflhlas s prepravnymi podmienkami
a tarifou IDS 25K.

4. Uzatvorenl'm prepravnej zmluvy medzi cestujl'Jcim a dopravcom vznikne dopravcovi
zévézok cestujL'Jceho riadne a as prepravit', z néstupného do ciel’ového miesta, vsCIIade
s cestovnjlm a prepravnjlm poriadkom IDS 25K. Ak dopravca nemoie z néstupného miesta
prepravit’ cestujL'Jceho vozidlom, pre ktoré si cestujL'Jci zakl'il cestovny doklad alebo bolo
znemoinené pokravanie vzaEatej ceste, cestujl'Jci mé prévo na prepravu do ciel’ovej
zastévky inym vozidlom prl'sluéného dopravcu IDS 2SK alebo dopravcov IDS ZSK, a to bez
zaplatenia d'aléieho cestovného.

5. Pri plnenl' prepravnej zmluvy viacerjmi dopravcami zodpovedé kaidy dopravca ZL'JEastneny
na preprave, za prepravu po tej Easti prepravnej cesty, ktort] zaist’uje. Prepravné zmluvaje
splnené riadnym uskutoEnenI'm prepravyv rozsahu uzatvorenej prepravnej zmluvy.

6. Prévo na prepravu v IDS ZSK mé cestujl'Jci Ien vtedy:



- ak vozidlo nie je plne obsadené (o obsadenosti vozidla rozhoduje vodič resp.                       
oprávnená osoba dopravcu), 

- ak spĺňa ustanovenia Prepravného poriadku IDS ŽSK a Tarify IDS ŽSK. 

7. Za splnenie zmluvy voči cestujúcemu sa považuje ukončenie prepravy v rozsahu                   
uzatvorenej zmluvy medzi dopravcom a cestujúcim, ale aj vykonanie prepravy v inom ako                     
zmluvnom rozsahu, pokiaľ došlo k vylúčeniu cestujúceho z prepravy oprávnenou osobou                 
dopravcu.  

8. Práva z prepravnej zmluvy o preprave osôb uplatňuje cestujúci u dopravcu, u ktorého                 
skutočnosť zakladajúca uplatnenie práva z prepravnej zmluvy o preprave osôb nastala.  

9. Nevedomosť cestujúceho o ustanoveniach PP IDS ŽSK neospravedlňuje a nie je dôvodom                   
na odpustenie alebo zníženie sankčnej úhrady a cestovného za cestovanie bez platného                     
cestovného lístka. 

Článok IV. Práva a povinnosti dopravcu 

1. Dopravca IDS ŽSK je povinný okrem povinností vyplývajúcich z platnej legislatívy:  

a) poskytovať zrozumiteľným a jednoduchým spôsobom informácie cestujúcim o                
právach a povinnostiach pri preprave, o Tarife IDS ŽSK (formou cenníka, vývesky vo                     
vozidlách, na staniciach a pod.), o PP IDS ŽSK (na informačných tabuliach, zastávkach,                       
na webovej stránke dopravcov), o podmienkach a priebehu prepravy, údaje o                     
odchodoch daného spoja a možnosti prestupov na inú linku alebo na iný druh                       
dopravy),  

b) starať sa, v čo najvyššej miere o bezpečnosť a pohodlie pri  preprave cestujúcich, ich                       
batožiny a živých spoločenských zvierat,  

c) zabezpečovať, aby vozidlá určené na prepravu boli udržiavané v čistote, v poriadku a                       
v riadnom technickom stave, 

d) vo vozidlách zabezpečiť prijateľné klimatické podmienky, a to: vhodné vetranie,                 
vykurovanie vnútorného priestoru vozidla, nastavenie klimatizácie s prijateľným             
rozdielom teplôt medzi vonkajším a vnútorným prostredím, bližšia špecifikácia o                 
dodržiavaní teplôt vo vozidlách VOD bude v Teplotných štandardoch,   

e) prepraviť cestujúcich na základe platného cestovného dokladu a v prípade, ak si chce                       
cestujúci uplatniť zľavnené cestovné aj s preukazom, ktorým je priznané zľavnené                     
cestovné, 

f) označiť všetky zastávky názvom zástavky, číslami zastavujúcich liniek s aktuálnymi                 
údajmi o odchodoch spojov danej zástavky, údajom, o aký druh zástavky ide (na                     
znamenie, dočasná a pod.) bude bližšie špecifikované v Štandarde vybavenia zastávok                 
a označníkov, 

g) dopravca zabezpečí vo svojich staniciach, ​zastávkach, čakárňach a prístreškoch a v                 
ďalších priestoroch a zariadeniach určených pre cestujúcich, udržiavanie čistoty,                 
poriadku a ich prevádzkyschopnosť - bližšie špecifikované v Štandarde vybavenia               
zastávok a označníkov,   

9 
 

- ak vozidlo nie je plne obsadené (o obsadenosti vozidla rozhoduje vodiE resp.
oprévnené osoba dopravcu),

- ak spIfia ustanovenia Prepravného poriadku IDS 25K a Tarify IDS 25K.

7. Za splnenie zmluvy voEi cestujl'Jcemu sa povaiuje ukonEenie prepravy vrozsahu
uzatvorenej zmluvy medzi dopravcom a cestujl'Jcim, ale aj vykonanie prepravy v inom ako
zmluvnom rozsahu, pokial’ do§|o kvyIL'JEeniu cestujl'Jceho z prepravy oprévnenou osobou
dopravcu.

8. Préva z prepravnej zmluvy o preprave oséb uplatfiuje cestujl'Jci u dopravcu, u ktorého
skutoEnost’ zakladajCIca uplatnenie préva z prepravnej zmluvy o preprave oséb nastala.

9. Nevedomost’ cestujL'Jceho 0 ustanoveniach PP IDS ZSK neospravedlfiuje a nie je dévodom
na odpustenie alebo znl'ienie sankEnej Uhrady a cestovného za cestovanie bez platného
cestovného II'stka.

Clénok IV. Préva a povinnosti dopravcu

a) poskytovat' zrozumitel’nX/m a jednoduchf/m spésobom informécie cestujl'Jcim o
prévach a povinnostiach pri preprave, oTarife IDS 25K (formou cennl'ka, vyvesky v0
vozidléch, na staniciach a pod.), 0 PP IDS 25K(na informaEnflch tabuliach, zastévkach,
na webovej strénke dopravcov), o podmienkach a priebehu prepravy, t'Jdaje o
odchodoch daného spoja amoinosti prestupov na int] linku alebo na in}? druh
dopravy),

b) starat’ sa, V 60 najvyééej miere 0 bezpeEnost’ a pohodlie pri preprave cestujL'Jcich, ich
batoiiny a iiWch spoloEenskf/ch zvierat,

c) zabezpeEovat’, aby vozidlé urEené na prepravu boli udriiavané v Eistote, v poriadku a
V riadnom technickom stave,

d) v0 vozidléch zabezpeEit’ prijatel'né klimatické podmienky, ato: Vhodné vetranie,
vykurovanie vnfltorného priestoru vozidla, nastavenie klimatizécie sprijatel'nym
rozdielom teplét medzi vonkajél'm avnl'JtornYm prostredl'm, bliiéia §pecifikécia o
dodriiavam’teplét vo vozidléch VOD bude v Teplotnflch §tandardoch,

e) prepravit’ cestujl'Jcich na zéklade platného cestovného dokladu a v prl'pade, ak si chce
cestujl'Jci uplatnit’ zl'avnené cestovné aj s preukazom, ktorflm je priznané zl'avnené
cestovné,

f) oznaEit’ véetky zastévky nézvom zéstavky, El'slami zastavujL'Jcich liniek saktuélnymi
l'Jdajmi o odchodoch spojov danej zéstavky, Udajom, oaky druh zéstavky ide (na
znamenie, doEasné a pod.) bude bliiéie §pecifikované v Standarde vybavenia zastévok
a oznaEnI'kov,

g) dopravca zabezpeEI' vo svojich staniciach, zastévkach, Eakérfiach a prl'streékoch av
d'alél'ch priestoroch a zariadeniach urEenSIch pre cestujl'Jcich, udriiavanie Eistoty,
poriadku aich prevédzkyschopnost’ - bliiéie §pecifikované vStandarde vybavenia
zastévok a oznaEnI'kov,



h) každé vozidlo určené na prepravu cestujúcich, je dopravca povinný označiť: 

-  autobusy a trolejbusy:  

● na prednom čele a pravej bočnej časti vozidla v smere jazdy čitateľne číslom linky,                         
názvom cieľovej zastávky (prípadne názvami nasledujúcich zastávok aj zastávok                 
na znamenie, až po cieľovú zastávku), označenie musí byť ​dobre viditeľné aj za                         
tmy,   

● oznámenie názvov aktuálnej a nasledujúcej zastávky najneskôr pri zastavení               
vozidla na zastávke - bližšie špecifikované v Štandarde vybavenia a čistoty vozidiel,  

● vo vozidle číslom linky, názvom cieľovej zastávky a nasledujúcej zastávky, 

● pri mestskej doprave vozidlo musí byť označené na zadnom čele vozidla číslom                       
linky, čitateľne z vonkajšej strany vozidla,  

● logom zapojenia sa do IDS ŽSK, 

● označenie obchodným menom dopravcu,   

- vlaky:  

● označiť vlaky príslušnými smerovými tabuľami, v prípade radenia miestenkových               
vozňov, označiť miestenkové vozne číslom vozňa a miesta číslom miesta,  

i) zabezpečiť vo vozidle orientáciu a informovanosť cestujúcich pomocou obrázkových               
značiek (ďalej len ,,piktogram“) a vysvetliviek a to:  

- označiť dvere, vstup a výstup z vozidla, pokiaľ nie je vstup aj výstup umožnený                       
všetkými dverami,  

- pre osoby so zdravotným postihnutím zreteľne označiť najmenej šesť miest na                     
sedenie v MHD a najmenej dve miesta na sedenie v PAD, ​pri preprave vlakom                       
sa vzťahujú ustanovenia prepravného poriadku dopravcu prevádzkujúceho             
železničnú osobnú dopravu, 

- zreteľne označiť jednotlivé tlačidlá umiestené v priestore určenom pre               
cestujúcich,  

- zreteľne označiť sedadlá vyhradené pre určitý okruh cestujúcich (osoby                 
s osobitnými právami), 

- bližšie špecifikované v Štandarde vybavenia a čistoty vozidiel, 

j) zabezpečiť prevádzkovanie dopravy prostredníctvom: odborne, zdravotne a duševne             
spôsobilých osôb, ktoré majú platné oprávnenie na vedenie daného typu vozidla,  

k) zreteľne označiť oprávnené osoby, ktoré majú právo dávať cestujúcim pokyny na                     
zachovanie bezpečnosti a plynulosti dopravy,  

l) zabezpečiť ​znovuzastavenie každého tretieho vozidla v úrovni označenia zastávky, ak                 
na zastávke stojí viacero vozidiel, znovuzastavenie každého vozidla v úrovni označenia                   
zastávky v prípade, že sa na zastávke nachádza imobilný cestujúci na invalidnom                     
vozíku alebo osoba so slepeckou palicou (neplatí pre vlaky),  
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h) kaidé vozidlo urEené na prepravu cestujl'Jcich,je dopravca povinny oznaEit’:

autobusy a trolejbusy:

vlaky:

na prednom Eele a pravej boEnej Easti vozidla v smerejazdy Eitatel’ne El'slom linky,
nézvom ciel’ovej zastévky (prl'padne nézvami nasledujl'Jcich zastévok aj zastévok
na znamenie, a2 po ciel'ovfl zastévku), oznaEenie musi byt' dobre viditel’né aj za
tmy,
oznémenie nézvov aktuélnej a nasledujl'Jcej zastévky najneskér pri zastavenl'
vozidla na zastévke - bliiéie §pecifikované v §tandarde vybavenia a Eistoty vozidiel,

v0 vozidle El'slom linky, nézvom ciel’ovej zastévky a nasledujl'Jcej zastévky,

pri mestskej doprave vozidlo musf byt' oznaEené na zadnom Eele vozidla Eislom
linky, Eitatel’ne z vonkajéej strany vozidla,

logom zapojenia sa do IDS 25K,

oznaEenie obchodnSIm menom dopravcu,

oznaEit’ vlaky pris|u§nymi smerovjlmi tabul’ami, v prl'pade radenia miestenkovych
vozfiov, oznaEit’ miestenkové vozne El'slom vozfia a miesta Eislom miesta,

i) zabezpeEit’ vo vozidle orientéciu a informovanost' cestujL'Jcich pomocou obrézkch
znaEiek (d’alej Ien ,,pikt0gram") a vysvetliviek a to:

- oznaEit’ dvere, vstup a vystup z vozidla, pokial’nieje vstup aj vystup umoineny
véetkymi dverami,

- pre osoby so zdravotnym postihnutl'm zretel’ne oznaEit’ najmenej éest’ miest na
sedenie v MHD a najmenej dve miesta na sedenie v PAD, pri preprave vlakom
sa vzt’ahujL'J ustanovenia prepravného poriadku dopravcu prevédzkujL'Jceho
ielezniEnL'J osobnl'J dopravu,

- zretel’ne oznaEit’ jednotlivé tlaEidlé umiestené vpriestore urEenom pre
cestujl'Jcich,

- zretel’ne oznaEit’ sedadlé vyhradené pre urEity okruh cestujflcich (osoby
s osobitnSImi prévami),

- bliiéie épecifikované v §tandarde vybavenia a Eistoty vozidiel,

j) zabezpeEit’ prevédzkovanie dopravy prostrednl'ctvom: odborne, zdravotne a du§evne
spésobiISIch 056b, ktoré majl'J platné oprévnenie na vedenie daného typu vozidla,

k) zretel’ne oznaEit’ oprévnené osoby, ktoré majl'J prévo dévat' cestujL'Jcim pokyny na
zachovanie bezpeEnosti a plynulosti dopravy,

|) zabezpeEit’ znovuzastavenie kaidého tretieho vozidla v l'Jrovni oznaEenia zastévky, ak
na zastévke stojl'viacero vozidiel, znovuzastavenie kaidého vozidla v L'Jrovni oznaEenia
zastévky vprl'pade, 2e sa na zastévke nachédza imobilny cestujl'Jci na invalidnom
voziku alebo osoba so slepeckou palicou (neplatl' pre vlaky),
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m) vytvoriť podmienky pre plynulú a pohodlnú prepravu zdravotne postihnutým                 
osobám, osobám s obmedzenou schopnosťou pohybu a orientácie, osobám so             
zrakovým postihnutím, i pre starých ľudí, tehotné ženy a cestujúcich s malými deťmi, 

n) je povinný zverejniť cestovný poriadok a jeho zmenu i zmeny v organizácii dopravy                   
v dostatočnom predstihu a to pred začiatkom ich platnosti (v železničnej osobnej                   
doprave má túto povinnosť manažér infraštruktúry) na staniciach, zastávkach                 
(v prípade ak to priestorové a technické možnosti dovoľujú a ak má zastávku vo                     
vlastníctve alebo v správe dopravca), informačných tabuliach a na svojej webovej                 
stránke, v sídle dopravcu, prípadne aj iným vhodným spôsobom, zabezpečiť             
sprístupnenie prepravného poriadku, cestovného poriadku s dátumom začiatku             
a konca jeho platnosti, s názvom dopravcu a telefónnym číslom dispečera alebo                 
informátora,  

o) v súlade s PP IDS ŽSK, si cestujúci môže uplatniť svoje práva vyplývajúce z meškania                       
spoja, nedokončenia cesty alebo prerušenia cesty,  

p) na vyžiadanie cestujúceho dopravca ​vydá potvrdenie ​o dĺžke meškania spoja alebo                   
o jeho vynechaní. 

2. Pri vykonávaní prepravy má dopravca IDS ŽSK právo: 

a) vylúčiť alebo zamedziť prístup cestujúcim alebo vylúčiť ich batožinu, živé spoločenské                     
zvieratá z prepravy (viac v článku VII. Vylúčenie z prepravy), 

b) požadovať v prípade, že sa cestujúci nepreukáže platným cestovným dokladom,                 
zaplatenie cestovného a sankčnej úhrady v súlade s Tarifou IDS ŽSK a Prepravným                     
poriadkom IDS ŽSK (viac v článku XIII. Kontrola cestovných dokladov), 

c) pri nedostatku miesta prednostne na prepravu prijať:  

● cestujúcich, pre ktorých je vo vozidle vyhradené miesto (osobitná skupina                   
cestujúcich), 

● cestujúcich, ktorí preukážu vážne dôvody pre prednostné prijatie na prepravu.  

3. Dopravcovia IDS ŽSK zodpovedajú za škodu, ktorá vznikne cestujúcemu ​v súvislosti                   
s prevádzkou vozidla alebo pri nastupovaní a vystupovaní cestujúceho z vozidla, tým, že                   
dôjde k zraneniu, usmrteniu, poškodeniu telesného alebo psychického zdravia, (ďalej                 
zodpovedá za poškodenie a stratu batožiny, bicykla, zranenie a usmrtenie prepravovaných                 
živých spoločenských zvierat).  

4. Dopravcovia IDS ŽSK nezodpovedajú za zranenie, usmrtenie (cestujúcich, živých                 
spoločenských zvierat), poškodenie batožiny, bicykla, ktoré nebolo vykonané počas                 
prevádzky vozidla a napriek vynaloženej starostlivosti, zodpovedajúcej danej situácii, im                   
dopravca nemohol zabrániť a ich následky odvrátiť:  

- k úrazu došlo zavinením cestujúceho, 

- úraz spôsobilo konanie tretej osoby a dopravca nemohol tomuto konaniu                   
napriek vynaloženiu starostlivosti zodpovedajúcej danej situácii zabrániť a               
jeho následky odvrátiť. 
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m) vytvorit' podmienky pre plynull] a pohodlnt] prepravu zdravotne postihnutSIm
osobém,osobém sobmedzenou schopnost’ou pohybu a orientécie, osobém so
zrak0v3'Im postihnutl'm, i pre starych I'udl', tehotné ieny a cestujl'Jcich s maISImi det’mi,

n) je povinny zverejnit' cestovny poriadok ajeho zmenu izmeny vorganizécii dopravy
VdostatoEnom predstihu ato pred zaEiatkom ich platnosti (v ielezniEnej osobnej
doprave mé tl'Jto povinnost’ manaiér infraétruktL'e) na staniciach, zastévkach
(v prl'pade ak to priestorové atechnické moinosti dovol’ujt] aak mé zastévku v0
Vlastnl'ctve alebo vspréve dopravca), informaénych tabuliach a na svojej webovej
strénke,vsfd|e dopravcu, prl'padne aj inf/m vhodnym sp650bom,zabezpeEit’
sprl'stupnenie prepravného poriadku, cestovného poriadkus détumom zaEiatku
akonca jeho platnosti, snézvom dopravcu atelefénnym El'slom dispeEera alebo
informétora,

0) V sOIade 5 PP IDS ZSK, si cestujl'Jci méie uplatnit’ svoje préva vyplajl'Jce z meékania
spoja, nedokonEenia cesty alebo preruéenia cesty,

p) na vyiiadanie cestujL'Jceho dopravca vydé potvrdenie o dIike meékania spoja alebo
o jeho vynechanl'.

2. Pri wkonévanl' prepraw mé dopravca IDS 25K prévo:

a) vyIL'JEit' alebo zamedzit’ prl'stup cestujL'Jcim alebo vyIL'JEit' ich batoiinu, iivé spoloEenské
zvieraté z prepravy (viac v Elénku VII. Vyll'JEenie z prepravy),

b) poiadovat’ vprl'pade, 2e sa cestujflci nepreukéie platnjlm cestovnym dokladom,
zaplatenie cestovného a sankEnej Clhrady vsfllade s Tarifou IDS 25K a PrepravnYm
poriadkom IDS 25K (viac v Elénku XIII. Kontrola cestovnych dokladov),

c) pri nedostatku miesta prednostne na prepravu prijat':

o cestujl'Jcich, pre ktorjlch je v0 vozidle vyhradené miesto (osobitné skupina
cestujl'Jcich),

o cestujl'Jcich, ktorl' preukéiu Véine d6vody pre prednostné prijatie na prepravu.

3. Dopravcovia IDS 25K zodpovedajl'J za §kodu, ktoré vznikne cestujCIcemu VSl’JvisIosti
s prevédzkou vozidla alebo pri nastupovanl' a vystupovanl' cestujL'Jceho zvozidla, tym, 2e
déjde kzraneniu, usmrteniu, po§kodeniu telesného alebo psychického zdravia, (d'alej
zodpovedé za poékodenie a stratu batoiiny, bicykla, zranenie a usmrtenie prepravovanSIch
iiWch spoloEensch zvierat).

4. Dopravcovia IDS 25K nezodpovedajt] za zranenie, usmrtenie (cestujt'Jcich, iivjch
spoloEensch zvierat), poékodenie batoiiny, bicykla, ktoré nebolo vykonané poEas
prevédzky vozidla a napriek vynaloienej starostlivosti, zodpovedajl'Jcej danej situécii, im
dopravca nemohol zabrénit’ a ich nésledky odvrétit’:

- k l'Jrazu do§|o zavinenl'm cestujL'Jceho,

- Uraz spésobilo konanie tretej osoby a dopravca nemohol tomuto konaniu
napriek vynaloieniu starostlivosti zodpovedajL'Jcej danej situécii zabrénit’ a
jeho nésledky odvrétit’.
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Článok V. Práva a povinnosti cestujúceho  
1. Cestujúci ma právo informovať sa o obsahu PP IDS ŽSK. Nevedomosť o ustanoveniach PP                       

IDS ŽSK cestujúceho neospravedlňuje a nie je dôvodom na odpustenie alebo zníženie                     
sankčnej úhrady cestovného za cestovanie bez platného cestovného lístka. 

2. Cestujúci s platným cestovným dokladom ma právo:  

a) na bezpečnú prepravu svojej osoby a ak to umožňujú prepravné podmienky aj na                       
prepravu svojho spoločenského zvieraťa a batožiny, a to riadne a včas podľa                   
cestovného a prepravného poriadku,  

b) na informácie o podmienkach prepravy, ktoré mu je povinný poskytnúť oprávnený                     
zamestnanec dopravcu alebo vodič vozidla (ktorý nemusí ovládať celú Tarifu IDS ŽSK                       
a Cenníky IDS ŽSK ale je povinný poskytnúť základné informácie cestujúcemu a ak                     
nevie dať cestujúcemu požadované informácie je povinný poskytnúť kontaktné údaje                   
na osobu, ktorá mu vie informácie poskytnúť), 

c) pri neuskutočnení alebo nedokončení prepravy z dôvodov na strane dopravcu, má                   
cestujúci nárok na náhradnú prepravu do zastávky, po ktorú zaplatil cestovné, a to                         
bez ďalšej úhrady cestovného a dovozného, bez nároku na náhradu škody vzniknutej                       
použitím náhradnej prepravy,  

d) na náhradu škody vzniknutej tým, že preprava nebola vykonaná včas (s oneskorením                       
viac ako 60 minút, zavinenie spôsobené zo strany dopravcu) alebo nebola                     
uskutočnená, ​cestujúci má nárok na náhradu najviac do výšky ceny, zaplatenej                     
dopravcovi za prepravný výkon. 

3. Cestujúci je povinný:  

a) dodržiavať ustanovenia PP IDS ŽSK, Tarify IDS ŽSK a pokyny oprávnených                   
zamestnancov dopravcu, používať zariadenia vo vozidle len na určený účel, riadiť sa                     
piktogramami a nápismi vo vozidle,  

b) správať sa tak, aby svojim konaním neohrozoval bezpečnosť, plynulosť prepravy,                    
život a zdravie ostatných cestujúcich a zamestnancov dopravcu, nepoškodzoval               
a neznečisťoval vozidlo a v ňom inštalované zariadenia, ako aj priestor nástupišťa,                 
stanice, zastávky, či prístrešku pri čakaní na vozidlo verejnej osobnej dopravy,  

c) udržiavať poriadok a čistotu vo vozidlách aj v priestoroch nástupišťa, stanice,                 
zastávky i prístrešku, 

d) mať pri preprave platný cestovný doklad, ak cestujúci prepravuje batožinu alebo živé                       
spoločenské zvieratá, musí mať platný cestovný doklad aj pre ne, pokiaľ sa                       
neprepravujú bezplatne,  

e) mať pri sebe platné cestovné doklady po celý čas prepravy, ako aj v okamihu výstupu                           
z vozidla a na vyzvanie príslušného zamestnanca dopravcu sa nimi preukázať, na                   
dodatočne predložené cestovné doklady alebo preukaz sa neprihliada, 

12 
 

v

Clénok V. Préva a povinnosti cestujL'Jceho
1. Cestujl'Jci ma prévo informovat' sa 0 obsahu PP IDS 25K. Nevedomost’ 0 ustanoveniach PP

IDS ZSK cestujL'Jceho neospravedlfiuje a nie je d6vodom na odpustenie alebo znl'ienie
sankEnej L'Jhrady cestovného za cestovanie bez platného cestovného Il'stka.

2. Cestuil'Jci s Dlatm'lm cestovm'lm dokladom ma Drévo:

a)

b)

C)

d)

na bezpeEnL] prepravu svojej osoby a ak to umoifiujfl prepravné podmienky aj na
prepravu svojho spoloEenského zvierat'a abatoiiny, a to riadne aVEas podl’a
cestovného a prepravného poriadku,

na informécie 0 podmienkach prepravy, ktoré mu je povinny poskytnL'Jt' oprévneny
zamestnanec dopravcu alebo vodiE vozidla (ktory nemusf ovlédat' ceICI Tarifu IDS 25K
a Cennl'ky IDS 25K ale je povinny poskytnl'Jt' zékladné informécie cestujlicemu a ak
nevie dat’ cestujucemu poiadované informécieje povinny poskytnflt' kontaktné Udaje
na osobu, ktoré mu vie informécie poskytnl'Jt'),

pri neuskutoénenl' alebo nedokonEenI' prepravy z d6vodov na strane dopravcu, mé
cestujL'Jci nérok na néhradnl'J prepravu do zastévky, po ktorL'J zaplatil cestovné, a to
bez d’aléej l'Jhrady cestovného a dovozného, bez néroku na néhradu §kody vzniknutej
pouiitl'm néhradnej prepravy,

na néhradu ékody vzniknutej tym, 2e preprava nebola vykonané as (s oneskorenl'm
viac ako 6O minflt, zavinenie spésobené zo strany dopravcu) alebo nebola
uskutoEnené, cestujCIci mé nérok na néhradu najviac do vy§ky ceny, zaplatenej
dopravcovi za prepravny vykon.

3. Cestuil'Jci ie povinny’:

a)

b)

C)

d)

6)

dodriiavat’ ustanovenia PP IDS 25K, Tarify IDS 25K a pokyny oprévnenych
zamestnancov dopravcu, pouil'vat' zariadenia v0 vozidle Ien na urEeny l'JEeI, riadit' sa
piktogramami a népismi vo vozidle,

sprévat’ sa tak, aby svojim konanl'm neohrozoval bezpeEnost’, plynulost’ prepravy,
iivot azdravie ostatnflch cestujl'Jcich a zamestnancov dopravcu, nepoékodzoval
a nezneEist’ovaI vozidlo avfiom inétalované zariadenia, ako aj priestor néstupi§t’a,
stanice, zastévky, Ei prl'streéku pri Eakanl' na vozidlo verejnej osobnej dopravy,

udriiavat’ poriadok aEistotu vo vozidléch aj vpriestoroch néstupiét’a, stanice,
zastévky i prl'streéku,

mat’ pri preprave platny cestovny doklad, ak cestujCIci prepravuje batoiinu alebo iivé
spoloEenské zvieraté, musf mat’ platny cestovny doklad aj pre ne, pokial’ sa
neprepravujt] bezplatne,

mat’ pri sebe platné cestovné doklady p0 cely Eas prepravy, ako aj v okamihu vystupu
z vozidla a na vyzvanie prl'sluéného zamestnanca dopravcu sa nimi preukézat’, na
dodatoEne predloiené cestovné doklady alebo preukaz sa neprihliada,

12



f) predložiť cestovné doklady a preukaz oprávnenému zamestnancovi dopravcu ku                 
kontrole, v prípade potreby ich poskytnúť dopravcovi na výmenu za náhradný                   
cestovný doklad, 

g) na linkách PAD nastupovať vždy prednými dverami a zakúpiť si alebo predložiť                     
vodičovi na kontrolu platný cestovný doklad, pre linky mestskej dopravy a vlakov je                       
cestujúci oprávnený nastupovať dverami, ktoré sú určené na nastupovanie a                   
vystupovanie (pre mestskú dopravu na spojoch nočnej linky je cestujúci povinný do                       
vozidla nastúpiť iba prednými dverami), pre dvere vozidla, ktoré možno použiť na                       
nastupovanie i vystupovanie, vystupujúci majú prednosť pred nastupujúcimi             
cestujúcimi,  

h) v čase odchodu spoja byť pripravený na zastávke na nástup do vozidla a sám sa                           
starať o to, aby v nástupnej zastávke včas nastúpil do vozidla a v cieľovej zastávke                       
včas z vozidla vystúpil,   

i) zdržiavať sa na zastávke najmenej 0,5 m od nástupnej hrany nástupišťa, až do                         
úplného zastavenia vozidla v zastávke a otvorenia dverí,  

j) nastúpiť a vystúpiť z vozidla iba na zastávkach, a len, keď vozidlo stojí na zastávke                       
alebo v mieste určenom oprávnenou osobou dopravcu, ak sa jedná o zastávku na                     
znamenie, ktorá je vyznačená v cestovnom poriadku ,,zastávka na znamenie“                 
cestujúci musí dať včas vedieť vodičovi signalizačným zariadením vozidla, cestujúci,                   
ktorý chce nastúpiť do vozidla musí stáť na nástupišti zastávky tak, aby ho vodič videl,  

k) cestujúci, ktorý stojí vo vozidle počas prepravy je povinný sa držať madla, rukoväte                         
alebo inej časti interiéru vozidla k tomu slúžiacemu (neplatí pre vlaky), 

l) v prípade zranenia spôsobeného vo vozidle, táto skutočnosť musí byť okamžite                   
nahlásená zodpovednej osobe dopravcu. 

4. Cestujúcemu nie je dovolené: 

a) komunikovať a rušiť počas jazdy osobu riadiacu vozidlo, 

b) zdržiavať sa na mieste, z ktorého cestujúci alebo batožina bráni vo výhľade z vozidla, 

c) vstupovať do kabíny alebo priestoru vozidla vyhradeného pre vodiča, 

d) otvárať počas jazdy dvere vozidla, 

e) počas jazdy vystupovať z vozidla alebo doň nastupovať alebo sa z neho vykláňať,  

f) pískať, správať sa hlučne, hlučne reprodukovať hudbu, spev alebo hlasno používať                     
audiovizuálnu techniku vo vozidle, 

g) fajčiť vo vozidle a v zariadeniach určených pre cestujúcich, 

h) konzumovať potraviny, požívatiny a nápoje, ktoré by mohli znečistiť odev ostatných                     
cestujúcich alebo priestory vozidla,  

i) vystupovať alebo nastupovať a zdržiavať sa v priestore dverí, ak vodič dáva zvukovú                     
alebo svetelnú signalizáciu „Nenastupujte, nevystupujte“ a nastupovať do vozidla,                 
ktoré je plne obsadené, 
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g)

h)

J)

k)

predloiit’ cestovné doklady a preukaz oprévnenému zamestnancovi dopravcu ku
kontrole, vprl'pade potreby ich poskytnl'Jt' dopravcovi na vymenu za néhradny
cestovny doklad,

na linkéch PAD nastupovat' vidy prednymi dverami azakl'it' si alebo predloiit’
vodiEovi na kontrolu platny cestovny doklad, pre linky mestskej dopravy a vlakovje
cestujL'Jci oprévneny nastupovat' dverami, ktoré St] urEené na nastupovanie a
vystupovanie (pre mestskl'J dopravu na spojoch noEnej linkyje cestujL'Jci povinny do
vozidla nastL'it' iba prednSImi dverami), pre dvere vozidla, ktoré moino pouiit’ na
nastupovanie ivystupovanie, vystupujl'Jci majl'J prednost’ pred nastupujL'Jcimi
cestujL'Jcimi,

ase odchodu spoja byt' pripraveny na zastévke na néstup do vozidla a sém sa
starat' o to, aby v néstupnej zastévke VEas nastL'il do vozidla a vciel’ovej zastévke
as z vozidla vystlipil,

zdriiavat’ sa na zastévke najmenej 0,5 m od néstupnej hrany néstupiét’a, a2 do
Clplného zastavenia vozidla v zastévke a otvorenia dverl',

nastl'it' a vystl'it' zvozidla iba na zastévkach, a len, ked’vozidlo stojl' na zastévke
alebo v mieste urEenom oprévnenou osobou dopravcu, ak sa jedné o zastévku na
znamenie, ktoré je vyznaEené v cestovnom poriadku ,,zastévka na znamenie"
cestujL'Jci musi dat’ as vediet' vodiEovi signalizaEnYm zariadenim vozidla, cestujl'Jci,
ktory chce nastl'it' do vozidla musf stét’ na néstupi§ti zastévky tak, aby ho vodiE videl,

cestujL'Jci, ktory stojl' vo vozidle poEas prepravy je povinny sa driat’ madla, rukovéte
alebo inej Easti interiéru vozidla k tomu sll'Jiiacemu (neplatl' pre vlaky),

vprl'pade zranenia sposobeného vo vozidle, této skutoEnost’ musf byt' okamiite
nahlésené zodpovednej osobe dopravcu.

4. Cestuil'Jcemu nie ie dovolené:

a)
b)
c)
d)
e)
f)

g)

h)

komunikovat' a ru§it’ poEas jazdy osobu riadiacu vozidlo,

zdriiavat’ sa na mieste, z ktorého cestujl'Jci alebo batoiina bréni vo vyhl'ade z vozidla,

vstupovat' do kabl'ny alebo priestoru vozidla vyhradeného pre vodiEa,

otvérat’ poEas jazdy dvere vozidla,

poEas jazdy vystupovat' z vozidla alebo dofi nastupovat' alebo sa 2 neho vykléfiat’,

pl'skat', sprévat' sa hluEne, hluEne reprodukovat’ hudbu, spev alebo hlasno pouil'vat'
audiovizuélnu techniku vo vozidle,

fajEit' vo vozidle a v zariadeniach urEenych pre cestujucich,

konzumovat' potraviny, poil'vatiny a népoje, ktoré by mohli zneEistit’ odev ostatn§Ich
cestujL'Jcich alebo priestory vozidla,

vystupovat' alebo nastupovat' a zdriiavat’ sa v priestore dverl', ak vodiE déva zvukOVl'J
alebo svetelnl'J signalizéciu ,,Nenastupujte, nevystupujte" a nastupovat' do vozidla,
ktoréje plne obsadené,
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j) vyhadzovať z vozidla predmety alebo ich nechať vyčnievať z vozidla, 

k) odkladať veci a živé spoločenské zvieratá na sedadlá, 

l) stáť alebo kľačať na sedadlách vozidla, 

m) obmedzovať alebo znemožňovať použitie prevádzkových signalizačných zariadení,             
brániť výstupu z vozidiel alebo nástupu do vozidiel, 

n) znečisťovať a poškodzovať vozidlo a v ňom inštalované zariadenia, ako aj priestory a                       
zariadenia pre cestujúcich, 

o) brať so sebou do vozidla vec, ktorá nesmie byť obsahom batožiny viac v kapitole VIII.                           
Podmienky prepravy batožiny, 

p) uvádzať bezdôvodne do činnosti návestné zariadenia vo vozidle, 

q) vo vozidlách a priestoroch dopravcu prístupných verejnosti vykonávať činnosti, ktoré                   
sa považujú za podnikanie, bez predchádzajúceho písomného súhlasu dopravcu                 
(napr. predaj, propagácia, ponúkanie tovaru a ďalších služieb), 

r) obťažovať akýmkoľvek spôsobom ostatných cestujúcich. 

5. Preprava detí do 6. rokov bez sprevádzania cestujúcim starším ako 15 rokov nie je                           
povolená.   

6. Ak nie je určené inak a cestujúci využívajú na prepravu IDS ŽSK, v plnom rozsahu sa na                             
cestujúcich vzťahujú aj ďalšie práva a povinnosti uvedené v prepravných poriadkoch                 
zapojených dopravcov do IDS ŽSK, v závislosti od toho, v ktorom dopravnom prostriedku sa                       
cestujúci nachádza.   

Článok VI. Rozsah práv osobitnej skupiny cestujúcich 
1. Osobitnej skupine cestujúcich, konkrétne cestujúcim s obmedzenou schopnosťou pohybu               

a orientácie, so zdravotným postihnutím, osobám s ťažkým zdravotným postihnutím                 
(držitelia preukazov ŤZP), a osobám s ťažkým zdravotným postihnutím, ktoré si z povahy                   
závažnosti vyžadujú pomoc inej osoby - sprievodcu (držitelia preukazov ŤZP-S), je dopravca                       
povinný v každom vozidle vyhradiť a zreteľne označiť najmenej šesť miest na sedenie                       
v MHD, dve miesta na sedenie v PAD. 

2. Cestujúci, ktorý takéto miesto obsadil, je povinný (držiteľovi preukazu ŤZP, ŤZP - S), starým                           
ľudom a tehotným ženám, miesto uvoľniť.  

3. Sprievodcom zrakovo postihnutej osoby môže byť dieťa po dovŕšení 6. roku veku ​alebo pes                           
so špeciálnym výcvikom s označením na tento účel, (postrojom bielej farby s červeným                     
krížom alebo bezpečnostnými oranžovými pruhmi), za spôsobilého sprievodcu osoby                 
s ťažkým zdravotným postihnutím sa považuje osoba po dovŕšení 15. roku veku.  

4. Ak pre osoby spomínané vyššie je potrebné ďalšie miesto na sedenie, cestujúci v ich                         
blízkosti je povinný im ponúknuť svoje miesto na sedenie. 

5. Dopravca prepraví cestujúceho na invalidnom vozíku, ak to dovoľujú technické vlastnosti                     
vozidla, bezpečnosť prepravy a obsaditeľnosť vozidla. 
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j) vyhadzovat' z vozidla predmety alebo ich nechat’ vyEnievat’ z vozidla,

k) odkladat’ veci a iivé spoloEenské zvieraté na sedadlé,

I) stét’ alebo kI'aIEat' na sedadléch vozidla,

m) obmedzovat’ alebo znemoifiovat’ pouiitie prevédzkovych signalizaénych zariadenl',
brénit’ vystupu z vozidiel alebo néstupu do vozidiel,

n) zneEist'ovat' a poskodzovat' vozidlo a v fiom instalované zariadenia, ako aj priestory a
zariadenia pre cestujl'Jcich,

o) brat' so sebou do vozidla vec, ktoré nesmie byt' obsahom batoiiny viac v kapitole V|||.
Podmienky prepravy batoiiny,

p) uvédzat’ bezdovodne do Einnosti névestné zariadenia v0 vozidle,

q) vo vozidléch a priestoroch dopravcu prl'stupnych verejnosti vykonévat' Einnosti, ktoré
sa povaiujL'J za podnikanie, bez predchédzajL'Jceho pl'somného sflhlasu dopravcu
(napr. predaj, propagécia, ponl'Jkanie tovaru a d'alsl'ch sluiieb),

r) obt'aiovat’ ak3'Imkol'vek sposobom ostatnych cestujL'Jcich.

Preprava detl' do 6. rokov bez sprevédzania cestujl'Jcim starsl'm ako 15 rokov nie je
povolené.

Ak nie je urEené inak a cestujflci vyuil'vajl] na prepravu IDS 25K, vplnom rozsahu sa na
cestujl'Jcich vzt’ahujCI aj d'alsie préva a povinnosti uvedené v prepravnYch poriadkoch
zapojenYch dopravcov do IDS 25K, v zévislosti od toho, V ktorom dopravnom prostriedku sa
cestujl'Jci nachédza.

(VIIa'nok VI. Rozsah prév osobitnej skupiny cestujL’Jcich
1. Osobitnej skupine cestujl'Jcich, konkrétne cestujL'Jcim s obmedzenou schopnost’ou pohybu

a orientécie, so zdravotnym postihnutl'm, osobém s t'aikYm zdravotnSIm postihnutl'm
(driitelia preukazov 'T'ZP), a osobém s t'aikym zdravotnSIm postihnutl'm, ktoré si 2 povahy
zévainosti vyiadujl'J pomoc inej osoby - sprievodcu (driitelia preukazov TZP-S),je dopravca
povinny vkaidom vozidle vyhradit' a zretel’ne oznaEit’ najmenej sest' miest na sedenie
v MHD, dve miesta na sedenie v PAD.

Cestujl'Jci, ktory takéto miesto obsadil, je povinny (driitel’ovi preukazu 'T'ZP, 'T'ZP - S), starym
l'udom a tehotnym ieném, miesto uvol'nit'.

Sprievodcom zrakovo postihnutej osoby moie byt' diet’a po dovfsenl' 6. roku veku alebo pes
so speciélnym vycvikom soznaEenI'm na tento l'JEel, (postrojom bielej farby sEervenflm
krl'iom alebo bezpeEnostm'Imi oraniovymi pruhmi), za sposobilého sprievodcu osoby
s t'aikYm zdravotnym postihnutl'm sa povaiuje osoba p0 dovfsenl' 15. roku veku.

Ak pre osoby spoml'nané vyssie je potrebné d'anléie miesto na sedenie, cestujl'Jci Vich
bII'zkosti je povinny im ponflknut' svoje miesto na sedenie.

Dopravca prepraVI' cestujL'Jceho na invalidnom voziku, ak to dovol'ujL'J technické vlastnosti
vozidla, bezpeEnost’ prepravy a obsaditel’nost’ vozidla.
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6. Vozidlo môže prepravovať maximálne taký počet invalidných vozíkov, ako je určený                     
výrobcom vozidla v technickom preukaze.  

7. Cestujúci počas prepravy môže sedieť na invalidnom vozíku, len vo vyhradenom priestore,                       
ktorý je vyznačený piktogramom, vozík musí byť pevne zafixovaný, ak nie je na to vozidlo                             
prispôsobené ​je cestujúci s osobitnými právami alebo jeho sprievodca povinný zabezpečiť                   
neohrozovanie ostatných cestujúcich možným pohybom invalidného vozíka.  

8. Cestujúci s obmedzenou schopnosťou pohybu a orientácie alebo cestujúci na invalidnom                 
vozíku môže do vozidla nastúpiť so súhlasom a vystúpiť s vedomím vodiča alebo                       
oprávneného zamestnanca dopravcu, počas prepravy je mu umožnené prednostné                 
a bezpečné nastúpenie a vystúpenie z/do vozidla. Ak je vozidlo vybavené nástupnou                   
plošinou a cestujúci ju potrebuje použiť k nástupu, túto skutočnosť oznámi vodičovi,                   
nástupnú plošinu obsluhuje výhradne vodič vozidla.   

9. Na prepravu osôb so zdravotným postihnutím, osôb s obmedzenou schopnosťou pohybu                   
a orientácie (osobitná skupina cestujúcich), držiteľov preukazov ŤZP, ŤZP - S vo vlakoch sa                       
vzťahujú podmienky uvedené v prepravnom poriadku dopravcu prevádzkujúceho             
železničnú osobnú dopravu.  

10. Spoje, na ktorých dopravca garantuje prevádzku vozidiel s bezbariérovým prístupom, sú                   
označené v cestovnom poriadku piktogramom alebo poznámkou.  

11. Ak pri označníku zastávky stojí zrakovo postihnutá osoba s bielou palicou alebo psom so                           
špeciálnym výcvikom, dopravca je povinný pri označníku zastávky znova zastaviť každé                     
ďalšie vozidlo stojace súčasne v zastávke, toto ustanovenie sa nevzťahuje na konečné                     
zastávky. 

12. Ak pri označníku zastávky je osoba na invalidnom vozíku, dopravca je povinný pri                         
označníku zastávky znova zastaviť každé ďalšie vozidlo stojace súčasne v zastávke, ktoré je                         
vybavené pohyblivou rampou slúžiacou na nástup a výstup cestujúcich na ​invalidnom                     
vozíku. Toto ustanovenie sa nevzťahuje na konečné zastávky.  

13. Dopravca môže odmietnuť prepravu osoby so zdravotným postihnutím alebo osoby                   
s obmedzenou schopnosťou pohybu a orientácie len v prípade, ak:  

- konštrukcia vozidla alebo infraštruktúra vrátane vybavenia zastávok a staníc               
znemožňuje nastúp a výstup do/ z vozidla,  

- je prekročená maximálna obsaditeľnosť vozidla a nie je možné umiestniť takúto osobu                       
na mieste na to určenom. 

Článok VII. Vylúčenie z prepravy 

1. Do vozidla nemá prístup alebo z prepravy môže byť vylúčená osoba, ktorá javí známky                         
nadmerného požitia alkoholických nápojov alebo iných návykových látok a osoba, ktorá pre                     
chorobu a mimoriadne znečistenie odevu alebo obuvi (prípadne šíri nepríjemný zápach),                   
alebo z iných dôvodov (napr. výtržníctvo) môže byť spolucestujúcim na ťarchu. 

2. Oprávnená osoba dopravcu môže vylúčiť z prepravy:  
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Vozidlo moie prepravovat’ maximélne taky poEet invalidnych vosov, ako je urEeny
vyrobcom vozidla v technickom preukaze.

Cestujl'Jci poEas prepravy moie sediet' na invalidnom voziku, Ien vo vyhradenom priestore,
ktory je vyznaEeny piktogramom, vos musi byt' pevne zafixovany, ak nie je na to vozidlo
prisposobené je cestujL'Jci s osobitn§Imi prévami alebo jeho sprievodca povinny zabezpeEit’
neohrozovanie ostatnjlch cestujflcich moinSIm pohybom invalidného vozika.

Cestujl'Jci s obmedzenou schopnost’ou pohybu a orientécie alebo cestujl'Jci na invalidnom
vosu moie do vozidla nastL'it' so sUhIasom a vystL'it' svedoml'm vodiEa alebo
oprévneného zamestnanca dopravcu, poEas prepravy je mu umoinené prednostné
abezpeEné nastl'Jpenie avystl'Jpenie z/do vozidla. Ak je vozidlo vybavené néstupnou
plosinou acestujL'Jci ju potrebuje pouiit’ knéstupu, tL’Jto skutoEnost’ oznémi vodiEovi,
néstupnl'J plosinu obsluhuje vyhradne vodiE vozidla.

9.—Na prepravu osob so zdravotnym postihnutl'm, osob s obmedzenou schopnost’ou pohybu

10.

11.

12.

13.

a orientécie (osobitné skupina cestujCIcich), driitel’ov preukazov 'T'ZP, 'T'ZP - S vo vlakoch sa
vzt'ahujl] podmienky uvedené v prepravnom poriadku dopravcu prevédzkujflceho
ielezniEnL'J osoa'J dopravu.

Spoje, na ktor3'ICh dopravca garantuje prevédzku vozidiel s bezbariéro prl'stupom, Sl'J
oznaEené v cestovnom poriadku piktogramom alebo poznémkou.

Ak pri oznaEnI'ku zastévky stojl' zrakovo postihnuté osoba s bielou palicou alebo psom so
speciélnym vycvikom, dopravca je povinny pri oznaEnI'ku zastévky znova zastavit’ kaidé
d’alsie vozidlo stojace sUEasne vzastévke, toto ustanovenie sa nevzt'ahuje na koneEné
zastévky.

Ak pri oznaEnI'ku zastévky je osoba na invalidnom vosu, dopravca je povinny pri
oznaEnI'ku zastévky znova zastavit’ kaidé d’alsie vozidlo stojace sUEasne v zastévke, ktoréje
vybavené pohyblivou rampou sll'Jiiacou na néstup a vystup cestujCIcich na invalidnom
vosu. Toto ustanovenie sa nevzt'ahuje na koneEné zastévky.

Dopravca moie odmietnut’ prepravu osoby so zdravotnYm postihnutl'm alebo osoby
s obmedzenou schopnost’ou pohybu a orientécie Ien v prl'pade, ak:

- konstrukcia vozidla alebo infrastruktflra vrétane vybavenia zastévok astanl'c
znemoifiuje nastL'Jp a vystup do/ 2 vozidla,

- je prekroEené maximélna obsaditel’nost’ vozidla a nieje moiné umiestnit’ takflto osobu
na mieste na to urEenom.

Clénok VII. VyIL'JEenie z prepravy
Do vozidla nemé prl'stup alebo z prepravy moie byt' vyll'JEené osoba, ktoré jaVI' znémky
nadmerného poiitia alkoholickych népojov alebo inf/ch névykovych Iétok a osoba, ktoré pre
chorobu a mimoriadne zneEistenie odevu alebo obuvi (prl'padne sl'ri neprl'jemny zépach),
alebo z inf/ch d6vodov(napr.v§1trinl'ctvo) moie byt' spolucestujL'Jcim na t'archu.

2. Oprévnené osoba dopravcu moie WIl'JEit’ z DreDraW:
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a) cestujúceho, ktorý sa na výzvu oprávnenej osoby dopravcu nepreukáže platným                   
cestovným dokladom, v prípade prepravy vykonávanej na základe nároku na                 
zľavnené cestovné aj preukazom a nesplní povinnosť zaplatiť cestovné, dovozné                 
a sankčnú úhradu podľa Cenníka IDS ŽSK,  

b) cestujúceho, ktorý ohrozuje bezpečnosť premávky, svoju vlastnú bezpečnosť alebo                 
bezpečnosť ostatných cestujúcich, 

c) cestujúceho, ktorý napriek upozorneniu poverenej osoby dopravcu nedodržuje a                 
porušuje PP IDS ŽSK, pokyny a príkazy poverenej osoby, znečisťuje alebo poškodzuje                       
vozidlo, svojím správaním narúša prepravu cestujúcich alebo cestujúcich inak                 
obťažuje, 

d) batožinu cestujúceho alebo živé spoločenské zviera s ním prepravované, ak sú                   
prekážkou bezpečnej prepravy alebo ohrozujú zdravie cestujúcich alebo ich prepravu                   
neumožňuje PP IDS ŽSK,  

e) cestujúceho s obutými kolieskovými korčuľami. 

3. Vylúčenie cestujúceho z prepravy dopravcom poverenou osobou, musí byť uskutočnené                 
tak, aby nedošlo k poškodeniu zdravia alebo života vylúčenej osoby z prepravy, osoby                     
mladšie ako 15 rokov je možné vylúčiť z prepravy na najbližšej možnej zástavke. 

4. Cestujúci vylúčený z prepravy alebo cestujúci, ktorému bol zamedzený prístup, nemá nárok                     
na náhradu zaplateného cestovného (prípadne cestovného a dovozného). 

5. Cestujúci, ktorý bol vylúčený z prepravy neprávom, má právo na vrátenie cestovného,                     
prípadne cestovného a dovozného. 

Článok VIII. Podmienky prepravy batožiny 

1. Cestujúci si smie do vozidla so sebou vziať najviac dva kusy príručnej batožiny,                         
pričom hmotnosť jednej z nich nepresiahne 15 kg, za príručnú batožinu sa nepovažujú                     
drobné veci, ktoré možno držať v ruke, príručná batožina musí byť vo vozidle umiestnená                           
tak, aby neohrozovala bezpečnosť, zdravie, pohodlie cestujúcich a neobmedzovala ich                   
nastupovanie a vystupovanie, prípadne musí byť uložená podľa pokynov vodiča.  

2. Na príručnú batožinu si cestujúci dohliada sám, za stratu alebo odcudzenie dopravca                       
nezodpovedá. 

3. Plateniu dovozného podlieha príručná batožina v počte vyššom ako dva kusy ​alebo                     
batožina, ktorej celková hmotnosť je od 15 kg do 50 kg alebo batožina, ktorá presiahne                             
rozmery stanovené Tarifou IDS ŽSK. Dovozné za batožinu je uvedené v Tarife IDS ŽSK. 

4. Okrem príručnej batožiny cestujúci ma právo si do vozidla​ ​vziať: 

- jedny sane, jeden snowboard, jeden pár lyží s palicami, ktorých preprava bude                     
uskutočnená len za podmienky, že sú pevne spojené alebo zabalené v špeciálnom                     
obale,  

- detský kočík alebo invalidný vozík.  
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(:Iénok VIII.

a) cestujL'Iceho, ktory sa na vyzvu oprévnenej osoby dopravcu nepreukéie platnym
cestovnjlm dokladom, vprI'pade prepravy vykonévanej na zéklade néroku na
zl'avnené cestovné aj preukazom a nespInI' povinnost’ zaplatit’ cestovné, dovozné
a sankEnL'I I'Jhradu podl'aI CennI'ka IDS 25K,

b) cestujL'Iceho, ktory ohrozuje bezpeEnost’ premévky, svoju vlastnl'J bezpeEnost’ alebo
bezpeEnost’ ostatnYch cestujL'Icich,

c) cestujL'Iceho, ktory napriek upozorneniu poverenej osoby dopravcu nedodriuje a
poruéuje PP IDS 25K, pokyny a prI'kazy poverenej osoby, zneEist’uje alebo poékodzuje
vozidlo, svojI'm sprévanl'm narfléa prepravu cestujflcich alebo cestujCIcich inak
obt'aiuje,

d) batoiinu cestujl'Jceho alebo iivé spoloEenské zviera snI'm prepravované, ak SI]
prekéikou bezpeEnej prepravy alebo ohrozujl'J zdravie cestujl'Jcich alebo ich prepravu
neumoir'Iuje PP IDS 25K,

e) cestujL'Iceho s obutYmi koIieskoi korEuI’ami.

VyII'JEenie cestujCIceho z prepravy dopravcom poverenou osobou, musi byt' uskutoEnené
tak, aby nedoélo kpoékodeniu zdravia alebo iivota vyll'JEenej osoby zprepravy, osoby
mladéie ako 15 rokovje moiné vyIL'IEit' z prepravy na najbliiéej moinej zéstavke.

Cestujl'Jci vyIL'IEeny z prepravy alebo cestujl'Jci, ktorému bol zamedzeny prI'stup, nemé nérok
na néhradu zaplateného cestovného (prI'padne cestovného a dovozného).

Cestujl'Jci, ktory bol vyIIIIEeny z prepravy neprévom, mé prévo na vrétenie cestovného,
prI'padne cestovného a dovozného.

Podmienky prepravy batoiiny

Cestujl'Jci si smie do vozidla so sebou vziat' najviac dva kusy prI'ruEnej batoiiny,
priEom hmotnost’ jednej znich nepresiahne 15 kg, za prI'ruEnl'J batoiinu sa nepovaiujL'I
drobné veci, ktoré moino driat’ V ruke, prI'ruEné batoiina musi byt' vo vozidle umiestnené
tak, aby neohrozovala bezpeEnost’, zdravie, pohodlie cestujflcich a neobmedzovala ich
nastupovanie a vystupovanie, prI'padne musi byt' uloiené podl’a pokynov vodiEa.

Na prI'ruEnl'J batoiinu si cestujL'Ici dohliada sém, za stratu alebo odcudzenie dopravca
nezodpovedé.

Plateniu dovozného podlieha prI'ruEné batoiina vpoEte vyééom ako dva kusy alebo
batoiina, ktorej celkové hmotnost’ je od 15 kg do 50 kg alebo batoiina, ktoré presiahne
rozmery stanovené Tarifou IDS 25K. Dovozné za batoiinu je uvedené v Tarife IDS 25K.

Okrem prI'ruEnej batoiiny cestujl'Jci ma prévo si do vozidla vziat’:

- jedny sane, jeden snowboard, jeden pér li' spalicami, ktorflch preprava bude
uskutoEnené Ien za podmienky, 2e Sl'J pevne spojené alebo zabalené v§pecié|nom
obale,

- detsky koEI'k alebo invalidny v02I'k.
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5. Ak cestujúci prepravuje príručnú batožinu na chrbte alebo na pleci a je na ťarchu ostatným                           
cestujúcim, je povinný ju držať v ruke alebo ju umiestniť na miesto určené pre príručnú                           
batožinu prípadne ju umiestniť na dlážku vozidla. 

6. Dopravca má právo z prevádzkových alebo kapacitných dôvodov odmietnuť alebo                 
obmedziť prepravu vyššie uvedených predmetov. Cestujúci je povinný uvedené predmety                   
umiestniť tak, aby neohrozoval seba, spolucestujúcich a aby nedošlo k poškodeniu vozidla                   
dopravcu.  

7. Veci, ktorých preprava je vylúčená: 

a) veci, ktorých preprava je zakázaná všeobecne záväznými právnymi predpismi, 

b) nebezpečné látky a predmety, ktoré svojimi vlastnosťami môžu spôsobiť výbuch, oheň,                     
poškodenie vozidla, ako aj úraz, popálenie, otravu a ochorenie ľudí a živých zvierat,                     
osobité predpisy stanovujú nebezpečné látky a predmety vylúčené z prepravy,  

c) strelné zbrane,  

d) veci, ktoré pre nevhodný spôsob balenia môžu poškodiť, prípadne znečistiť cestujúcich                     
alebo vozidlo,  

e) veci, ktoré by svojím zápachom, odpudzujúcim vzhľadom a podobne mohli byť                     
cestujúcim na ťarchu, 

f) batožina alebo iná prepravovaná vec, ktorej celková hmotnosť presahuje 50 kg alebo                       
ktorej rozmery sú väčšie než 80 x 60 x 50 cm, ďalej predmet alebo batožina dlhšia ako                                 
200 ​cm s uhlopriečkou alebo priemerom väčším ako 30 ​cm, vec tvaru dosky, ak je                           
väčšia ako 150 cm x 100 cm x 10 cm. 

g) Vo vozidle, v ktorom sa prepravujú osoby nemožno prepravovať nebezpečné veci ako                     
napr. oceľovú fľašu s kvapalným vykurovacím plynom, nádoby s vykurovacou naftou,                 
elektrický akumulátor a ďalšie nebezpečné veci. 

8. Vo vlakoch sa preprava batožiny riadi prepravným poriadkom dopravcu prevádzkujúceho                   
železničnú osobnú dopravu.  

Článok IX. Nebezpečné veci, ktorých preprava je dovolená za 
osobitných podmienok 

1. Osoba, ktorá je oprávnená nosiť strelnú zbraň, ju môže vziať so sebou do vozidla, na                             
prepravu zbrane platia osobitné predpisy.  

2. Monitor od počítača, televízor a podobné zariadenia je možné prepravovať ako príručnú                     
batožinu len vtedy, ak je v ochrannom obale, ktorý chráni cestujúceho pred úrazom.   

3. Cestujúci si môže vziať so sebou do vozidla ako príručnú batožinu ľahko zápalné látky                           
balené podľa štátnych noriem, ktorých celková hmotnosť nie je väčšia ako 10 kg (napr.                           
farby). 
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5. Ak cestujl'Jci prepravuje prI'ruEnl'J batoiinu na chrbte alebo na pleci a je na t'archu ostatnym
cestujl'Jcim, je povinny ju driat’ v ruke alebo ju umiestnit’ na miesto urEené pre prl'ruEnl]
batoiinu prl'padneju umiestnit’ na dléiku vozidla.

6. Dopravca mé prévo z prevédzkch alebo kapacitnych dovodov odmietnut’ alebo
obmedzit’ prepravu vy§§ie uvedenYch predmetov. CestujL'Jci je povinny uvedené predmety
umiestnit’ tak, aby neohrozoval seba, spolucestujl'Jcich a aby nedo§lo k po§kodeniu vozidla
dopravcu.

a) veci, ktorS/ch prepravaje zakézané v§eobecne zévéznymi prévnymi predpismi,

b) nebezpeEné Iétky a predmety, ktoré svojimi vlastnost'ami moiu sposobit' vybuch, ohefi,
po§kodenie vozidla, ako aj Oraz, popélenie, otravu a ochorenie I'udl' a iivflch zvierat,
osobité predpisy stanovujL'J nebezpeEné Iétky a predmety vyICIEené z prepravy,

c) strelné zbrane,

d) veci, ktoré pre nevhodny sposob balenia moiu poékodit', prl'padne zneEistit’ cestujL'Jcich
alebo vozidlo,

e) veci, ktoré by svojl'm zépachom, odpudzujflcim vzhl'aldom a podobne mohli byt'
cestujflcim na t'archu,

f) batoiina alebo iné prepravované vec, ktorej celkové hmotnost’ presahuje 50 kg alebo
ktorej rozmery SCI VéEéie nei 80 x 60 x 50 cm, d'alej predmet alebo batoiina d|h§ia ako
200 cm s uhloprieEkou alebo priemerom Vééél'm ako 30 cm, vec tvaru dosky, akje
Véééia ako 150 cm x 100 cm x 10 cm.

g) Vo vozidle, v ktorom sa prepravujL'J osoby nemoino prepravovat’ nebezpeEné veci ako
napr. ocel’ovfl fl'aéu s kvapalnym vykurovaCI'm plynom, nédoby svykurovacou naftou,
elektricky akumulétor a d'aléie nebezpeEné veci.

8. V0 vlakoch sa preprava batoiiny riadi prepravnym poriadkom dopravcu prevédzkujflceho
ielezniEnCI osoa'J dopravu.

Clénok IX. NebezpeEné veci, ktoch preprava je dovolené za
osobitnych podmienok

1. Osoba, ktoré je oprévnené nosit’ strelnt] zbrar'I, ju moie vziat’ so sebou do vozidla, na
prepravu zbrane platia osobitné predpisy.

batoiinu Ien vtedy, akje v ochrannom obale, ktory chréni cestujL'Jceho pred Urazom.
2. Monitor od poEI'taEa, televizor a podobné zariadenia je moiné prepravovat’ ako prl'ruEnL'J

3. Cestujl'Jci si moie vziat' so sebou do vozidla ako prl'ruénl'J batoiinu l'ahko zépalné Iétky
balené podl’a §tétnych noriem, ktorjlch celkové hmotnost’ nie je Véééia ako 10 kg (napr.
farby).
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Článok X. Prehliadka podozrivej veci alebo opustenej príručnej 
batožiny  vo vozidle 

1. Cestujúci, ktorý vo vozidle nájde opustenú alebo odloženú vec, je povinný ju odovzdať                         
oprávnenému zamestnancovi dopravcu a ten je povinný nález prevziať. 

2. Cestujúci, ktorý zabudol alebo stratil vec vo vozidle sa prihlási u príslušného dopravcu,                       
s ktorým následne vec rieši. 

3. V prípade, ak cestujúci nájde podozrivú vec, je povinný túto skutočnosť nahlásiť                       
oprávnenému zamestnancovi dopravcu alebo policajnému zboru Slovenskej republiky. 

4. Ak má opravený zamestnanec dopravcu dôvodné pochybnosti o tom, či príručná batožina                     
alebo batožina, ktorú cestujúci vzal so sebou do vozidla, vyhovujú ustanoveniam                     
Prepravného poriadku IDS ŽSK, má právo v prítomnosti cestujúceho sa presvedčiť o ich                     
obsahu a povahe, ak cestujúci odmietne preskúmanie príručnej batožiny (veci) alebo                   
batožiny alebo ak sa pri jej preskúmaní zistí, že cestujúci vezie so sebou veci vylúčené                             
z prepravy, je povinný ich bez meškania odstrániť z vozidla na najbližšej zastávke bez                       
nároku na vrátenie cestovného alebo dovozného.  

5. Cestujúci môže byť vylúčený z prepravy oprávneným zamestnancom dopravcu, ak jeho                   
príručná batožina alebo batožina bráni bezpečnej preprave alebo ohrozuje zdravie                   
cestujúcich.   

Článok XI. Podmienky prepravy živých zvierat 

1. Ako batožinu si môže cestujúci vziať so sebou do vozidla drobné živé domáce spoločenské                         
a iné malé zvieratá, pokiaľ tomu nebránia osobitné predpisy, ak sú uzatvorené v                         
klietkach, košoch alebo v iných vhodných schránkach s nepriepustným dnom, a ak nie je ich                     
preprava na ťarchu cestujúcim (napr. ak zapáchajú). Na prepravu schránok so živými                     
spoločenskými zvieratami platia ustanovenia o preprave batožín.  

2. Bez schránky je možné prepravovať vo vozidlách len psa. Cestujúci so psom bez schránky                         
môže nastúpiť do vozidla len s vedomím vodiča. Okrem doby zvýšených nárokov na                       
prepravu môže vodič dovoliť prepravu psa akejkoľvek veľkosti za podmienok: 

- pes má bezpečný náhubok a je držaný na krátkej vôdzke,  

- v jednom vozidle sa môže prepravovať len jeden pes, toto obmedzenie neplatí, ak                       
ide o dvoch psov, ktorých so sebou do vozidla berie jeden cestujúci, pokiaľ to                         
dovoľujú aktuálne prevádzkové podmienky a obsadenosť vozidla a nie je                 
narušená bezpečnosť cestujúcich, môže oprávnená osoba dopravcu povoliť               
prepravu ďalších psov, pes bez schránky podlieha plateniu dovozného. Výnimku                   
tvoria dva a viac psov so špeciálnym výcvikom, aj keď sa nejedná o jedného                       
majiteľa.  

3. Dopravcovia IDS ŽSK vylučujú z prepravy (zvieratá, ktoré nepatria do kategórie živých                     
spoločenských zvierat a malých zvierat napr. plazy, jedovatý alebo štípajúci hmyz, ktorý si                       
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Clénok X. Prehliadka podozrivej veci alebo opustenej prl'ruénej
batoiiny vo vozidle

1. Cestujflci, ktory vo vozidle néjde opustent'J alebo odloienL'J vec, je povinny ju odovzdat'
oprévnenému zamestnancovi dopravcu a ten je povinny nélez prevziat’.

2. Cestujl'Jci, ktory zabudol alebo stratil vec vo vozidle sa prihlési u prl'slusného dopravcu,
s ktoe nésledne vec riesi.

3. V prl'pade, ak cestujuci néjde podozrivu vec, je povinny toto skutoEnost’ nahlésit’
oprévnenému zamestnancovi dopravcu alebo policajnému zboru Slovenskej republiky.

4. Ak mé opraveny zamestnanec dopravcu dovodné pochybnosti 0 tom, Ei prl'ruEné batoiina
alebo batoiina, ktorL'J cestujflci vzal so sebou do vozidla, vyhovujL'J ustanoveniam
Prepravného poriadku IDS 25K, mé prévo vprl'tomnosti cestujl'Jceho sa presvedEit’ o ich
obsahu apovahe, ak cestujL'Jci odmietne preskl'Jmanie prl'ruEnej batoiiny (veci) alebo
batoiiny alebo ak sa pri jej preskL'JmanI' zistl', ie cestujl'Jci vezie so sebou veci vyll'JEené
zprepravy, je povinny ich bez meskania odstrénit’ zvozidla na najbliisej zastévke bez
néroku na vrétenie cestovného alebo dovozného.

5. Cestujl'Jci moie byt' vyIL'JEeny z prepravy oprévnenSIm zamestnancom dopravcu, ak jeho
prl'ruéné batoiina alebo batoiina bréni bezpeEnej preprave alebo ohrozuje zdravie
cestujl'Jcich.

Clénok XI. Podmienky prepravy 2Mlch zvierat

1. Ako batoiinu si moie cestujl'Jci vziat’ so sebou do vozidla drobné iivé doméce spoloEenské
a iné malé zvieraté, pokial’ tomu nebrénia osobitné predpisy, ak SL'J uzatvorené v
klietkach, kosoch alebo v inf/ch vhodn)'/ch schrénkach s nepriepustnym dnom, a ak nieje ich
preprava na t'archu cestujl'Jcim (napr. ak zapéchajl'J). Na prepravu schrénok so iivi
spoloEenskYmi zvieratami platia ustanovenia o preprave batoil'n.

2. Bez schrénky je moiné prepravovat’ vo vozidléch Ien psa. CestujL'Jci so psom bez schrénky
méie nastL'it' do vozidla Ien svedoml'm vodiEa. Okrem doby zvysenSIch nérokov na
prepravu moie vodiE dovolit’ prepravu psa akejkol'vek velkosti za podmienok:

- pes mé bezpeEny néhubok a je driany na krétkej vodzke,

- vjednom vozidle sa moie prepravovat’ lenjeden pes, toto obmedzenie neplatl', ak
ide o dvoch psov, ktorjlch so sebou do vozidla berie jeden cestujflci, pokial’ to
dovol'ujL'J aktuélne prevédzkové podmienky a obsadenost’ vozidla a nie je
narusené bezpeEnost’ cestujflcich, moie oprévnené osoba dopravcu povolit’
prepravu dalsl'ch psov, pes bez schrénky podlieha plateniu dovozného. vynimku
tvoria dva aviac psov so speciélnym vycvikom, aj ked' sa nejedné ojedného
majitel'a.

3. Dopravcovia IDS 25K vyluEujl'J zprepravy (zvieraté, ktoré nepatria do kategérie iiWch
spoloEenskSIch zvierat a malych zvierat napr. plazy, jedovaty alebo stipajL'Jci hmyz, ktory si
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so sebou priniesol cestujúci) a ďalšie zvieratá, ktorých preprava sa vylučuje vo všetkých                       
dopravných prostriedkoch.  

4. Podmienky uvedené v bode 2 tohto článku sa nevzťahujú na psa so špeciálnym výcvikom –                           
sprievodcu držiteľa preukazu ŤZP – S. ​Špeciálny výcvik psa preukazuje fyzická osoba                       
s ťažkým zdravotným postihnutím preukazom psa so špeciálnym výcvikom a známkou                 
s uvedením vykonávanej činnosti (vodiaci pes, asistenčný pes, signálny pes), ktorú pes nosí                       
na viditeľnom mieste (viac v zákone č. 447/2008 Z.z., §25).  

5. Preprava chorých, špinavých a agresívnych zvierat je zakázaná. 

6. Cestujúci pri porušení prepravných podmienok zaplatí úhradu podľa cenníka IDS ŽSK                     
a v najbližšej stanici alebo zastávke bude z prepravy vylúčený bez nároku na vrátenie                     
cestovného a dovozného. 

7. Vo vlakoch sa preprava živých spoločenských zvierat riadi prepravným poriadkom                   
dopravcu prevádzkujúceho železničnú osobnú dopravu.  

Článok XII. Preprava bicyklov a detských kočíkov  
1. Cestujúci s detským kočíkom môže nastúpiť a vystúpiť len s vedomím vodiča a to len                     

označenými dverami. Vo vozidle je povolené prepravovať detský kočík, pričom vodič môže                       
povoliť prepravu viacerých detských kočíkov, ak nie je ohrozená bezpečnosť cestujúcich                     
alebo ak to kapacita vozidla dovoľuje. Prejazd detského kočíka vozidlom nie je dovolený.  

2. Detský kočík sa prepravuje vo vyhradenom priestore označenom pri vonkajšej strane dverí                       
vozidla symbolom detského kočíka, cestujúci je povinný zaistiť detský kočík proti                     
samovoľnému pohybu, byť pri ňom celý čas a dbať, aby neznečistil alebo nepoškodil                       
interiér vozidla alebo cestujúcich.  

3. Pri nástupe do vozidla má prednosť cestujúci s detským kočíkom s dieťaťom pred                     
cestujúcim s detským kočíkom bez dieťaťa. 

4. Bicykel podlieha plateniu dovozného podľa tarify jednotlivých dopravcov a môže sa                   
prepravovať len so sprievodom cestujúceho.  

5. Bicykel sa môže prepravovať len na vymedzených linkách a spojoch uvedených v                     
cestovnom poriadku IDS ŽSK.  

6. Cestujúci nesmie prepravovať bicykel vo vnútri vozidla, iba vozidlom vybaveným                   
cyklovozíkom alebo cyklonosičom.  

7. Cestujúci do 10 rokov môže prepravovať bicykel len v sprievode osoby staršej ako 18 rokov. 

8. Nie je povolené prepravovať bicykel, ktorý je konštrukčne vyhotovený tak, že ho nie je                           
možné v rámci technického vybavenia prepraviť alebo bicykel, z ktorého vyčnievajú ostré                     
predmety, ktorými by mohlo dôjsť k zraneniu alebo obmedzeniu.  

9. Prepravu detského kočíka alebo bicykla môže vodič odmietnuť, ak to prevádzkové alebo                       
kapacitné podmienky neumožňujú. 

10. Vo vlakoch sa preprava bicyklov a detských kočíkov riadi prepravným poriadkom dopravcu                     
prevádzkujúceho železničnú osobnú dopravu.   
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v

so sebou priniesol cestujL'Jci) a d'aléie zvieraté, ktor3'Ich preprava sa vyluEuje vo v§etk5Ich
dopravnYch prostriedkoch.

Podmienky uvedené v bode 2 tohto Elénku sa nevzt'ahujL'J na psa so §pecié|nym vycvikom —
sprievodcu driitel’a preukazu 'T'ZP — S. §pecié|ny vycvik psa preukazuje fyzické osoba
s t'aikYm zdravotnSIm postihnutl'm preukazom psa so §pecié|nym vycvikom a znémkou
s uvedenl'm vykonévanej Einnosti (vodiaci pes, asistenEny pes, signélny pes), ktort] pes nosi
na viditel'nom mieste (viac v zékone E. 447/2008 21., §25).

Preprava chorjch, §pinav§Ich a agreSI'vnych zvieratje zakézané.

Cestujl'Jci pri poru§enf prepravnYch podmienok zaplatl' Uhradu podl’al cennl'ka IDS 25K
avnajbliiéej stanici alebo zastévke bude zprepravy vyll'JEeny bez néroku na vrétenie
cestovného a dovozného.

Vo Vlakoch sa preprava iivflch spoloEenskSIch zvierat riadi prepravnym poriadkom
dopravcu prevédzkujL'Jceho ielezniénu osoa'J dopravu.

Clénok XII. Preprava bicyklov a detsch koEI'kov
1.

10.

Cestujl'Jci sdetskYm koEI'kom moie nastflpit’ avystCIpit' len svedoml'm vodiEa ato len
oznaEenymi dverami. Vo vozidle je povolené prepravovat' detsky koEI'k, priEom vodiE moie
povolit’ prepravu viacer§Ich detsk3'Ich koEI'kov, ak nie je ohrozené bezpeEnost’ cestujflcich
alebo ak to kapacita vozidla dovol’uje. Prejazd detského koEI'ka vozidlom nieje dovoleny.

Detsky koEI'k sa prepravuje vo vyhradenom priestore oznaEenom pri vonkajéej strane dverl'
vozidla symbolom detského koEI'ka, cestujl'Jci je povinny zaistit’ detsky koEI'k proti
samovol'nému pohybu, byt' pri r'10m cely Eas adbat’, aby nezneEistil alebo nepoékodil
interiér vozidla alebo cestujCIcich.

Pri néstupe do vozidla mé prednost’ cestujl'Jci sdetskym koEI'kom sdiet’at’om pred
cestujl'Jcim s detsk3'Im koEI'kom bez diet’at’a.

Bicykel podlieha plateniu dovozného podl’a tarify jednotlivjlch dopravcov amoie sa
prepravovat' len so sprievodom cestujl'Jceho.

Bicykel sa moie prepravovat' len na vymedzenych linkéch aspojoch uvedenych v
cestovnom poriadku IDS 25K.

Cestujl'Jci nesmie prepravovat' bicykel vo aItri vozidla, iba vozidlom vybavenYm
cyklovozikom alebo cyklonosiéom.

Cestujl'Jci do 10 rokov moie prepravovat' bicykel len v sprievode osoby staréej ako 18 rokov.

Nie je povolené prepravovat' bicykel, ktory je konétrukEne vyhotoveny tak, ie ho nie je
moiné v rémci technického vybavenia prepravit’ alebo bicykel, z ktorého vyEnievajL] ostré
predmety, ktorymi by mohlo dojst' k zraneniu alebo obmedzeniu.

Prepravu detského koEI'ka alebo bicykla moie vodiE odmietnut’, ak to prevédzkové alebo
kapacitné podmienky neumoifiujL'J.

Vo Vlakoch sa preprava bicyklov a detsky'Ich koEI'kov riadi prepravnSIm poriadkom dopravcu
prevédzkujlilceho ielezniEnL'J osobnl'J dopravu.
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11. Preprava bicyklov cyklonosičmi a cyklovozíkmi  

a) pre vozidlo vybavené prívesným vozíkom (ďalej len ,,cyklovozík“) alebo závesným                   
zariadením (ďalej len ,,cyklonosič“) musí byť bicykel prepravovaný len na cyklonosiči                     
alebo na cyklovozíku, cestujúci nesmie prepravovať bicykel vo vnútri takto vybaveného                     
vozidla,   

b) bicykel je možné prepravovať len na spojoch označených symbolom bicykla v časoch                     
uvedených v cestovnom poriadku až do vyčerpania kapacity,  

c) s bicyklom je možné nastúpiť a vystúpiť len na určených zastávkach, ktoré sú označené                       
v cestovnom poriadku príslušnej linky, 

d) vozidla s cyklovozíkmi a cyklonosičmi slúžia na prepravu turistov a cestujúcich               
s bicyklami ale aj cestujúcich bez bicykla, 

e) maximálna kapacita cyklovozíka je obmedzená na 24 bicyklov na jednom spoji                     
a cyklonosiča je obmedzená na 6 bicyklov na jednom spoji, 

f) bicykel na cyklovozík alebo na cyklonosič umiestňuje vodič alebo oprávnený                   
zamestnanec dopravcu prípadne mu pomôže majiteľ bicykla podľa pokynov obsluhy                   
autobusu,  

g) cestujúci je povinný odobrať z bicykla cenné veci a ľahko odnímateľné súčasti bicykla,                       
pri ktorých je predpoklad, že sa môžu pri preprave poškodiť alebo stratiť, cestujúci si                           
ich môže vziať so sebou do autobusu, v prípade neodstránenia demontovateľných                   
častí (napr. svetlometov, fľaše na vodu, tašky na náradie a pod.), dopravca za ich                         
poškodenie nenesie zodpovednosť,   

h) bicykel vyhotovený konštrukčne tak, že ho nie je možné upevniť do držiakov, nebude                         
k preprave prijatý,  

i) pri vystupovaní s bicyklom cestujúci upozorní vodiča, že vystupuje s bicyklom a pod                     
dohľadom poverenej osoby dopravcu si na zástavke vyzdvihne svoj bicykel                   
z cyklovozíka alebo z cyklonosiča, 

j) cestujúci pri preberaní bicykla je povinný skontrolovať bicykel a prípadné poškodenia                   
nahlásiť poverenej osobe dopravcu, ktorá spíše záznam o poškodení a následne túto                   
udalosť rieši príslušný zamestnanec dopravcu v najbližší pracovný deň ako poistnú                   
udalosť, 

k) preprava samotného bicykla nie je povolená, cestujúci má právo na prepravu jedného                       
bicykla, 

l) cestujúci má možnosť si zabezpečiť bicykel proti krádeži, ak tak neurobí, dopravca                       
nezodpovedá za jeho krádež, 

m) cestujúci, ktorý chce prepraviť bicykel cyklovozíkom alebo cyklonosičom si zakúpi                   
cestovný lístok nasledovne:  

- cestovný lístok a dovozné za bicykel si cestujúci zakúpi v predpredaji                 
v miestenkovom systéme alebo u vodiča,  
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11. Preprava bicvklov cvklonosiEmi a cvklovozikmi

a)

b)

d)

e)

g)

h)

j)

k)

m)

pre vozidlo vybavené prl'vesnYm vosom (d'alej len ,,cyk|ovos") alebo zévesnSIm
zariadenl'm (d'alej len ,,cyk|onosiE") musf byt' bicykel prepravovany len na cyklonosiEi
alebo na cyklovoziku, cestujl'Jci nesmie prepravovat' bicykel vo vnfltri takto vybaveného
vozidla,

bicykel je moiné prepravovat' len na spojoch oznaEenSIch symbolom bicykla asoch
uvedenYch v cestovnom poriadku a2 do vyEerpania kapacity,

s bicyklom je moiné nastl'it' a vystL'it' len na urEenych zastévkach, ktoré St] oznaEené
v cestovnom poriadku prl'sluénej linky,

vozidla scyklovosmi acyklonosiEmi sll'Jiia na prepravu turistov acestujlilcich
s bicyklami ale aj cestujl'Jcich bez bicykla,

maximélna kapacita cyklovosa je obmedzené na 24 bicyklov na jednom spoji
a cyklonosiEa je obmedzené na 6 bicyklov najednom spoji,

bicykel na cyklovos alebo na cyklonosiE umiestfiuje vodiE alebo oprévneny
zamestnanec dopravcu prl'padne mu pomoie majitel' bicykla podl’a pokynov obsluhy
autobusu,

cestujflci je povinny odobrat’ z bicykla cenné veci a I'ahko odnl'matel'né SCIEasti bicykla,
pri ktorjch je predpoklad, 2e sa moiu pri preprave po§kodit’ alebo stratit’, cestujl'Jci si
ich moie vziat' so sebou do autobusu, vprl'pade neodstrénenia demontovatel'nych
Eastl' (napr. svetlometov, fl'aée na vodu, taéky na néradie a pod.), dopravca za ich
poékodenie nenesie zodpovednost’,

bicykel vyhotoveny konétrukéne tak, 2e ho nie je moiné upevnit' do driiakov, nebude
k preprave prijaty,

pri vystupovanl' s bicyklom cestujl'Jci upozornl' vodiEa, 2e vystupuje s bicyklom a pod
dohl’adom poverenej osoby dopravcu si na zéstavke vyzdvihne svoj bicykel
z cyklovozika alebo z cyklonosiEa,

cestujflci pri preberanl' bicykla je povinny skontrolovat' bicykel a prl'padné poékodenia
nahlésit’ poverenej osobe dopravcu, ktoré spl'ée zéznam o po§kodeni a nésledne tL’Jto
udalost’ rieéi prl'sluény zamestnanec dopravcu vnajbliiél' pracovny defi ako poistnL'J
udalost’,

preprava samotného bicykla nie je povolené, cestujl'Jci mé prévo na prepravujedného
bicykla,

cestujflci mé moinost’ si zabezpeEit’ bicykel proti krédeii, ak tak neurobl', dopravca
nezodpovedé za jeho krédei,

cestujflci, ktory chce prepravit’ bicykel cyklovosom alebo cyklonosiEom si zakflpi
cestovny II'stok nasledovne:

- cestovny ll'stok adovozné za bicykel si cestujL'Jci zakCIpi vpredpredaji
v miestenkovom systéme alebo u vodiEa,
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- na prepravu je uprednostnený cestujúci, ktorý má zakúpené cestovné                 
s miestenkou a s dovozným bicykla v predpredaji a následne ostatní cestujúci. 

Článok XIII. Cestovný doklad 

1. Cestovný doklad je potvrdením o uzavretí zmluvy o preprave osôb a o zaplatení                 
cestovného; cestujúci je povinný pri nástupe do vozidla mať platný cestovný doklad alebo si                           
ho vo vozidle zakúpiť (označiť, ak sa cestovný doklad označuje v označovači) a ponechať po                           
celý čas trvania prepravy a pri kontrole cestovných dokladov sa ním preukázať poverenej                         
osobe dopravcu.  

2. Druhy a použitie cestovných dokladov stanovuje Tarifa IDS ŽSK, ktorá tvorí časť B                       
Prepravného poriadku IDS ŽSK.  

3. Vydávanie cestovných dokladov IDS ŽSK zabezpečujú dopravcovia, alebo iné oprávnené                   
subjekty na svojich predajných miestach, prostredníctvom predajných automatov, vo                 
vozidlách alebo prostredníctvom eShopov a mobilných aplikácií jednotlivých zúčastnených               
dopravcov.   

4. Cestovný doklad je neplatný, ak: 

- údaje na cestovnom doklade nezodpovedajú skutočnosti a boli neoprávnene               
pozmenené,  

- sa nejedná o originál cestovného dokladu,  

- je poškodený a nie sú viditeľné údaje potrebné pre kontrolu správnosti jeho                     
použitia,  

- je neoznačený alebo nesprávne označený, ak ide o cestovný doklad určený na                     
označenie v označovači cestovných lístkov,  

- nenastala alebo uplynula doba jeho platnosti, 

- je použitý neoprávnenou osobou. 

5. Neplatný cestovný doklad je oprávnená osoba dopravcu oprávnená odobrať, ak ide                     
o vozidlo VOD toho dopravcu, u ktorého mal byť cestovný doklad alebo BČK vydaná a je                         
povinná vydať cestujúcemu písomne potvrdenie o odobratí cestovného dokladu. V prípade,                 
ak cestovný doklad alebo BČK boli vydané iným dopravcom ako ten, u ktorého sa prišlo na                             
jeho neplatnosť, oprávnená osoba dopravcu cestovný doklad alebo BČK označí za zadržanú                       
a znefunkční sa.  

6. Dopravca má právo zadržať BČK alebo preukaz na zľavu, ak:  

- údaje nezodpovedajú skutočnosti alebo boli neoprávnene pozmenené,  

- je poškodený alebo upravený tak, že z neho nie sú čitateľné údaje potrebné pre                         
kontrolu správnosti použitia,  

- používa ho neoprávnená osoba,  

- nie je originálny,  

- neobsahuje predpísané prvky, identifikačné údaje alebo ak bola fotografia (ak sa                     
vyžaduje) neoprávnene vymenená.   
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- na prepravu je uprednostneny cestujl'Jci, ktory mé zakflpené cestovné
s miestenkou a s dovoznflm bicykla V predpredaji a nésledne ostatnl' CGStUjCICI.

Clénok XIII. Cestovny doklad

6.

Cestovny doklad je potvrdenI'm o uzavretl' zmluvy o preprave oséb a o zaplatenl'
cestovného; cestujflci je povinny pri néstupe do vozidla mat’ platny cestovny doklad alebo si
ho vo vozidle zakL'it' (oznaEit’, ak sa cestovny doklad oznaEuje v oznavaEi) a ponechat’ po
cely Eas trvania prepravy a pri kontrole cestovn§Ich dokladov sa nl'm preukézat’ poverenej
osobe dopravcu.

Druhy apouiitie cestovnych dokladov stanovuje Tarifa IDS 25K, ktoré tvorl' 5a B
Prepravného poriadku IDS 25K.

Vydévanie cestovn§Ich dokladov IDS 25K zabezpeEujl'J dopravcovia, alebo iné oprévnené
subjekty na svojich predajnych miestach, prostrednl'ctvom predajnjlch automatov, vo
vozidléch alebo prostrednl'ctvom eShopov a mobilnych aplikécil'jednotlivych zUEastnenYch
dopravcov.

Cestovny doklad je neplatny, ak:

- Udaje na cestovnom doklade nezodpovedajt] skutoEnosti a boli neoprévnene
pozmenené,

- sa nejedné o originél cestovného dokladu,

- je poékodeny a nie Sl'J viditel’né Odaje potrebné pre kontrolu sprévnosti jeho
pouiitia,

- je neoznaéeny alebo nesprévne oznaEeny, ak ide o cestovny doklad urEeny na
oznaEenie v oznavaEi cestovnych II'stkov,

- nenastala alebo uplynula dobajeho platnosti,

- je pouiity neoprévnenou osobou.

Neplatny cestovny doklad je oprévnené osoba dopravcu oprévnené odobrat', ak ide
ovozidlo VOD toho dopravcu, u ktorého mal byt' cestovny doklad alebo BCK vydané aje
povinné vydat' cestujflcemu pl'somne potvrdenie o odobratl' cestovného dokladu. V prl'pade,
ak cestovny doklad alebo BCK boli vydané inym dopravcom ako ten, u ktorého sa priélo na
jeho neplatnost’, oprévnené osoba dopravcu cestovny doklad alebo BCK oznaEI' za zadrianl]
a znefunkEnI' sa.

Dopravca mé prévo zadriat’ BCK alebo preukaz na zl'avu, ak:

- L'Jdaje nezodpovedajCI skutoEnosti alebo boli neoprévnene pozmenené,

- je poékodeny alebo upraveny tak, 2e 2 neho nie SCI Eitatel’né l'Jdaje potrebné pre
kontrolu sprévnosti pouiitia,

- pouil'va ho neoprévnené osoba,

- nieje originélny,

- neobsahuje predpl'sané prvky, identifikaEné Odaje alebo ak bola fotografia (ak sa
vyiaduje) neoprévnene vymenené.
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7. Cestujúci, ktorý nespĺňa podmienky pre bezplatnú prepravu stanovenú v Tarife IDS ŽSK, je                       
povinný za prepravu zaplatiť cestovné určené touto tarifou. 

8. Ak si cestujúci uplatňuje právo na zľavnené cestovné, je povinný bez vyzvania poverenou                         
osobou dopravcu preukázať nárok na zľavu dokladom (preukazom) určeným tarifou IDS                     
ŽSK.  

9. Cestujúci, ktorý nenastúpi na spoj, nemá nárok na vrátenie ceny cestovného lístka, ak si                           
cestujúci zakúpi cestovný doklad vopred, je povinný preukázať sa cestovným lístkom                     
a prípadne dokladom o zľavenom cestovnom pri nástupe do autobusu a pri kontrole vo                     
vlaku sa preukázať zodpovednej osobe dopravcu.   

10. Cestujúci, ktorý využíva predplatný cestovný doklad je povinný sa vo vozidle (vlaku)                       
preukázať platným cestovným dokladom pre všetky zóny, cez ktoré pri svojej ceste                       
prechádza, pri prejazde cez hranicu tarifnej zóny je povinný sa preukázať cestovným                       
dokladom platným pre predchádzajúcu tarifnú zónu ale aj pre novú tarifnú zónu. Ak                         
cestuje iba po hraničnú zastávku (stanicu), stačí sa preukázať cestovným dokladom pre                       
jednu zo zón, na hranici, ktorých sa nachádza táto zastávka (stanica) v závislosti od toho,                           
z ktorého smeru cestuje.  

Článok XIV. Kontrola cestovných dokladov  

1. Kontrolu cestovných dokladov vykonáva oprávnená osoba dopravcu, ktorá je povinná pri                     
kontrole na požiadanie cestujúceho sa preukázať odznakom alebo preukazom dopravcu.                   
Kontrola cestovných dokladov sa vykonáva priamo vo vozidle (vo výnimočných prípadoch                     
mimo vozidla). Vodič dopravného prostriedku v prípade, že nebude narušená plynulosť                   
dopravy je oprávnený vykonávať kontrolu cestovných dokladov.  

2. Cestujúci je povinný na vyzvanie oprávnenej osoby dopravcu, kedykoľvek počas prepravy,                     
a to aj v okamihu vystúpenia predložiť cestovný doklad ku kontrole.  

3. Oprávnená osoba dopravcu pre výkon kontroly je vybavená kontrolným odznakom                   
v zmysle tohto prepravného poriadku resp. podľa prepravného poriadku príslušného                 
dopravcu, ktorý musí mať pri výkone kontroly na viditeľnom mieste. Na požiadanie                       
cestujúceho je oprávnená osoba dopravcu povinná sa preukázať aj preukazom                   
oprávňujúcim na​ ​výkon prepravnej kontroly.  

4. Vo vlakoch sa kontrola cestovných dokladov riadi prepravným poriadkom dopravcu                   
prevádzkujúceho železničnú osobnú dopravu. 

5. Ak sa cestujúci nevie preukázať platným cestovným lístkom, nepreukáže nárok na zľavnené                       
cestovné alebo bezplatnú prepravu, je povinný zaplatiť oprávnenej osobe dopravcu okrem                     
cestovného aj sankčnú úhradu podľa Cenníka IDS ŽSK uvedeného v prílohe č. 1 PP IDS ŽSK.                             
V prípade cestovania vlakom sa v tomto prípade postupuje podľa prepravného poriadku                   
dopravcu prevádzkujúceho železničnú osobnú dopravu.  

6. Cestujúci, ktorý sa nemôže pri kontrole preukázať platným cestovným dokladom, odmietne                     
zaplatiť cestovné a sankčnú prirážku, resp. odmietne poskytnúť osobné údaje potrené na                     
vymáhanie dlžných súm, cestujúci po tomto konaní stráca právo na prepravu a môže byť                         
z prepravy vylúčený.  
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10.

Cestujflci, ktory nespIfia podmienky pre bezplatnl'J prepravu stanovent'J vTarife IDS 25K,je
povinny za prepravu zaplatit’ cestovné urEené touto tarifou.

Ak si cestujL'Jci uplatfiuje prévo na zl'avnené cestovné, je povinny bez vyzvania poverenou
osobou dopravcu preukézat’ nérok na zl'avu dokladom (preukazom) urEenym tarifou IDS
25K.
Cestujl'Jci, ktory nenastCIpi na spoj, nemé nérok na vrétenie ceny cestovného II'stka, ak si
cestujl'Jci zakCIpi cestovny doklad vopred, je povinny preukézat’ sa cestovnjlm II'stkom
a prl'padne dokladom o zl'avenom cestovnom pri néstupe do autobusu a pri kontrole vo
vlaku sa preukézat’ zodpovednej osobe dopravcu.

Cestujl'Jci, ktory vyuil'va predplatny cestovny doklad je povinny sa vo vozidle (vlaku)
preukézat’ platnflm cestovnSIm dokladom pre v§etky zény, cez ktoré pri svojej ceste
prechédza, pri prejazde cez hranicu tarifnej zény je povinny sa preukézat’ cestovnym
dokladom platn§Im pre predchédzajucu tarifnl'J zénu ale aj pre nOVL'J tarifnCI zénu. Ak
cestuje iba po hraniEnl'J zastévku (stanicu), staEI' sa preukézat’ cestovnS/m dokladom pre
jednu zo zén, na hranici, ktorych sa nachédza této zastévka (stanica) vzévislosti od toho,
z ktorého smeru cestuje.

Clénok XIV. Kontrola cestovnych dokladov

1. Kontrolu cestovnYch dokladov vykonéva oprévnené osoba dopravcu, ktoré je povinné pri
kontrole na poiiadanie cestujflceho sa preukézat’ odznakom alebo preukazom dopravcu.
Kontrola cestovnS/ch dokladov sa vykonéva priamo v0 vozidle (v0 vynimoénych prl'padoch
mimo vozidla). VodiE dopravného prostriedku vprl'pade, 2e nebude naru§ené plynulost’
dopravyje oprévneny vykonévat' kontrolu cestovnYch dokladov.

Cestujl'Jci je povinny na vyzvanie oprévnenej osoby dopravcu, kedykol’vek poEas prepravy,
a to aj v okamihu vystl'Jpenia predloiit’ cestovny doklad ku kontrole.

Oprévnené osoba dopravcu pre vykon kontroly je vybavené kontrolnYm odznakom
vzmysle tohto prepravného poriadku resp. podl’a prepravného poriadku prl'sluéného
dopravcu, ktory musi mat’ pri vykone kontroly na viditel'nom mieste. Na poiiadanie
cestujl'Jceho je oprévnené osoba dopravcu povinné sa preukézat’ aj preukazom
oprévfiujflcim na vykon prepravnej kontroly.

Vo vlakoch sa kontrola cestovnych dokladov riadi prepravnym poriadkom dopravcu
prevédzkujlilceho ielezniEnL'J osobnl'J dopravu.

Ak sa cestujl'Jci nevie preukézat’ platnYm cestovnym Il'stkom, nepreukéie nérok na zl'avnené
cestovné alebo bezplatnt] prepravu, je povinny zaplatit’ oprévnenej osobe dopravcu okrem
cestovného aj sankEnlII L'Jhradu podl’a Cennl'ka IDS 2SK uvedeného v prl'lohe E. 1 PP IDS 25K.
Vprl'pade cestovania vlakom sa vtomto prl'pade postupuje podl’a prepravného poriadku
dopravcu prevédzkujL'Jceho ielezniénu osoa'J dopravu.

Cestujl'Jci, ktory sa neméie pri kontrole preukézat’ platnjlm cestovnjlm dokladom, odmietne
zaplatit’ cestovné a sankEnCI priréiku, resp. odmietne poskytnCIt' osobné L'Jdaje potrené na
vyméhanie dIinCh SL'Jm, cestujL'Jci p0 tomto konanl' stréca prévo na prepravu a méie byt'
z prepravy vyll'JEeny.
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7. Ak cestujúci nemôže alebo odmietne zaplatiť základné cestovné a sankčnú úhradu priamo                     
vo vozidle, ​je povinný sa preukázať oprávnenej osobe dopravcu osobnými údajmi -                       
preukazom totožnosti, potrebnými na vymáhanie základného ​cestovného a sankčnej               
úhrady k cestovnému. Pod osobnými údajmi sa rozumie meno, priezvisko, adresa trvalého                     
miesta bydliska, rodné číslo alebo dátum narodenia, uvedené v osobnom doklade                   
totožnosti cestujúceho vydanom príslušným správnym úradom. Cestujúci je povinný                 
zotrvať po celý čas vo vozidle, až do prešetrenia jeho jazdy bez platného cestovného                           
dokladu.  

8. Pokiaľ cestujúci v rozpore so zákonom odmietne zaplatiť cestovné a sankčnú úhradu                   
k cestovnému a odmietne sa preukázať osobnými údajmi uvedenými v osobnom doklade                 
totožnosti cestujúceho vydaného príslušným správnym orgánom, cestujúci je povinný na                   
výzvu oprávnenej osoby dopravcu strpieť potrebné úkony spojené s privolaním polície                   
a zistením jeho totožnosti. 

9. V prípade, že cestujúci zaplatí základné cestovné a sankčnú úhradu priamo oprávnenej                   
osobe dopravcu, oprávnená osoba dopravcu je povinná vydať cestujúcemu potvrdenie                   
o zaplatení úhrady.  

10. Výška sankcie je stanovená v Tarife IDS ŽSK nasledovne:  

a) pri úhrade ihneď vo vozidle alebo do siedmych kalendárnych dní odo dňa zistenia                         
prepravy cestujúceho alebo jeho batožiny, živého spoločenského zvieraťa bez platného                   
cestovného dokladu je suma výšky sankčnej úhrady znížená a je uvedená v Cenníku                         
IDS ŽSK, 

b) ak cestujúci nemá pri kontrole platný cestovný doklad za živé spoločenské zviera,                       
batožinu je povinný zaplatiť zodpovedajúce cestovné a sankčnú prirážku,  

c) pokiaľ cestujúci, najneskôr do tretieho pracovného dňa po zistení jazdy bez platného                       
cestovného dokladu, predloží dodatočne spolu s osobným dokladom vydaným               
príslušným správnym úradom, platný neprenosný predplatný cestovný lístok alebo                 
preukaz oprávňujúci na bezplatnú prepravu, jeho sankčná prirážka je nižšia,                   
z dodatočne predloženého cestovného dokladu musí byť zrejme, že bol platný v čase                     
kontroly.  

11. Ak cestujúci uhradil základné cestovné a sankčnú úhradu podľa Tarify IDS ŽSK a neskôr                       
dodatočne predloží platný neprenosný dlhodobo predplatný cestovný lístok, preukaz na                   
zľavnené cestovné alebo preukaz oprávňujúci na bezplatnú prepravu v takomto prípade,                   
mu už nie je možné vrátiť zaplatené cestovné a sankčnú úhradu. 

12. Ak sa cestujúci pri kontrole cestovných dokladov preukáže cestovným dokladom                   
upraveným, pozmeneným, neoprávnene vyrobeným alebo cestovným dokladom inej               
osoby, je cestujúci povinný uhradiť sumu základného cestovného a sankcie. Pozmeneným                   
cestovným dokladom sa rozumie i predloženie len časti dlhodobého predplatného                 
cestovného lístka, to je cestovný lístok bez príslušného preukazu.   

13. Ak cestujúci porušením svojich povinností ohrozí vodiča alebo inú poverenú osobu                     
dopravcu, ide o priestupok podľa zákona č. 372/1990 Z.z., o priestupkoch v znení                   
neskorších predpisov. 
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10.

11.

12.

13.

Ak cestujl'Jci nemoie alebo odmietne zaplatit’ zékladné cestovné a sankEnl'J Uhradu priamo
vo vozidle, je povinny sa preukézat’ oprévnenej osobe dopravcu osobnSImi Udajmi -
preukazom totoinosti, potrea/mi na vyméhanie zékladného cestovného asankEnej
Uhrady k cestovnému. Pod osobn§Imi l'Jdajmi sa rozumie meno, priezvisko, adresa trvalého
miesta bydliska, rodné El'slo alebo détum narodenia, uvedené vosobnom doklade
totoinosti cestujL'Jceho vydanom pris|u§nym sprévnym Clradom. Cestujl'Jci je povinny
zotrvat’ po cely Eas vo vozidle, a2 do preéetrenia jeho jazdy bez platného cestovného
dokladu.

Pokial’ cestujL'Jci vrozpore so zékonom odmietne zaplatit’ cestovné asankEnU Uhradu
k cestovnému a odmietne sa preukézat’ osobnSImi l'Jdajmi uvedenSImi vosobnom doklade
totoinosti cestujl'Jceho vydaného prl'sluénSIm sprévnym orgénom, cestujflci je povinny na
vyzvu oprévnenej osoby dopravcu strpiet’ potrebné L'Jkony spojené sprivolanl'm poll'cie
a zistenl'm jeho totoinosti.

Vprl'pade, 2e cestujl'Jci zaplatl' zékladné cestovné a sankEnL'J Uhradu priamo oprévnenej
osobe dopravcu, oprévnené osoba dopravcu je povinné vydat' cestujl'Jcemu potvrdenie
o zaplatenl' l'Jhrady.

Wéka sankcieje stanovené v Tarife IDS 25K nasledovne:

a) pri Clhrade ihned’ vo vozidle alebo do siedmych kalendérnych a' odo dr'1a zistenia
prepravy cestujuceho alebojeho batoiiny, iivého spoloEenského zvierat'a bez platného
cestovného dokladu je suma vyéky sankEnej 0hrady znl'iené a je uvedené v Cennl'ku
IDS 25K,

b) ak cestujuci nemé pri kontrole platny cestovny doklad za iivé spoloEenské zviera,
batoiinu je povinny zaplatit’ zodpovedajl'Jce cestovné a sankEnL'J priréiku,

c) pokial’ cestujflci, najneskor do tretieho pracovného dfia po zistenl'jazdy bez platného
cestovného dokladu, predloil' dodatoéne spolu sosobn§Im dokladom vydanym
prl'sluénym sprévnym l'Jradom, platny neprenosny predplatny cestovny Il'stok alebo
preukaz oprévfiujuci na bezplatnl'J prepravu, jeho sankEné priréika je niiéia,
z dodatoEne predloieného cestovného dokladu musf byt' zrejme, 2e bol platny VEase
kontroly.

Ak cestujL'Jci uhradil zékladné cestovné a sankEnL'J Uhradu podl’a Tarify IDS ZSK a neskor
dodatoEne predloil' platny neprenosny dlhodobo predplatny cestovny II'stok, preukaz na
zl’avnené cestovné alebo preukaz oprévfiujL'Jci na bezplatnL'J prepravu vtakomto prl'pade,
mu ui nieje moiné vrétit’ zaplatené cestovné a sankEnL'J L'Jhradu.

Ak sa cestujflci pri kontrole cestovnych dokladov preukéie cestovnYm dokladom
upravenym, pozmenenSIm, neoprévnene vyrobenym alebo cestovnjlm dokladom inej
osoby, je cestujl'Jci povinny uhradit’ sumu zékladného cestovného a sankcie. PozmenenSIm
cestovnYm dokladom sa rozumie ipredloienie Ien Easti dlhodobého predplatného
cestovného Il'stka, to je cestovny Il'stok bez prl'sluéného preukazu.

Ak cestujL'Jci poruéenl'm svojich povinnostl' ohrozi vodiEa alebo int'J poverent'J osobu
dopravcu, ide opriestupok podl’a zékona c. 372/1990 21., opriestupkoch vznenl'
neskor§ich predpisov.
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14. Nevedomosť o ustanoveniach Tarify IDS ŽSK cestujúceho neospravedlňuje a nie je                 
dôvodom na odpustenie cestovného a sankčnej úhrady za porušenie tarifných podmienok.   

15. Výška sankčných úhrad je uvedená a bližšie definovaná v Cenníku IDS ŽSK uvedenom                     
v prílohe č. 1 PP IDS ŽSK.   

Článok XV. Straty a nálezy 

1. Ak vodič našiel vo vozidle nález, ktorý je možné považovať za stratený alebo zabudnutý,                           
alebo, ak cestujúci odovzdal vodičovi nález, ktorý našiel vo vozidle, vodič je povinný nález                           
prevziať (s výnimkou potravín nepatrnej hodnoty rýchlo podliehajúcim skaze).  

2. Cestujúci, ktorý nález zabudol alebo stratil vo vozidle, sa prihlási u vodiča, a ak nie sú                           
pochybnosti o tom, že sa skutočne jedná o stratený alebo zabudnutý nález cestujúceho                     
(dokáže ho správne popísať alebo pozná jeho obsah), vodič mu je povinný nález vydať                           
s tým, že sa cestujúci preukáže preukazom totožnosti (napr. občiansky preukaz, cestovný                     
pas, vodičský preukaz a pod.) a vykoná zápis v prevádzkovom doklade vozidla a cestujúci                     
potvrdí podpisom prevzatie nálezu.   

3. Cestujúci si v deň straty nálezu, môže nález vyzdvihnúť u vodiča vo vozidle, od druhého dňa                           
na určenom mieste dopravcu, kde dopravca zhromažďuje a vydáva nálezy, a to do 30 dní                         
odo dňa straty. Pri prevzatí nálezu cestujúcim platia prevádzkové podmienky zverejnené                     
dopravcom na úschovnom mieste. Bližšie informácie sa cestujúci dozvedia na                   
informačných linkách jednotlivých dopravcov, ak sú nájdene osobné doklady cestujúceho                   
vo vozidle, tie dopravca odovzdá najbližšiemu policajnému útvaru.   

Článok XVI. Mimoriadne udalosti počas prepravy 

1. Mimoriadnymi udalosťami počas prepravy sú najmä:  

a) dopravná nehoda,  
b) požiar vo vozidle,  
c) náhle ochorenie alebo úraz, pri ktorom je ohrozený život alebo zdravie                     

cestujúceho, oprávnenej osoby dopravcu alebo iných osôb,  
d) prerušenie prepravy, kde je predpoklad, že bude trvať dlhšie ako 30​ ​minút. 

2. Ak cestujúci spozoruje, že je ohrozená bezpečnosť a zdravie cestujúcich je povinný na túto                         
skutočnosť upozorniť vodiča osobne alebo určeným znamením signalizačného zariadenia                 
vozidla.   

Dopravná nehoda 

a) Ak dôjde k mimoriadnej udalosti vodič vozidla je povinný zastaviť vozidlo                   
prevádzkovým brzdením, ​zaistiť vozidlo proti pohybu a vykonať opatrenia,               
ktorými sa predíde k ohrozeniu bezpečnosti dopravy na mieste mimoriadnej                 
udalosti, ak došlo k zraneniu osôb poskytnúť alebo zabezpečiť prvú pomoc podľa                     
svojich schopností a postarať sa o bezpečnosť cestujúcich.  

b) Na mieste mimoriadnej udalosti je zakázané cestujúcim, vodičovi a ostatným                 
osobám manipulovať s vozidlami, predmetmi alebo zariadeniami, ktoré mali               
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14. Nevedomost’ o ustanoveniach Tarify IDS 25K cestujflceho neospravedlfiuje a nie je
dévodom na odpustenie cestovného a sankEnej t'Jhrady za p0ru§enie taria/ch podmienok.

15. Wéka sankEnYch L'Jhrad je uvedené a bliiéie definované vCennI'ku IDS ZSK uvedenom
v prl'lohe 5.1 PP IDS 25K.

Clénok XV. Straty a nélezy

A Ak vodiE naéiel vo vozidle nélez, ktory je moiné povaiovat' za strateny alebo zabudnuty,
alebo, ak cestujl'Jci odovzdal vodiEovi nélez, ktory naéiel vo vozidle, vodiEje povinny nélez
prevziat' (s vynimkou potraVI'n nepatrnej hodnoty rychlo podliehajL'Jcim skaze).

2. Cestujl'Jci, ktory nélez zabudol alebo stratil vo vozidle, sa prihlési uvodiEa, aak nie St]
pochybnosti 0 tom, 2e sa skutoEne jedné o strateny alebo zabudnuty nélez cestujl'Jceho
(dokéie ho sprévne popl'sat' alebo pozné jeho obsah), vodiE mu je povinny nélez vydat'
stym, 2e sa cestujflci preukéie preukazom totoinosti (napr. obEiansky preukaz, cestovny
pas, vodiEsky preukaz a pod.) a vykoné zépis V prevédzkovom doklade vozidla a cestujflci
potvrdl' podpisom prevzatie nélezu.

3. Cestujl'Jci si v defi Straty nélezu, méie nélez vyzdvihntilt' u vodiEa v0 vozidle, od druhého dr'1a
na urEenom mieste dopravcu, kde dopravca zhromaid’uje a vydéva nélezy, a to do 30 dnl'
odo dr'1a Straty. Pri prevzatl' nélezu cestujl'Jcim platia prevédzkové podmienky zverejnené
dopravcom na l'Jschovnom mieste. Bliiéie informécie sa cestujl'Jci dozvedia na
informaEnSIch linkéch jednotliWch dopravcov, ak St] néjdene osobné doklady cestujflceho
vo vozidle, tie dopravca odovzdé najbliiéiemu policajnému l'Jtvaru.

Clénok XVI. Mimoriadne udalosti poEas prepravy

1. Mimoriadnymi udalost’ami poEas prepravy SCI najmé:

a) dopravné nehoda,
b) poiiar vo vozidle,
c) néhle ochorenie alebo l'Jraz, pri ktorom je ohrozeny iivot alebo zdravie

cestujL'Jceho, oprévnenej osoby dopravcu alebo inych 056b,
d) preruéenie prepravy, kdeje predpoklad, ie bude trvat' d|h§ie ako 30 minL'Jt.

2. Ak cestujl'Jci spozoruje, ie je ohrozené bezpeEnost’ a zdravie cestujL'Jcich je povinny na tl’Jto
skutoEnost’ upozornit’ vodiEa osobne alebo urEenYm znamenl'm signalizaéného zariadenia
vozidla.

Dopravné nehoda

a) Ak d6jde kmimoriadnej udalosti vodiE vozidla je povinny zastavit’ vozidlo
prevédzko brzdenl'm, zaistit’ vozidlo proti pohybu avykonat' opatrenia,
ktorymi sa predl'de kohrozeniu bezpeénosti dopravy na mieste mimoriadnej
udalosti, ak doélo k zraneniu oséb poskytnflt' alebo zabezpeEit’ prVI'J pomoc podl’a
svojich schopnostl' a postarat’ sa 0 bezpeEnost’ cestujl'Jcich.

b) Na mieste mimoriadnej udalosti je zakézané cestujl'Jcim, vodiEovi aostatnYm
osobém manipulovat' svozidlami, predmetmi alebo zariadeniami, ktoré mali
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alebo by mohli mať vplyv na vznik alebo priebeh mimoriadnej udalosti.                     
Spôsobený stav je možné meniť iba vtedy, ak je to potrebné na uvoľnenie alebo                           
ošetrenie zranenej osoby, alebo zabezpečenie vozidla proti pohybu prípadne                 
ďalšiemu poškodeniu.  

c) Ak dôjde k zraneniu cestujúceho alebo škode na jeho majetku v priamej súvislosti                     
s prepravou, cestujúci je povinný túto udalosť ihneď nahlásiť oprávnenej osobe                   
dopravcu a preukázať jej údaje na zápis do prevádzkového dokladu a to: rozsah                     
zranenia alebo škody, meno, bydlisko, dátum narodenia a číslo preukazu                 
totožnosti cestujúceho, svedka udalosti a ďalšie známe okolnosti udalosti, a to                 
hneď, ako mu to jeho zdravotný stav dovoľuje. 

d) Ak pri mimoriadnej udalosti došlo k zraneniu alebo usmrteniu osôb, k hmotnej                   
škode na vozidle, jeho zariadení alebo vybavení, dopravnom zariadení alebo inom                     
majetku, cestujúci je povinný oprávnenej osobe dopravcu poskytnúť údaje,                 
dôležité pre vyšetrenie mimoriadnej udalosti.  

Prerušenie prepravy 

a) Pri prerušení prepravy mimo stanice alebo zastávky oprávnená osoba dopravcu                   
umožní výstup cestujúcim z vozidla len v týchto prípadoch:   

- pri vyskytnutí sa prekážky na ceste, pri poruche alebo nehode vozidla, pri                       
ktorej je predpoklad, že preprava bude prerušená na dlhší čas ako 30 minút                         
alebo po ktorej musí byť vozidlo vyradené z prevádzky,  

- pri úmrtí cestujúceho vo vozidle,  
- pri vzniku požiaru vo vozidle,  
- pri náhlom ochorení (nevoľnosti) niektorého z cestujúcich,  
- ak je nežiadúca prítomnosť cestujúcich vo vozidle (záchvat, pôrod a pod.), 
- ak sa vodič stane náhle neschopným na ďalší výkon služby.  

b) Cestujúci môžu vystúpiť z vozidla na pokyn vodiča alebo inej oprávnenej osoby                     
dopravcu, ak je nutné zabezpečiť vystupovanie cestujúcich na vozovku alebo trať,                     
oprávnená osoba dopravcu je povinná zabezpečiť ich bezpečný výstup z vozidla.  

c) Oprávnená osoba dopravcu môže prerušiť prepravu v prípade, ak nastanú                 
mimoriadne poveternostné podmienky prerušujúce zjazdnosť vozovky (napr.             
súvislá námraza, hmla, víchrica a pod.). 

Spoločné ustanovenia 

a) V prípade mimoriadnej udalosti je dopravca povinný zabezpečiť, v čo najkratšom                 
čase náhradnú prepravu do cieľovej zastávky iným vozidlom tej istej, prípadne inej                       
linky, a to bez zaplatenia ďalšieho cestovného a bez nároku na vrátenie                   
cestovného prípadne cestovného a dovozného. 

b) Ak vznikne vo vozidle požiar, cestujúci na výzvu vodiča alebo oprávnenej osoby                       
dopravcu sú povinní urýchlene a disciplinovane opustiť vozidlo.   
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C)

d)

alebo by mohli mat’ vplyv na vznik alebo priebeh mimoriadnej udalosti.
Spésobeny stav je moiné menit’ iba vtedy, akje to potrebné na uvol'nenie alebo
o§etrenie zranenej osoby, alebo zabezpeEenie vozidla proti pohybu prl'padne
d'aléiemu poékodeniu.

Ak déjde k zraneniu cestujL'Jceho alebo §kode na jeho majetku v priamej sfivislosti
s prepravou, cestujL'Jci je povinny tlIIto udalost’ ihned’ nahlésit’ oprévnenej osobe
dopravcu a preukézat’jej Udaje na zépis do prevédzkového dokladu a to: rozsah
zranenia alebo §kody, meno, bydlisko, détum narodenia a El'slo preukazu
totoinosti cestujL'Jceho, svedka udalosti a d’aléie znéme okolnosti udalosti, ato
hned’, ako mu to jeho zdravotny stav dovol’uje.

Ak pri mimoriadnej udalosti doélo kzraneniu alebo usmrteniu 056b, khmotnej
ékode na vozidle,]eho zariadenl' alebo vybavenl', dopravnom zariadenl' alebo inom
majetku, cestujl'Jci je povinny oprévnenej osobe dopravcu poskytnflt' l'Jdaje,
déleiité pre vy§etrenie mimoriadnej udalosti.

Preru§enie prepragy

a)

b)

Pri preruéenl' prepravy mimo stanice alebo zastévky oprévnené osoba dopravcu
umoinl'vystup cestujL'Jcim z vozidla len v t3'Ichto prl'padoch:

- pri vyskytnutl' sa prekéiky na ceste, pri poruche alebo nehode vozidla, pri
ktorej je predpoklad, 2e preprava bude preru§ené na dlhél’ Eas ako 30 minl'Jt
alebo po ktorej musf byt' vozidlo vyradené z prevédzky,

- pri L'etl' cestujL'Jceho vo vozidle,
- pri vzniku poiiaru vo vozidle,
- pri néhlom ochorenl' (nevol’nosti) niektorého z cestujL'Jcich,
- akje neiiadL'Jca prl'tomnost' cestujl'Jcich vo vozidle (zéchvat, p6rod a pod.),
- ak sa vodiE stane néhle neschopnjlm na d'allél'VYkon sluiby.

CestujL'Jci méiu vystL'it' zvozidla na pokyn vodiEa alebo inej oprévnenej osoby
dopravcu, akje nutné zabezpeEit’ vystupovanie cestujl'Jcich na vozovku alebo trat’,
oprévnené osoba dopravcu je povinné zabezpeEit’ ich bezpeEny vystup z vozidla.

Oprévnené osoba dopravcu méie preruéit’ prepravu vprl'pade, ak nastant'J
mimoriadne poveternostné podmienky preruéujlilce zjazdnost' vozovky (napr.
Sl'Jvislé némraza, hmla, Vl'chrica a pod.).

Spoloiz'né ustanovenia

a)

b)

V prl'pade mimoriadnej udalosti je dopravca povinny zabezpeEit’, v 60 najkratéom
Ease néhradnl'J prepravu do ciel'ovej zastévky inf/m vozidlom tej istej, prl'padne inej
linky, a to bez zaplatenia d'alléieho cestovného a bez néroku na vrétenie
cestovného prl'padne cestovného a dovozného.

Ak vznikne v0 vozidle poiiar, cestujl'Jci na vyzvu vodiEa alebo oprévnenej osoby
dopravcu SL'J povinnl' uchlene a disciplinovane opustit’ vozidlo.
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c) Ak pri mimoriadnej udalosti dôjde k zraneniu vodiča, cestujúci sú mu povinní                     
podľa svojich schopností poskytnúť alebo zabezpečiť prvú pomoc a nahlásiť                 
udalosť na číslo tiesňovej linky.  

d) Nezrealizovanie prepravy, oneskorený príchod vozidla alebo strata prípoja udeľuje                 
cestujúcemu právo na náhradu škody, a to vrátenie sumy základného cestovného                     
alebo základného cestovného a dovozného, ktoré rieši reklamačné oddelenie               
dopravcov IDS ŽSK alebo u Organizátora IDS ŽSK.  

e) Na mimoriadne udalosti vzniknuté pri preprave vlakom sa vzťahujú ustanovenia                   
prepravného poriadku dopravcu prevádzkujúceho železničnú osobnú dopravu.   

 

ČASŤ B. TARIFA 
 

Článok I. Základné tarifné zásady 

1. Tarifa IDS ŽSK upravuje sadzby základného cestovného, zľavneného cestovného, príplatkov                   
a ďalších platieb súvisiacich s prepravou cestujúcich, ich batožín a živých spoločenských                       
zvierat ako aj podmienky, za ktorých sa sadzby cestovného a ostatných cien uplatňujú. 

2. Tarifa IDS ŽSK je zónovo-časová. 

3. Územie Žilinského samosprávneho kraja je rozdelené na tarifné zóny, ktoré slúžia na                       
vymedzenie územnej platnosti cestovných dokladov. Tarifné zóny sú rozdelené na tarifné                     
zóny typu REGIÓN a typu MESTO. Zóny sú označené trojcifernými a dvojcifernými číslami. 

4. Tarifné zóny typu REGIÓN tvoria spolu tarifnú oblasť REGIÓN. Do tarifnej oblasti MESTO sú                           
zahrnuté mestské zóny.  

5. Tarifná oblasť MESTO 100 zahŕňa tarifnú zónu 99 a tarifnú zónu 100. Územie, na ktorom                             
platia cestovné doklady pre tarifnú zónu 99 a 100 je rovnaké. Zóna 99 má nižšiu tarifnú                               
sadzbu a neplatí pre MHD (platí iba pre linky prímestskej autobusovej dopravy a železničnej                           
dopravy). Zóna 100 má vyššiu tarifnú sadzbu a platí pre všetkých integrovaných dopravcov                         
v tarifnej zóne.  

6. Zónu 99 je možné zakúpiť len v kombinácii s jednou alebo viacerými zónami typu REGIÓN.                             
Je určená pre cestujúcich, ktorí cestujú z tarifnej oblasti REGIÓN do tarifnej oblasti MESTO                           
100 a v tarifnej oblasti MESTO 100 nevyužijú MHD alebo pre tých, ktorí cez tarifnú oblasť                               
MESTO 100 iba prechádzajú. 

7. Predplatné cestovné lístky sú zónové a majú vymedzené obdobie platnosti (v rámci ich                         
obdobia platnosti platia na jazdy cez pracovné dní, cez víkendy a sviatky).   

8. Jednorazové cestovné lístky pre tarifnú oblasť MESTO 100 majú vymedzený čas platnosti 60                         
min.  

9. Cestovné doklady IDS ŽSK platia aj na nočné spoje. Cestovné doklady IDS ŽSK platia vo                             
vlakoch zapojených do IDS ŽSK iba v 2. vozňovej triede (kategórie vlakov Os a REX).  

10. Tarifa IDS ŽSK je rozdelená na tieto časti: 
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c) Ak pri mimoriadnej udalosti déjde kzraneniu vodiEa, cestujL'Jci Sl'J mu povinnl'
podl’a svojich schopnostl' poskytnl'Jt' alebo zabezpeEit’ pe'J pomoc anahlésit’
udalost’ na El'slo tiesfiovej linky.

d) Nezrealizovanie prepravy, oneskoreny prl'chod vozidla alebo strata prl'poja udel’uje
cestujl'Jcemu prévo na néhradu ékody, a to vrétenie sumy zékladného cestovného
alebo zékladného cestovného a dovozného, ktoré rie§i reklamaEné oddelenie
dopravcov IDS ZSK alebo u Organizétora IDS 25K.

e) Na mimoriadne udalosti vzniknuté pri preprave vlakom sa vzt'ahujCI ustanovenia
prepravného poriadku dopravcu prevédzkujl'Jceho ielezniEnL'J osobnl] dopravu.

éAsf B. TARIFA

Clénok I. Zékladné tarifné zésady

—\ Tarifa IDS 25K upravuje sadzby zékladného cestovného, zl’avneného cestovného, prl'platkov
a d'alél'ch platieb sflvisiacich s prepravou cestujl'Jcich, ich batoil'n a iiWch spoloEenskSIch
zvierat ako aj podmienky, za ktoch sa sadzby cestovného a ostatnSIch cien uplatfiujfl.

Tarifa IDS 2SKje zénovo-Easové.

Uzemie zilinského samosprévneho kraja je rozdelené na tarifné zény, ktoré sluiia na
vymedzenie l'Jzemnej platnosti cestovnych dokladov. Tarifné zény SL'J rozdelené na tarifné
zény typu REGION a typu MESTO. Zény St] oznaEené trojcifernjlmi a dvojcifernymi El'slami.

Tarifné zény typu REGION tvoria spolu tarifnt] oblast' REGION. Do tarifnej oblasti MESTO Sl'J
zahrnuté mestské zény.

Tarifné oblast' MESTO 100 zahffia tarifnl'J zénu 99 a tarifnl'J zénu 100. Uzemie, na ktorom
platia cestovné doklady pre tarifnL'J zénu 99 a 100 je rovnaké. Zéna 99 mé niiéiu tarifnl'J
sadzbu a neplatl' pre MHD (platl' iba pre linky prl'mestskej autobusovej dopravy a ielezniEnej
dopravy). Zéna 100 mé vy§§iu tarifnt] sadzbu a platl' pre VéetCh integrovanych dopravcov
v tarifnej zéne.

Zénu 99 je moiné zakl'it' Ien v kombinécii sjednou alebo viaceei zénami typu REGION.
Je urEené pre cestujL'Jcich, ktorl' cestujt] z tarifnej oblasti REGION do tarifnej oblasti MESTO
100 a v tarifnej oblasti MESTO 100 nevyuiijl] MHD alebo pre tych, ktorl' cez tarifnt] oblast'
MESTO 100 iba prechédzajL'J.

Predplatné cestovné Il'stky SCI zénové a majl'J vymedzené obdobie platnosti (v rémci ich
obdobia platnosti platia na jazdy cez pracovné dnl', cez Vl'kendy a sviatky).

Jednorazové cestovné II'stky pre tarifnl'J oblast' MESTO 100 majl] vymedzeny Eas platnosti 60
min.

Cestovné doklady IDS 25K platia aj na noEné spoje. Cestovné doklady IDS 25K platia v0
vlakoch zapojenSIch do IDS 25K iba v 2. vozfiovej triede (kategérie vlakov Os a REX).

10. Tarifa IDS 2SKje rozdelené na tieto Easti:
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- ČASŤ B1. Integrované cestovné (zónové) 

- predplatné cestovné lístky 
- jednorazové cestovné lístky pre tarifnú oblasť MESTO 100 
- turistické cestovné lístky 
- dovozné cestovné lístky 

- ČASŤ B2. Tarifné podmienky 

Časť B1. Integrované cestovné (zónové) 

Integrované cestovné v IDS ŽSK zahŕňa:  

- predplatné cestovné lístky, 
- jednorazové cestovné lístky pre tarifnú oblasť MESTO 100 
- turistické cestovné lístky, 
- dovozné cestovné lístky. 

Článok I. Predplatné cestovné lístky 

1. Ceny predplatných cestovných lístkov sú stanovené v závislosti od obdobia platnosti,                   
počtu, typu precestovaných zón a druhu cestovného.  

2. Tarifné zóny sú členené na zóny typu REGIÓN a MESTO. Platnosť tarifnej zóny začína                           
a končí v hraničnej zastávke (stanici). Hraničné zastávky (stanice) sú zaradené do 2 alebo                       
viacerých zón, na hranici ktorých sa nachádzajú. V prípade, ak nie sú vymedzené hraničné                         
zastávky (stanice), začína platnosť tarifnej zóny v prvej zastávke (stanici) v zóne a končí                       
v poslednej zastávke (stanici), ktorá sa nachádza v danej zóne.  

3. Celková cena PCL sa stanoví ako súčet cien precestovaných tarifných zón. Do ceny PCL sa                             
započítavajú aj tarifné zóny, cez ktoré spoj iba prechádza a nemá v nich zastávku. 

4. Na nákup PCL musí cestujúci vlastniť bezkontaktnú čipovú kartu. Podmienky používania                     
BČK sú bližšie uvedené v článku II. časti B2 Tarify IDS ŽSK. 

5. PCL sa predávajú v elektronickej podobe a zapisujú sa do čipu karty alebo do databázy                             
internetového predaja do doby zápisu do BČK. 

6. Druhy PCL podľa časovej platnosti: 

- PCL na 30 dní, 
- PCL na 90 dní, 
- PCL na 365 dní.  

7. Druhy PCL podľa prenosnosti: 

- neprenosné predplatné cestovné lístky sú základné a zľavnené a sú vydávané na                   
neprenosné BČK (BČK s fotografiou), 

- prenosné predplatné cestovné lístky sú vydávané na prenosné BČK (BČK bez                     
fotografie), prenosný PCL nie je viazaný na meno držiteľa, môže ho využívať viacero                       
osôb, pri jednej ceste môže naň cestovať maximálne 1 osoba. 
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- CAST B1. Integrované cestovné (zénové)
- predplatné cestovné II'stky
- jednorazové cestovné II'stky pre tarifnl'J oblast’ MESTO 100
- tu ristické cestovné II'stky

dovozné cestovné II'stky

- CAST B2. Tarifné podmienky

Cast’ B1. Integrované cestovné (zénové)

Integrované cestovné v IDS 25K zahr‘fia:

- predplatné cestovné II'stky,
- jednorazové cestovné II'stky pre tarifnl'J oblast’ MESTO 100
- tu ristické cestovné II'stky,
- dovozné cestovné II'stky.

Clénok I. Predplatné cestovné II'stky

1. Ceny predplatnYch cestovnych II'stkov so stanovené vzévislosti od obdobia platnosti,
poEtu, typu precestovanych zon a druhu cestovného.

2. Tarifné zény SL'J Elenené na zény typu REGION a MESTO. Platnost' tarifnej zony zaEI'na
a konEI' v hraniEnej zastévke (stanici). HraniEné zastévky (stanice) SCI zaradené do 2 alebo
viacerjch zén, na hranici ktorjlch sa nachédzajL'J. V prl'pade, ak nie Sl'J vymedzené hraniEné
zastévky (stanice), zaEI'na platnost’ tarifnej zény vprvej zastévke (stanici) vzéne a konEI'
v poslednej zastévke (stanici), ktoré sa nachédza v danej zéne.

3. Celkové cena PCL sa stanovf ako Sl'JEet cien precestovanych tarifnych zon. Do ceny PCL sa
zapoEI'tavajl'J aj tarifné zény, cez ktoré spoj iba prechédza a nemé v nich zastévku.

4. Na nékup PCL musi cestujuci vlastnit' bezkontaktnl'J EipovCI kartu. Podmienky pouil'vania
BCK St] bliiéie uvedené V Elénku II. Easti B2 Tarify IDS 25K.

5. PCL sa predévajl'J v elektronickej podobe a zapisujL'J sa do Eipu karty alebo do databézy
internetového predaja do doby zépisu do BCK.

6. Druhy PCL podl’a Easovej platnosti:

- PCL na 30 dnl',
- PCL na 90 dnl',
- PCL na 365 mi.

7. Druhy PCL podl’a prenosnosti:

- neprenosné predplatné cestovné II'stky St] zékladné a zl'avnené a St] vydévané na
neprenosné BCK (BCK s fotografiou),

- prenosné predplatné cestovné II'stky St] vydévané na prenosné BCK (BCK bez
fotografie), prenosny PCL nie je viazany na meno driitel’a, moie ho vyuil'vat' viacero
056b, pri jednej ceste moie nafi cestovat' maximélne 1 osoba.
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6. PCL platia v rámci zakúpených zón a ich obdobia platnosti (cez pracovné dní, cez víkendy a                           
sviatky) na neobmedzený počet ciest na linkách zaradených do IDS ŽSK.  

7. PCL sa predávajú: 

- na predajných miestach dopravcov  
- prostredníctvom eShopu jednotlivých dopravcov, 
- vo vlakoch z POP, iba v prípade, ak cestujúci nastupuje v stanici, kde sa nenachádza                       

otvorená osobná pokladnica, 
- vo vozidlách PAD z odbavovacích zariadení, iba v prípade, ak už bol                   

v predchádzajúcom období na danú kartu zakúpený PCL s rovnakou zónovou                 
platnosťou a rovnakým obdobím platnosti ako požadovaný PCL. ​Vo vozidlách PAD sú                    
hradné z EP. 

8. Možnosti nákupu PCL: 

- Na predajných miestach dopravcov je možné zakúpiť PCL najskôr 30                   
kalendárnych dní pred požadovaným dňom začiatku jeho platnosti a najneskôr s                     
platnosťou odo dňa zakúpenia.  

- Vo vozidlách PAD a vlakoch je možné zakúpiť PCL, ktorý začne platiť v deň                         
zakúpenia. 

- Cez eShop, ak sa platba realizuje prevodom na účet, je možné zakúpiť PCL                         
najskôr 30 kalendárnych dní a najneskôr 4 pracovné dni pred požadovaným prvým                       
dňom začiatku jeho platnosti. 

- Cez eShop, ak sa platba realizuje online​, je možné zakúpiť PCL najskôr 30                         
kalendárnych dní a najneskôr 1 deň pred požadovaným prvým dňom začiatku                     
platnosti. 

- Pri nákupe cez eShop, po priradení platby k objednávke, zákazník obdrží                     
potvrdzujúci e-mail o zaevidovaní platby s informáciou o čase, kedy bude                     
objednávka aktivovaná. 

- Platnosť PCL si cestujúci môže kedykoľvek overiť pomocou označovača cestovných                   
lístkov vo vozidlách MHD a to priložením dopravnej karty k označovaču alebo si ju                           
môže nechať overiť na predajných miestach jednotlivých dopravcov alebo                 
prostredníctvom eShopu. 

- Pri nákupe PCL si dopravcovia BČK navzájom akceptujú. Nákup cez eShop je možný                         
len cez eShop toho dopravcu, u ktorého bola vydaná BČK. Nákup na BČK vydanú                           
treťou stranou je možný v eShope dopravcu u ktorého bol vykonaný prvý nákup PCL                       
resp. prvý vklad kreditu na EP. 

9. Cestovanie s PCL: 

- Po nástupe do autobusu PAD je cestujúci povinný nahlásiť vodičovi výstupnú                     
zastávku a priložiť BČK k odbavovaciemu zariadeniu, ktoré skontroluje zónovú                 
a časovú platnosť PCL.  

- Pri kontrole vo vlaku sa cestujúci preukazuje BČK. Oprávnený zamestnanec dopravcu                     
skontroluje zónovú a časovú platnosť PCL.  

- Pri kontrole vo vozidle MHD sa cestujúci preukazuje BČK. Oprávnený zamestnanec                     
dopravcu skontroluje zónovú a časovú platnosť PCL. 
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6. PCL platia v rémci zakl'Jpenych zén a ich obdobia platnosti (cez pracovné a', cez Vl'kendy a
sviatky) na neobmedzeny poEet ciest na linkéch zaradenych do IDS 25K.

7. PCL sa predévajl'J:

na predajnych miestach dopravcov
prostrednl'ctvom eShopu jednotliWch dopravcov,
vo vlakoch z POP, iba V prl'pade, ak cestujl'Jci nastupuje v stanici, kde sa nenachédza
otvorené osobné pokladnica,
vo vozidléch PAD z odbavovaCI'ch zariadeni, iba v prl'pade, ak ui bol
v predchédzajl'Jcom obdobl' na dam] kartu zakl'Jpeny PCL 5 rovnakou zénovou
platnost’ou a r0vnak3'Im obdobl'm platnosti ako poiadovany PCL. Vo vozidléch PAD so
hradné 2 EP.

8. Moinosti nékupu PCL:

Na predajnflch miestach dopravcov je moiné zakl'it' PCL najskér 30
kalendérnych dnl' pred poiadovanjlm dfiom zaEiatku jeho platnosti a najneskér s
platnost’ou odo dfia zakL'Jpenia.
Vo vozidléch PAD avlakoch je moiné zakflpit’ PCL, ktory zaEne platit’ v der'1
zakl'Jpenia.
Cez eShop, ak sa platba realizuje prevodom na fiEet, je moiné zakl'it' PCL
najskér 30 kalendérnych dnl' a najneskér 4 pracovné dni pred poiadovanjlm prv3'Im
dfiom zaEiatku jeho platnosti.
Cez eShop, ak sa platba realizuje online, je moiné zakCIpit' PCL najskér 30
kalendérnych dnl' a najneskér 1 defi pred poiadovanSIm prvym dfiom zaEiatku
platnosti.
Pri nékupe cez eShop, po priradenl' platby k objednévke, zékaznl'k obdril'
potvrdzujl'Jci e-mail 0 zaevidovanl' platby s informéciou 0 Ease, kedy bude
objednévka aktivované.
Platnost' PCL si cestujl'Jci méie kedykol’vek overit’ pomocou oznavaEa cestovnflch
II'stkov v0 vozidléch MHD a to priloienl'm dopravnej karty k oznavaEu alebo si ju
méie nechat’ overit’ na predajnSIch miestach jednotliv3'Ich dopravcov alebo
prostrednl'ctvom eShopu.
Pri nékupe PCL si dopravcovia BCK navzéjom akceptujL'J. Nékup cez eShopje moiny
Ien cez eShop toho dopravcu, u ktorého bola vydané BCK. Nékup na BCK vydanl'J
tret’ou stranou je moia eShope dopravcu u ktorého bol vykonany prvy nékup PCL
resp. prvy vklad kreditu na EP.

9. Cestovanie s PCL:

P0 néstupe do autobusu PAD je cestujCIci povinny nahlésit’ vodiEovi vystupnlil
zastévku a priloiit’ BCK k odbavovaciemu zariadeniu, ktoré skontroluje zénOVl'J
a Easovfl platnost’ PCL.
Pri kontrole vo vlaku sa cestujL'Jci preukazuje BCK. Oprévneny zamestnanec dopravcu
skontroluje zénovfl a Easovfl platnost’ PCL.
Pri kontrole v0 vozidle MHD sa cestujL'Jci preukazuje BCK. Oprévneny zamestnanec
dopravcu skontroluje zénOVl'J a Easovfl platnost’ PCL.
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- Pre cesty za hranicu zón, na ktoré má cestujúci zakúpený PCL, je povinný dokúpiť si                             
jednorazový cestovný lístok. Pri ceste autobusom PAD, odbavovacie zariadenie                 
dopočíta cenu JCL za časť cesty, na ktorú neplatí PCL. Pri ceste vlakom je cestujúci                             
povinný si zakúpiť JCL na časť cesty pred nástupom do vlaku resp. po nástupe, ak sa                               
v nástupnej stanici nenachádza otvorené predajné miesto. 

Článok II. Jednorazové cestovné lístky pre tarifnú oblasť MESTO 100 

1. Pre tarifnú oblasť MESTO 100 je stanovená jednotná tarifná sadzba závislá iba od druhu                           
cestovného. Jednotná tarifná sadzba platí aj pri jazde autobusmi PAD a vlakmi v rámci                           
tarifnej oblasti MESTO 100.  

2. Jednorazové cestovné lístky pre tarifnú oblasť MESTO 100 sú v rámci tejto tarifnej oblasti a                             
času ich platnosti prestupné a predávajú sa vo forme: 

A) elektronických jednorazových cestovných lístkov (sú nahraté do čipu BČK, v                   
autobusoch PAD a MHD sú hradené iba z EP) – E-JCL, 

B) papierových jednorazových cestovných lístkov – P-JCL.  
 

A) Elektronické jednorazové cestovné lístky (E-JCL) 

1. Na nákup E-JCL musí cestujúci vlastniť bezkontaktnú čipovú kartu ktoréhokoľvek zo                     
zúčastnených dopravcov s elektronickou peňaženkou, na ktorej musí mať nabitý peňažný                     
kredit. Nosičom E-JCL je bezkontaktná čipová karta, v ktorej čipe je E-JCL pri nákupe                           
zapísaný. Podmienky používania bezkontaktných čipových kariet sú bližšie uvedené v                   
článku II. časti B2 Tarify IDS ŽSK. 

2. E-JCL sú vo vozidlách MHD hradené z elektronickej peňaženky prostredníctvom                   
označovačov cestovných lístkov (ďalej „označovač“). Cestujúci je povinný bezprostredne po                   
nástupe do vozidla vykonať check-in t.j. vybrať si požadovaný typ CL z ponuky na displeji                           
označovača a priložiť čipovú kartu k označovaču, z karty sa podľa typu karty odčíta sadzba                           
podľa cenníka a zaznamená sa čas nástupu (čas zakúpenia E-JCL). 

3. V prípade nefunkčnosti označovača je cestujúci povinný použiť iný funkčný označovač. 

4. Zakúpením E-JCL pre tarifnú oblasť MESTO 100 začína jeho platnosť. Počas časovej                       
platnosti 60 min. môže cestujúci ľubovoľne prestupovať v rámci tarifnej oblasti MESTO 100.                         
Pri prestupe do ďalšieho vozidla MHD v rámci tarifne oblasti MESTO 100 je potrebné                         
priložiť BČK k označovaču, čím sa zaznamená nástup a cestujúci si zároveň skontroluje                     
zostávajúci čas platnosti E-JCL.  

5. Čas platnosti E-JCL pri použití prvého vozidla sa počíta podľa minút uvedených v cestovnom                           
poriadku. Ak dôjde k prestupu do ďalšieho vozidla, platnosť CL končí uplynutím poslednej                         
minúty jeho časového rozsahu.  

6. Platnosť E-JCL končí uplynutím časovej platnosti 60 min. Po uplynutí časovej platnosti je                         
cestujúci povinný si zakúpiť nový E-JCL priložením čipovej karty k označovaču.  

7. Nie je dovolené používať kombináciu viacerých cestovných lístkov iného určenia, aj keď ich                         
súhrnná cena je totožná alebo vyššia ako cestovné predpísané tarifou. 
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- Pre cesty za hranicu zon, na ktoré mé cestujl'Jci zakflpeny PCL, je povinny dokflpit’ si
jednorazovy cestovny Il'stok. Pri ceste autobusom PAD, odbavovacie zariadenie
dopoEI'ta cenu JCL za East’ cesty, na ktorl'J neplatl' PCL. Pri ceste Vlakom je cestujL'Jci
povinny si zakl'it'JCL na 6a cesty pred néstupom do vlaku resp. p0 néstupe, ak sa
V néstupnej stanici nenachédza otvorené predajné miesto.

Clénok ||. Jednorazové cestovné II'stky pre tarifnL'J oblast’ MESTO 100

1.

A)

Pre tarifnl'J oblast’ MESTO 100 je stanovené jednotné tarifné sadzba zévislé iba od druhu
cestovného. Jednotné tarifné sadzba platl' aj pri jazde autobusmi PAD a Vlakmi V rémci
tarifnej oblasti MESTO 100.

Jednorazové cestovné ll'stky pre tarifnt] oblast’ MESTO 100 St] V rémci tejto tarifnej oblasti a
Easu ich platnosti prestupné a predévajl'J sa V0 forme:

A) elektronickych jednorazovych cestovnych ll'stkov (Sl'J nahraté do Eipu BCK, V
autobusoch PAD a MHD Sl'J hradené iba 2 EP) — E-JCL,

B) papierovych jednorazovych cestovnych Il'stkov — P-JCL.

Elektronickéjednorazové cestovné Il'stky (E-JCL)

Na nékup E-JCL musi cestujl'Jci Vlastnit' bezkontaktnl'J EipOVl'J kartu ktoréhokol'vek zo
zflEastnenych dopravcov s elektronickou pefiaienkou, na ktorej musf mat’ nabity pefiainy
kredit. NosiEom E-JCL je bezkontaktné Eipové karta, V ktorej Eipe je E-JCL pri nékupe
zapl'sany. Podmienky pouil'vania bezkontaktnych Eipovych kariet Sl'J bliiéie uvedené V
Elénku ||. Easti B2 Tarify IDS 25K.

E-JCL 50 V0 vozidléch MHD hradené z elektronickej pefiaienky prostrednl'ctvom
oznavav cestovnych Il'stkov (d'alej ,,oznavaE"). CestujCIci je povinny bezprostredne po
néstupe do vozidla vykonat' check-in t.j. vybrat' si poiadovany typ CL 2 ponuky na displeji
oznavaEa a priloiit’ EipOVl'J kartu k oznavaEu, z karty sa podl’a typu karty odEI'ta sadzba
podl’a cennl'ka a zaznamené sa Eas néstupu (Eas zakflpenia E-JCL).

V prl'pade nefunkEnosti oznavaEa je cestujl'Jci povinny pouiit’ iny funkEny oznavaE.

ZakCIpenI'm E-JCL pre tarifnt] oblast’ MESTO 100 zaEI'na jeho platnost’. PoEas Easovej
platnosti 60 min. moie cestujl'Jci l'ubovol'ne prestupovat’v rémci tarifnej oblasti MESTO 100.
Pri prestupe do d’aléieho vozidla MHD vrémci tarifne oblasti MESTO 100 je potrebné
priloiit’ BCK koznavaEu, El'm sa zaznamené néstup a cestujflci si zérovefi skontroluje
zostévajl'Jci Eas platnosti E-JCL.

Cas platnosti E-JCL pri pouiitl' prVého vozidla sa poEI'ta podl’a minCIt uvedenych V cestovnom
poriadku. Ak dojde k prestupu do d'alléieho vozidla, platnost’ CL konEI' uplynutl'm poslednej
minutyjeho Easového rozsahu.

Platnost' E-JCL konEI' uplynutl'm Easovej platnosti 60 min. Po uplynutl' Easovej platnosti je
cestujl'Jci povinny si zakL'it' novy E-JCL priloienl'm Eipovej karty k oznavaEu.

Nie je dovolené pouil'vat' kombinéciu Viacerych cestovnych Il'stkov iného urEenia, aj ked'ich
sOhrnné cena je totoiné alebo vy§§ia ako cestovné predpl'sané tarifou.
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8. Kombinovaný E-JCL nahradzuje dva cestovné lístky v kombinácii osoba + batožina alebo                       
osoba + pes za výhodnejšiu cenu. 

9. Nákup E-JCL pre tarifnú oblasť MESTO 100 je možný aj pri nástupe do autobusu PAD                             
u vodiča alebo na predajných miestach železničného dopravcu. Ak sa zakupuje E-JCL vo                       
vlaku, cestujúci pred nástupom alebo bezodkladne po nástupe do vlaku je povinný                       
vyhľadať sprevádzajúci personál a ohlásiť nástup do vlaku bez platného cestovného lístka.                     
Sprevádzajúci personál vypraví cestujúceho cestovným lístkom podľa tohto PP. Na                   
predajných miestach dopravcu prevádzkujúceho železničnú osobnú dopravu nie je možná                   
platba EP.  

10. U dopravcu prevádzkujúceho železničnú osobnú dopravu sú E–JCL hradené v hotovosti,                   
akceptáciou platobnej karty alebo kreditom zo Zákazníckeho konta cestujúceho, a to podľa                       
tarify platnej pre E – JCL (Cenník č. 2).   

11. Prestup medzi integrovanými linkami je možný len v rámci časovej a zónovej platnosti                     
zakúpeného CL.  

12. Kúpa E-CL pre spolucestujúceho 

12.1. K E-CL pre držiteľa dopravnej karty je možné dokúpiť aj E-CL pre spolucestujúcich. 

12.2. Spolucestujúcim je taká osoba, batožina alebo zviera, ktorá cestuje rovnakú trasu                     
ako držiteľ karty, tzn. E-CL pre spolucestujúceho bude mať rovnakú časovú platnosť                       
ako E-CL pre držiteľa karty, ktorý musí byť stále prítomný pri spolucestujúcom. 

12.3. E-CL pre spolucestujúcich sú v tarifných skupinách – základný, zľavnený, dovozný.                     
Pre každú skupinu možno zakúpiť maximálne 15 ks E-CL.  

12.4. Ak je pre spolucestujúceho kúpený E-CL ako zľavnený, nárok na zľavu musí                       
preukázať spolucestujúci podľa podmienok uvedených v článku I. časti B2 Tarify IDS                     
ŽSK. V opačnom prípade má charakter neplatného cestovného lístka. 

B) Papierové jednorazové cestovné lístky (P-JCL) 

1. P-JCL pre tarifnú oblasť MESTO 100 sa predávajú v predpredaji v predajných automatoch,                     
vo vybraných novinových stánkoch a v predajniach dopravcu prevádzkujúceho MHD               
v tarifnej oblasti MESTO 100. Platnosť P-JCL je stanovená časom a sú v rámci svojej časovej                           
platnosti prestupné.  

2. Cestujúci v MHD je povinný si označiť P-JCL ihneď pri nástupe do prvého vozidla                           
v označovači. Platnosť P-JCL začína momentom označenia. Pri prestupe do ďalšieho vozidla                     
MHD sa už P-JCL neoznačuje. Platnosť P-JCL končí uplynutím času 60 minút od jeho                           
označenia, resp. od vyznačenia začiatku jeho platnosti.  

3. Čas platnosti P-JCL pri použití prvého vozidla sa počíta podľa minút uvedených v cestovnom                           
poriadku. Ak dôjde k prestupu do ďalšieho vozidla, platnosť CL končí uplynutím poslednej                         
minúty jeho časového rozsahu. Počas časovej platnosti CL môže cestujúci ľubovoľne                     
prestupovať. Po uplynutí časovej platnosti CL je cestujúci povinný si označiť nový CL. 

4. Cestujúci je povinný si skontrolovať správnosť označenia P-JCL a v prípade nefunkčnosti                       
označovača použiť iný funkčný označovač. 
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8. Kombinovany E-JCL nahradzuje dva cestovné ll'stky v kombinécii osoba + batoiina alebo
osoba + pes 2a vyhodnejéiu cenu.

9.—Nékup E-JCL pre tarifnl'J oblast’ MESTO 100 je moiny aj pri néstupe do autobusu PAD

10.

11.

12

B)

uvodiEa alebo na predajnjch miestach ielezniéného dopravcu. Ak sa zakupuje E-JCL vo
vlaku, cestujL'Jci pred néstupom alebo bezodkladne po néstupe do vlaku je povinny
vyhl'adat' sprevédzajL'Jci personél a ohlésit’ néstup do vlaku bez platného cestovného II'stka.
SprevédzajL'Jci personél vypraVI' cestujl'Jceho cestovnSIm Il'stkom podl’a tohto PP. Na
predaach miestach dopravcu prevédzkujL'Jceho ielezniEnL'J osobnl'J dopravu nieje moiné
platba EP.

U dopravcu prevédzkujl'Jceho ielezniEnCI osoaI dopravu SL'J E—JCL hradené v hotovosti,
akceptéciou platobnej karty alebo kreditom zo Zékaznl'ckeho konta cestujl'Jceho, a to podl’a
tarify platnej pre E —JCL (Cennl'k E. 2).

Prestup medzi integrovanX/mi linkami je moiny Ien vrémci Easovej azénovej platnosti
zakflpeného CL.

. Kflpa E-CL pre spolucestujflceho

12.1. K E-CL pre driitel’a dopravnej kartyje moiné dokL'it' aj E-CL pre spolucestujl'Jcich.

12.2. SpolucestujL'Jcim je také osoba, batoiina alebo zviera, ktoré cestuje rovnakL'J trasu
ako driitel’ karty, tzn. E-CL pre spolucestujflceho bude mat’ rovnakL'J Easovfl platnost’
ako E-CL pre driitel’a karty, ktory musi byt' stéle prl'tomny pri spolucestujl'Jcom.

12.3. E-CL pre spolucestujl'Jcich 50 v tarifnjlch skupinéch — zékladny, zl'avneny, dovozny.
Pre kaidl'J skupinu moino zakCIpit' maximélne 15 ks E-CL.

12.4. Ak je pre spolucestujflceho kl’Jpeny E-CL ako zl'avneny, nérok na zl'avu musi
preukézat’ spolucestujflci podl’a podmienok uvedenych v Elénku |. Easti BZ Tarify IDS
25K. V opaEnom prl'pade mé charakter neplatného cestovného ll'stka.

Papierové jednorazové cestovné II'stky (P-JCL)

P-JCL pre tarifnL'J oblast’ MESTO 100 sa predévajl] v predpredaji v predaach automatoch,
vo vybranYch novinovych sténkoch a v predajniach dopravcu prevédzkujl'Jceho MHD
vtarifnej oblasti MESTO 100. Platnost’ P-JCL je stanovené Easom a 50 v rémci svojej Easovej
platnosti prestupné.

Cestujl'Jci v MHD je povinny si oznaEit’ P-JCL ihned’ pri néstupe do prvého vozidla
v oznavaEi. Platnost' P-JCL zaEI'na momentom oznaEenia. Pri prestupe do d'a||§ieho vozidla
MHD sa ui P-JCL neoznaEuje. Platnost' P-JCL konEI' uplynutl'm Easu 60 minflt 0d jeho
oznaEenia, resp. od vyznaEenia zaEiatku jeho platnosti.

Cas platnosti P-JCL pri pouiitl' prvého vozidla sa poEI'ta podl’a minflt uvedenych V cestovnom
poriadku. Ak dojde k prestupu do d'alléieho vozidla, platnost’ CL konEI' uplynutl'm poslednej
minuty jeho Easového rozsahu. PoEas Easovej platnosti CL moie cestujL'Jci l'ubovol'ne
prestupovat’. Po uplynutl' Easovej platnosti CLje cestujflci povinny si oznaEit’ novy CL.

Cestujl'Jci je povinny si skontrolovat' sprévnost’ oznaEenia P-JCL a v prl'pade nefunkEnosti
oznavaEa pouiit' in)? funkény oznavaE.

30



5. P-JCL sa označuje v smere šípky lícom hore v príslušnom otvore označovača. Označenie                         
P-JCL na inom ako určenom mieste je neplatné. Taktiež dvakrát označený cestovný lístok je                           
neplatný, t.j. na cestovnom lístku musí byť len jedenkrát vyznačený číselný kód z                         
označovača. (Ak má cestujúci na P-JCL označené iba dierky, P-JCL si ihneď označí v inom,                             
funkčnom označovači, aby mal na ňom vyznačený číselný kód.) Označovaný P-JCL musí byť                         
v štandardnom stave, v akom bol zakúpený, t.j. v stave, aby mohol byť riadne označený v                               
označovači (nepoškodený, neznečistený, suchý).  

6. Označený P-JCL nemožno postúpiť inej osobe.  

7. Ak si cestujúci nezakúpil P-JCL v predpredaji, má možnosť si výnimočne zakúpiť základný                         
P-JCL u vodiča vo vozidle MHD, a to výlučne počas státia vozidla na zastávke za cenu                               
stanovenú pre doplnkový predaj vodičom. 

8. Nie je dovolené používať kombináciu viacerých cestovných lístkov iného určenia, aj keď ich                         
súhrnná cena je totožná alebo vyššia ako cestovné predpísané tarifou. 

9. Kombinovaný P-JCL nahradzuje dva cestovné lístky v kombinácii osoba + batožina alebo                       
osoba + pes za výhodnejšiu cenu. 

10. P-JCL zakúpené v predpredaji platia v rámci tarifnej oblasti MESTO 100 v autobusoch PAD                     
a vlakoch iba pri prestupe z MHD v tarifnej oblasti MESTO 100, t.j. ak boli pri                         
predchádzajúcej jazde označené vo vozidle MHD. V prípade, ak cestujúci nemá takýto                     
platný P-JCL, jednorazový CL pre tarifnú oblasť MESTO 100 si zakúpi v autobuse PAD alebo                           
na predajnom mieste železničného dopravcu. Ak sa P-JCL zakupuje vo vlaku, pre predaj vo                           
vlakoch platia podmienky uvedené v ods. A.9 tohto článku. P-JCL vydaný vo vlaku sa pri                           
prestupe neoznačuje. 

Článok III. Turistické cestovné lístky  

1. V rámci IDS ŽSK sa predávajú 3 druhy turistických cestovných lístkov: 

- 24-hodinový turistický cestovný lístok s platnosťou pre tarifnú oblasť MESTO 100, 
- 24-hodinový sieťový turistický cestovný lístok s platnosťou v celom integrovanom               

systéme (vo všetkých zónach), 
- 72-hodinový sieťový turistický cestovný lístok s platnosťou v celom integrovanom               

systéme (vo všetkých zónach). 

2. Turistické cestovné lístky sú v rámci ich oblastnej a časovej platnosti prestupné a platia na                             
neobmedzený počet ciest na linkách všetkých dopravcov, ktoré sú zaradené do IDS ŽSK. 

3. Spôsob predaja denných turistických cestovných lístkov: 

a) v autobusoch PAD, vo vlakoch, v osobných pokladniciach železničného             
dopravcu, na predajných miestach dopravcu prevádzkujúceho PAD – s pevne                 
určeným začiatkom platnosti od momentu výdaja (takýto lístok potom ​nie je                     
potrebné označovať v označovači ani pri nástupe, ani pri prestupe), 

b) v automatoch mestského dopravcu a na predajných miestach mestského             
dopravcu – bez uvedeného začiatku platnosti (takýto lístok ​je potrebné označiť                     
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10.

P-JCL sa oznaEuje v smere él’pky Il'com hore v prl'sluénom otvore oznavaEa. OznaEenie
P-JCL na inom ako urEenom mieste je neplatné. Taktiei dvakrét oznaEeny cestovny II'stokje
neplatny, t.j. na cestovnom II'stku musf byt' Ien jedenkrét vyznaEeny Eiselny kéd z
oznavaEa. (Ak mé cestujL'Jci na P-JCL oznaEené iba dierky, P-JCL si ihned'oznaEI'v inom,
funkEnom oznavaEi, aby mal na fiom vyznaEeny El'selny kéd.) Oznavany P-JCL musi byt'
v §tandardnom stave, v akom bol zakl'Jpeny, t.j. v stave, aby mohol byt' riadne oznaEeny v
oznavaEi (nepoékodeny, nezneEisteny, such3'I).

OznaEeny P-JCL nemoino postl'it' inej osobe.

Ak si cestujL'Jci nezakl'il P-JCL v predpredaji, mé moinost’ si vynimoéne zakl'it' zékladny
P-JCL u vodiEa vo vozidle MHD, a to vyluEne poEas stétia vozidla na zastévke za cenu
stanovenL'J pre doplnkovy predaj vodiEom.

Nie je dovolené pouil'vat' kombinéciu viacer3'1ch cestovnych Il'stkov iného urEenia, aj ked’ich
sCIhrnné cena je totoiné alebo vy§§ia ako cestovné predpl'sané tarifou.

Kombinovany P-JCL nahradzuje dva cestovné II'stky V kombinécii osoba + batoiina alebo
osoba + pes 2a vyhodnejéiu cenu.

P-JCL zakl'Jpené v predpredaji platia v rémci tarifnej oblasti MESTO 100 vautobusoch PAD
a vlakoch iba pri prestupe z MHD vtarifnej oblasti MESTO 100, t.j. ak boli pri
predchédzajflcej jazde oznaEené vo vozidle MHD. Vprl'pade, ak cestujL'Jci nemé takyto
platny P-JCL, jednorazovy CL pre tarifnl'J oblast’ MESTO 100 si zakupi V autobuse PAD alebo
na predajnom mieste ielezniEného dopravcu. Ak sa P-JCL zakupuje vo vlaku, pre predaj v0
vlakoch platia podmienky uvedené vods. A.9 tohto Elénku. P-JCL vydany vo vlaku sa pri
prestupe neoznaEuje.

Clénok III. Turistické cestovné II'stky

V rémci IDS 25K sa predévajL'J 3 druhy turistickflch cestovnSIch Il'stkov:

- 24-hodinovy turisticky cestovny Il'stok s platnost’ou pre tarifnL'J oblast’ MESTO 100,
- 24-hodinovy siet’ovy turisticky cestovny Il'stok s platnost’ou v celom integrovanom

systéme (V0 véet/ch zénach),
- 72-hodinovy siet’ovy turisticky cestovny Il'stok s platnost’ou v celom integrovanom

systéme (V0 véetkf/ch zénach).

Turistické cestovné Il'stky 50 v rémci ich oblastnej a Easovej platnosti prestupné a platia na
neobmedzeny poEet ciest na linkéch v§etk5Ich dopravcov, ktoré Sl'J zaradené do IDS 25K.

Spésob predaja dennjlch turistickjlch cestovnych II'stkov:

a) vautobusoch PAD, vo vlakoch, vosobnych pokladniciach ielezniEného
dopravcu, na predajnjch miestach dopravcu prevédzkujliceho PAD - s pevne
urEenYm zaEiatkom platnosti od momentu vydaja (tak3'Ito Il'stok potom nie je
potrebné oznavat’v oznavaEi ani pri néstupe, ani pri prestupe),

b) vautomatoch mestského dopravcu a na predajnych miestach mestského
dopravcu - bez uvedeného zaEiatku platnosti (takjlto Il'stok je potrebné oznaEit’
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v označovači v MHD, bez označenia neplatí, pri prestupe do ďalšieho vozidla MHD,                     
PAD alebo vlaku sa už neoznačuje). 

c) v označovačoch cestovných lístkov vo vozidlách mestského dopravcu             
v elektronickej podobe – so začiatkom platnosti od momentu zakúpenia                 
(cestujúci je povinný bezprostredne po nástupe do vozidla vykonať check-in, t.j.                     
vybrať si požadovaný typ CL z ponuky na displeji označovača a priložiť čipovú kartu                           
k označovaču, z karty sa odčíta sadzba podľa cenníka a zaznamená sa čas nástupu a                           
čas zakúpenia TCL).  

Článok IV. Dovozné cestovné lístky 

1. Dovozné je cena za prepravu batožiny a živých spoločenských zvierat.   

2. Plateniu dovozného podliehajú:  

- batožiny, ktorých rozmery presahujú veľkosť 30 x 40 x 60 cm, 
- batožiny tvaru dosky presahujúcej rozmery 5 x 80 x 100 cm, 
- batožiny tvaru valca, ktorých rozmery presahujú dĺžku 150 cm a priemer 20 cm, 
- batožina presahujúca hmotnosť 15 kg, 
- dovoznému podliehajú všetky batožiny, ktorých čo i len jeden rozmer presiahne                   

uvedené veľkosti alebo hmotnosť 15 kg, 
- detský kočík bez dieťaťa,  
- pes prepravovaný bez schránky s výnimkou psa so špeciálnym výcvikom, 
- živé spoločenské zvieratá prepravované v schránke s pevným dnom, ktorá presahuje                     

rozmery 30 x 40 x 60 cm,  

3. Plateniu dovozného nepodliehajú: 

- batožiny nepresahujúce stanovené rozmery alebo stanovenú hmotnosť, 
- živé spoločenské zvieratá prepravované v schránke s pevným dnom nepresahujúcej               

rozmery 30 x 40 x 60 cm, 
- pes so špeciálnym výcvikom, 
- invalidný vozík držiteľa preukazu ŤZP, ŤZP-S, 
- detský kočík s dieťaťom. 

4. Bicykel podlieha plateniu dovozného podľa tarify jednotlivých dopravcov.  

5. Batožina alebo iná prepravovaná vec, ktorej celková hmotnosť presahuje 50 kg alebo ktorej                         
rozmery sú väčšie než 80 x 60 x 50 cm, ďalej predmet alebo batožina dlhšia ako 200 cm s                                     
uhlopriečkou alebo priemerom väčším ako 30 cm, vec tvaru dosky, ak je väčšia ako 150 cm                               
x 100 cm x 10 cm, je vylúčená z prepravy. 

6. Dovozné cestovné lístky sa predávajú vo forme papierových cestovných lístkov hradených                     
v hotovosti a elektronických cestovných lístkov hradených z elektronickej peňaženky,             
u dopravcu prevádzkujúceho železničnú osobnú dopravu z bankovej karty alebo kreditu                   
ZK.  

7. Dovozné cestovné lístky sú prestupné a sieťové (platia vo všetkých zónach 60 min.). Pre                           
dovozné je stanovená jednotná tarifná sadzba pre celé územie IDS ŽSK. Dovozný cestovný                         
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C)

voznavaEi v MHD, bez oznaEenia neplatl', pri prestupe do d'a||§ieho vozidla MHD,
PAD alebo vlaku sa ui neoznaEuje).
v oznavach cestovnfich II'stkov vo vozidléch mestského dopravcu
velektronickej podobe - so zaEiatkom platnosti od momentu zakfipenia
(CEStUjCICi je povinny bezprostredne po néstupe do vozidla vykonat' check-in, t.j.
vybrat' si poiadovany typ CL 2 ponuky na displeji oznavaEa a priloiit’ Eipovfl kartu
k oznavaEu, z karty sa odEI'ta sadzba podl’a cennl'ka a zaznamené sa Eas néstupu a
Eas zakl'Jpenia TCL).

Clénok IV. Dovozné cestovné II'stky

1. Dovoznéje cena za prepravu batoiiny a iivych spoloEenskych zvierat.

2. Plateniu dovozného podliehajl'J:

batoiiny, ktorjlch rozmery presahujl] velkost' 30 x 40 x 60 cm,
batoiiny tvaru dosky presahujflcej rozmery 5 x 80 x 100 cm,
batoiiny tvaru valca, ktorSIch rozmery presahujL'J dl'iku 150 cm a priemer 20 cm,
batoiina presahujlilca hmotnost’ 15 kg,
dovoznému podliehajL'J véetky batoiiny, ktorych 60 i Ien jeden rozmer presiahne
uvedené velkosti alebo hmotnost’ 15 kg,
detsky koEI'k bez diet’at’a,
pes prepravovany bez schrénky s vynimkou psa so §pecié|nym vycvikom,
iivé spoloEenské zvieraté prepravované v schrénke s pevnflm dnom, ktoré presahuje
rozmery 30 x 40 x 60 cm,

3. Plateniu dovozného nepodliehajl'J:

batoiiny nepresahujuce stanovené rozmery alebo stanovent'J hmotnost’,
iivé spoloEenské zvieraté prepravované v schrénke s pevnSIm dnom nepresahujl'Jcej
rozmery 30 x 40 X 60 cm,
pes so §pecié|nym vycvikom,
invalidny vozik driitel’a preukazu 'T'ZP, 'T'ZP-S,
detsky koEI'k s diet’at’om.

4. Bicykel podlieha plateniu dovozného podl’a tarifyjednotliWch dopravcov.

5. Batoiina alebo iné prepravované vec, ktorej celkové hmotnost’ presahuje 50 kg alebo ktorej
rozmery SL'J véEéie nei 80 x 60 x 50 cm, d'alej predmet alebo batoiina d|h§ia ako 200 cm s
uhloprieEkou alebo priemerom véEél'm ako 30 cm, vec tvaru dosky, akje véééia ako 150 cm
x 100 cm x 10 cm, je vlEené z prepravy.

6.—Dovozné cestovné II'stky sa predévajL'J vo forme papieroch cestovn§Ich Il'stkov hradenych
v hotovosti a elektronickjlch cestovnYch Il'stkov hradenSIch z elektronickej pefiaienky,
u dopravcu prevédzkujl'Jceho ielezniénl] osobnl'J dopravu z bankovej karty alebo kreditu
ZK.

7. Dovozné cestovné Il'stky SCI prestupné a siet’ové (platia vo v§etkych zonach 60 min.). Pre
dovozné je stanovené jednotné tarifné sadzba pre celé Ozemie IDS 25K. Dovozny cestovny
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lístok platí spolu s cestovným lístkom pre osobu a je prestupný v zónach, na ktoré je                         
zakúpený cestovný lístok pre osobu.  

8. Dovozné zaplatí cestujúci osobitne za každý prepravovaný kus batožiny a živého                     
spoločenského zvieraťa prepravovaného v schránke a za každého psa prepravovaného bez                     
schránky. 

9. Spôsob predaja dovozných cestovných lístkov: 
a) v autobuse PAD, vo vlakoch a v osobných pokladniciach železničného dopravcu               

– s pevne určeným začiatkom platnosti od momentu výdaja (takýto lístok potom                     
nie je​ potrebné označovať v označovači ani pri nástupe, ani pri prestupe), 

b) v automatoch mestského dopravcu a na predajných miestach mestského             
dopravcu – bez uvedeného začiatku platnosti (takýto lístok ​je potrebné označiť                     
v označovači v MHD, bez označenia neplatí). 

c) v označovačoch cestovných lístkov vo vozidlách mestského dopravcu v                 
elektronickej podobe – so začiatkom platnosti od momentu zakúpenia (cestujúci                   
je povinný bezprostredne po nástupe do vozidla vykonať check-in, t.j. vybrať si                       
požadovaný typ CL z ponuky na displeji označovača a priložiť čipovú kartu k                         
označovaču, z karty sa odčíta sadzba podľa cenníka a zaznamená sa čas nástupu a                           
čas zakúpenia dovozného CL). 
 

Časť B2. Tarifné podmienky 

Článok I. Druhy cestovného podľa tarifných skupín  

A) Základné cestovné 

1. Za základné cestovné sa prepravujú osoby, ktoré nemajú nárok na zľavnené cestovné alebo                         
bezplatné cestovné.  

 

B) Zľavnené cestovné 

1. Nárok na zľavnené cestovné na všetkých linkách a úsekoch liniek zaradených do IDS ŽSK                         
majú: 

- deti od 6 do 16 rokov veku, 

- žiaci a študenti do 26 rokov veku: 

- žiaci základných a stredných škôl podľa zákona č. 245/2008 Z.z. o výchove a                         
vzdelávaní (školský zákon) a o zmene a doplnení niektorých predpisov v dennej                     
forme štúdia, 

- študenti vysokých škôl podľa zákona č. 131/2002 Z.z. o vysokých školách a o                         
zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov v dennej                   
forme štúdia. 

- žiaci a študenti študujúci v zahraničí, ktorých štúdium sa považuje za                     
rovnocenné so štúdiom na školách zriadených v SR, 

- seniori od dovŕšenia dôchodkového veku, 
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ll'stok platl' spolu scestovnym Il'stkom pre osobu aje prestupny vzénach, na ktoré je
zakflpeny cestovny II'stok pre osobu.

8. Dovozné zaplatl' cestujL'Jci osobitne za kaidy prepravovany kus batoiiny a iivého
spoloEenského zvierat'a prepravovaného v schrénke a za kaidého psa prepravovaného bez
schrénky.

9. Sposob predaja dovoznych cestovn§Ich Il'stkov:
a) v autobuse PAD, vo Vlakoch a v osobnych pokladniciach ieleznié’ného dopravcu

- s pevne urEenYm zaEiatkom platnosti od momentu vydaja (takjto Il'stok potom
nie je potrebné oznavat’v oznavaEi ani pri néstupe, ani pri prestupe),

b) v automatoch mestského dopravcu a na predajnych miestach mestského
dopravcu - bez uvedeného zaEiatku platnosti (takjlto Il'stok je potrebné oznaEit’
v oznavaEi V MHD, bez oznaEenia neplatl').

c) v oznavach cestovnych II'stkov vo vozidléch mestského dopravcu v
elektronickej podobe - so zaEiatkom platnosti od momentu zakfipenia (cestujflci
je povinny bezprostredne po néstupe do vozidla vykonat’ check-in, t.j. vybrat' si
poiadovany typ CL 2 ponuky na displeji oznavaEa a priloiit’ Eipovfl kartu k
oznavaEu, z karty sa odEI'ta sadzba podl’a cennl'ka a zaznamené sa Eas néstupu a
Eas zakl'Jpenia dovozného CL).

Cast’ BZ. Tarifné podmienky
Clénok I. Druhy cestovného podl’a tarifnych skupl'n

A) Zé kladné cestovné

1. Za zékladné cestovné sa prepravujt] osoby, ktoré nemajl'J nérok na zl'avnené cestovné alebo
bezplatné cestovné.

B) Zl'avnené cestovné

1. Nérok na zl'avnené cestovné na v§etk§1ch linkéch a Usekoch liniek zaradenych do IDS 25K
majt]:

- deti od 6 do 16 rokov veku,

- iiaci a §tudenti do 26 rokov veku:

- iiaci zékladm'Ich a stredn§Ich §k6| podl’a zékona E. 245/2008 Z1. 0 vychove a
vzdelévanl' (ékolsky zékon) a o zmene a doplnenl' niektorych predpisovv dennej
forme §t0dia,

- §tudenti vysokych §k6| podl’al zékona E. 131/2002 21. o vysok3'Ich ékoléch a o
zmene a doplnenl' niektor3'Ich zékonov v znenl' neskorél'ch predpisov v dennej
forme §t0dia.

- iiaci a étudenti étudujl'Jci v zahraniEI', ktorych étudium sa povaiuje za
rovnocenné so §t0diom na §koléch zriadenych v SR,

- seniori od dovféenia dochodkového veku,
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- osoby s ťažkým zdravotným postihnutím (držitelia preukazov ŤZP, ŤZP-S, sprievodcovia                 
ŤZP-S), 

2. Preukazovanie nároku na zľavnené cestovné: 

a) Deti od 6 do 16 rokov veku je skupina cestujúcich od dovŕšenia 6. roku veku do                               
dovŕšenia 16. roku veku. V prípade pochybností o veku dieťaťa preukazuje dieťa                   
alebo jeho sprevádzajúca osoba vek dieťaťa platným dokladom totožnosti alebo                   
platným preukazom vydaným dopravcom, ktorý obsahuje:  

✔ aktuálnu fotografiu dieťaťa, 
✔ meno a priezvisko dieťaťa,   
✔ dátum narodenia dieťaťa. 

Pri vybavovaní preukazu (BČK) dieťaťa do dovŕšenia 15. roku veku je potrebné                       
predložiť rodný list dieťaťa, preukaz totožnosti zákonného zástupcu a fotografiu                 
dieťaťa. Pri vybavovaní preukazu (BČK) dieťaťa po dovŕšení 15. roku veku je potrebné                         
predložiť doklad totožnosti dieťaťa a fotografiu dieťaťa.  

V prípade organizovanej prepravy skupín žiakov základných škôl je dokladom na                     
preukázanie zľavy menný zoznam žiakov potvrdený príslušnou školou a doklad                   
predkladá poverený zástupca školy. 

b) Žiaci a študenti sú skupina cestujúcich do dovŕšenia 26. roku veku, ktorí sú žiakmi                         
základnej školy, žiakmi dennej formy štúdia strednej školy, praktickej školy,                   
odborného učilišťa alebo študentmi dennej formy štúdia na vysokej škole. Status                     
žiaka alebo študenta dennej formy štúdia na účely uplatnenia nároku na zľavnené                       
cestovné sa preukazuje platným preukazom vydaným dopravcom, platným               
preukazom akceptovaným dopravcom alebo platným preukazom študenta vysokej               
školy, ktorý obsahuje:  

✔ aktuálnu fotografiu žiaka alebo študenta,  
✔ meno a priezvisko žiaka alebo študenta,   
✔ dátum narodenia žiaka alebo študenta,  
✔ dátum platnosti, ktorý je jediným rozhodujúcim dátumom pri posudzovaní                 

nároku na zľavu.  

Platnosť nároku na zľavu: 

- žiakom základných škôl a stredných škôl platí nárok na zľavnené cestovné do                     
31. augusta príslušného školského roka. Žiakom maturitných/záverečných             
ročníkov platí nárok na zľavu do vykonania maturitnej/záverečnej skúšky                 
najneskôr však do 30. júna, 

- študentom vysokých škôl začína platnosť nároku na zľavu v deň zápisu,                   
najskôr však 1. septembra a končí 30. septembra príslušného akademického                 
roka s výnimkou končiacich ročníkov. Študentom posledných ročníkov 1. a 2.                 
stupňa vysokoškolského štúdia sa poskytuje zľava do vykonania záverečnej                 
skúšky, kedy škola preukaz zablokuje, 

- v prípade BČK vydaných dopravcom, pre uplatnenie nároku na zľavu v                     
ďalšom školskom/akademickom roku je potrebné dopravcovi predložiť             
potvrdenie o návšteve školy. Pri vybavovaní BČK je potrebné predložiť                   
preukaz totožnosti žiaka alebo študenta, potvrdenie o návšteve školy               
a fotografiu.  
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- osoby s t'aikym zdravotnSIm postihnutl'm (driitelia preukazov 'T'ZP, 'T'ZP-S, sprievodcovia
'T'ZP-S),

2. Preukazovanie néroku na zl'avnené cestovné:

a)

b)

Deti od 6 do 16 rokov veku je skupina cestujflcich od dovféenia 6. roku veku do
dovféenia 16. roku veku. Vprl'pade pochybnostl' oveku diet'at'a preukazuje diet'a
alebo jeho sprevédzajL'Jca osoba vek diet'at'a platnYm dokladom totoinosti alebo
platnym preukazom vydanym dopravcom, ktory obsahuje:

V aktuélnu fotografiu diet'at'a,
V meno a priezvisko diet'at'a,
V détum narodenia diet'at'a.

Pri vybavovanl' preukazu (BCK) diet'at'a do dovféenia 15. roku veku je potrebné
predloiit’ rodny list diet'at'a, preukaz totoinosti zékonného zéstupcu afotografiu
diet'at'a. Pri vybavovanl' preukazu (BCK) diet'at'a po dovf§enf15. roku vekuje potrebné
predloiit’ doklad totoinosti diet'at'a a fotografiu diet'at'a.

V prl'pade organizovanej prepravy skupl'n iiakov zékladnflch §k6| je dokladom na
preukézanie zl'avy menny zoznam iiakov potvrdeny prl'sluénou §kolou a doklad
predkladé povereny zéstupca §koly.

2iaci a §tudenti SL'J skupina cestujflcich do dovféenia 26. roku veku, ktorl' SCI iiakmi
zékladnej §koly, iiakmi dennej formy étL’Jdia strednej ékoly, praktickej §ko|y,
odborného uEiIiét’a alebo étudentmi dennej formy §t0dia na vysokej §kole. Status
iiaka alebo étudenta dennej formy §t0dia na ['15e uplatnenia néroku na zl'avnené
cestovné sa preukazuje platn3'Im preukazom vydan3'Im dopravcom, platnYm
preukazom akceptovanYm dopravcom alebo platnflm preukazom §tudenta vysokej
§koly, ktory obsahuje:

V aktuélnu fotografiu iiaka alebo étudenta,
V meno a priezvisko iiaka alebo §tudenta,
V détum narodenia iiaka alebo étudenta,
V détum platnosti, ktory je jedinym rozhodujl'Jcim détumom pri posudzovanl'

néroku na zl'avu.

Platnost’ néroku na zl'avu:

- iiakom zékladnych §k6| a strednych §k6| platl' nérok na zl'avnené cestovné do
31. augusta prl'sluéného ékolského roka. 2iakom maturitnych/zévereEnYCh
roEnI'kov platl' nérok na zl'avu do vykonania maturitnej/zévereénej skuéky
najneskor v§ak do 30. NM,

- §tudentom vysok)'/ch §k6| zaEI'na platnost’ néroku na zl'avu vder'1 zépisu,
najskor v§ak 1. septembra a konEI' 30. septembra prl'sluéného akademického
roka s vynimkou konEiacich roEnI'kov. étudentom poslednych roEnI'kov 1. a 2.
stupr'Ia vysokoékolského §t0dia sa poskytuje zl'ava do vykonania zévereEnej
skfléky, kedy §kola preukaz zablokuje,

- v prl'pade BCK vydan3'Ich dopravcom, pre uplatnenie néroku na zl'avu V
d'aléom §kolskomlakademickom roku je potrebné dopravcovi predloiit’
potvrdenie o névéteve ékoly. Pri vybavovanl' BCK je potrebné predloiit’
preukaz totoinosti iiaka alebo §tudenta, potvrdenie onévéteve ékoly
afotografiu.
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c) Seniori sú skupina cestujúcich od dovŕšenia dôchodkového veku, ktorá sa pre                     
uplatnenie nároku na zľavnené cestovné preukazuje platným dokladom totožnosti (iba                   
osoby staršie ako 62 rokov) alebo platným preukazom vydaným dopravcom, ktorý                     
obsahuje: 

✔ fotografiu žiadateľa,  
✔ meno a priezvisko žiadateľa,  
✔ dátum narodenia žiadateľa. 

Pri vybavovaní preukazu (BČK) je potrebné predložiť doklad totožnosti, fotografiu                   
a potvrdenie Slovenskej pošty o dôchodku alebo fotokópie výmeru o dôchodku                   
vydaného Sociálnou poisťovňou. Toto potvrdenie sa nevyžaduje pri vybavovaní BČK                   
u dôchodcov starších ako 62 rokov. Dôchodcovia nad 62 rokov, ktorí nie sú držiteľmi                         
BČK, majú nárok na zľavnené jednorazové cestovné pre tarifnú oblasť MESTO 100                       
a turistické cestovné lístky, pričom nárok preukazujú občianskym preukazom.  

d) Fyzické osoby s ťažkým zdravotným postihnutím vrátane ich sprievodcov               
a sprevádzajúcich osôb, ak sa spolu s nimi prepravujú, sú cestujúci s platným                   
preukazom fyzickej osoby s ťažkým zdravotným postihnutím alebo platným               
preukazom fyzickej osoby s ťažkým zdravotným postihnutím so sprievodcom alebo                 
platným dokladom totožnosti s informáciou o ťažkom zdravotnom postihnutí,             
prípadne odkázanosti na sprievodcu. 
Držitelia preukazov ŤZP alebo ŤZP-S preukazujú nárok na zľavnené cestovné                   
prostredníctvom vyššie uvedených dokladov alebo preukazom vydaným dopravcom,               
ktorý obsahuje: 

✔ fotografiu žiadateľa,  
✔ meno a priezvisko žiadateľa,  
✔ dátum narodenia žiadateľa, 
✔ informáciu, či ide o ŤZP alebo ŤZP-S.  

Pri vybavovaní preukazu vydaného dopravcom (BČK) je potrebné predložiť doklad                   
totožnosti, fotografiu žiadateľa a ak z dokladu totožnosti nie je možné zistiť informáciu                       
o ťažkom zdravotnom postihnutí je potrebné predložiť aj preukaz ŤZP alebo ŤZP-S                     
vydaný Úradom práce sociálnych vecí a rodiny SR. Sprievodca držiteľa preukazu ŤZP-S                       
preukazuje nárok na zľavnené cestovné prostredníctvom niektorého z vyššie               
uvedených dokladov osoby, ktorú sprevádza.  

C) Bezplatné cestovné 

1. Nárok na bezplatné cestovné na všetkých linkách a úsekoch liniek zaradených do IDS ŽSK                         
majú: 

- deti do šiestich rokov veku. 

2. Preukazovanie nároku na bezplatné cestovné: 

a) Deti do šiestich rokov veku je skupina cestujúcich do dovŕšenia šiesteho roku veku.                         
V prípade pochybností o veku dieťaťa preukazuje sprevádzajúca osoba vek dieťaťa                 
platným dokladom totožnosti alebo platným preukazom vydaným dopravcom, ktorý                 
obsahuje:  

✔ aktuálnu fotografiu dieťaťa,  
✔ meno a priezvisko dieťaťa,  
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C) Seniori Sl'J skupina cestujl'Jcich od dovf§enia dochodkového veku, ktoré sa pre
uplatnenie néroku na zl'avnené cestovné preukazuje platnflm dokladom totoinosti (iba
osoby staréie ako 62 rokov) alebo platnSIm preukazom vydanym dopravcom, ktory
obsahuje:

V fotografiu iiadatel’a,
V meno a priezvisko iiadatel’a,
V détum narodenia iiadatel’al.

Pri vybavovanl' preukazu (BCK) je potrebné predloiit’ doklad totoinosti, fotografiu
apotvrdenie Slovenskej poéty o dochodku alebo fotokopie vymeru o dochodku
vydaného Sociélnou poist’ovfiou. Toto potvrdenie sa nevyiaduje pri vybavovanl' BCK
u dochodcov starél'ch ako 62 rokov. Dochodcovia nad 62 rokov, ktorl' nie so driitel’mi
BCK, majl] nérok na zl'avnené jednorazové cestovné pre tarifnl'J oblast’ MESTO 100
a turistické cestovné Il'stky, priEom nérok preukazujt] obEianskym preukazom.

d) Fyzické osoby st’aikjlm zdravotnflm postihnutl'm vrétane ich sprievodcov
a sprevédzajtlcich 056b, ak sa spolu s nimi prepravujL'J, St] cestujl'Jci s platnYm
preukazom fyzickej osoby st'aikYm zdravotnYm postihnutl'm alebo platnym
preukazom fyzickej osoby st’aikym zdravotnYm postihnutl'm so sprievodcom alebo
platn§Im dokladom totoinosti s informéciou ot'aikom zdravotnom postihnutl',
prl'padne odkézanosti na sprievodcu.
Driitelia preukazov TZP alebo TZP-S preukazuju nérok na zl'avnené cestovné
prostrednl'ctvom vy§§ie uvedenych dokladov alebo preukazom vydanym dopravcom,
ktory obsahuje:

V fotografiu iiadatel’a,
V meno a priezvisko iiadatel’a,
V détum narodenia iiadatel’a,
V informéciu, Ei ide o 'T'ZP alebo TZP-S.

Pri vybavovanl' preukazu vydaného dopravcom (BCK) je potrebné predloiit’ doklad
totoinosti, fotografiu iiadatel'al a ak z dokladu totoinosti nie je moiné zistit’ informéciu
ot’aikom zdravotnom postihnutl' je potrebné predloiit’ aj preukaz 'T'ZP alebo 'T'ZP-S
vydany Uradom préce sociélnych veCI' a rodiny SR. Sprievodca driitel’a preukazu 'T'ZP-S
preukazuje nérok na zl'avnené cestovné prostrednl'ctvom niektorého zvy§§ie
uvedenych dokladov osoby, ktorl'J sprevédza.

C) Bezplatné cestovné

Nérok na bezplatné cestovné na Véetkych linkéch a L'Jsekoch liniek zaraden§Ich do IDS 25K
majt]:

- deti do §iestich rokov veku.

Preukazovanie néroku na bezplatné cestovné:

a) Deti do §iestich rokov veku je skupina cestujCIcich do dovféenia §iesteho roku veku.
V prl'pade pochybnostl' oveku diet'at'a preukazuje sprevédzajl'Jca osoba vek diet'at'a
platnym dokladom totoinosti alebo platnjlm preukazom vydanym dopravcom, ktory
obsahuje:

V aktuélnu fotografiu diet'at'a,
V meno a priezvisko diet'at'a,
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✔ dátum narodenia dieťaťa.  

Pri vybavovaní preukazu (BČK) dieťaťa je potrebné predložiť rodný list dieťaťa,                     
preukaz totožnosti zákonného zástupcu a fotografiu dieťaťa. 

Článok II. Podmienky používania bezkontaktných čipových kariet  

1. Čipová karta slúži ako nosič alebo identifikátor cestovného lístka v elektronickej podobe                     
elektronickej peňaženky a informácie o druhu a dobe platnosti zľavy.  

2. Bezkontaktná čipová karta je vystavená na konkrétnu osobu a môže byť vydaná ako                         
neprenosná (BČK obsahuje fotografiu) alebo prenosná (BČK neobsahuje fotografiu).  

3. Jednoznačným identifikátorom BČK je jej SNR číslo uvedené na BČK. 

4. V rámci IDS ŽSK je možné používať bezkontaktné čipové karty:  

- dopravcov zapojených do IDS ŽSK a karty dopravcov zapojených do systému                 
akceptácie dopravných kariet TransCard, 

- medzinárodne preukazy ISIC, ktoré sú vedené v systéme TransCard. 

5. Čipovú kartu vystavuje dopravca na základe údajov, ktoré dopravcovi poskytne cestujúci:                     
meno a priezvisko, dátum narodenia a adresa trvalého bydliska.  

6. Na vystavenie BČK sa vyžaduje od cestujúceho predloženie: 
- preukazu totožnosti žiadateľa, u detí do dovŕšenia 15. roku veku rodného listu                     

dieťaťa a preukazu totožnosti zákonného zástupcu dieťaťa,  
- fotografie rozmerov 3 x 3,5 cm, ktorá nie je staršia ako 1 rok a zodpovedá súčasnej                             

podobe žiadateľa, fotografia musí byť farebná a osoba na nej musí byť                     
identifikovateľná, vyobrazená z čelného pohľadu, bez pokrývky hlavy a bez pozadia                 
(fotografia sa nevyžaduje v prípade prenosných BČK), 

- dokladu na preukázanie nároku na zľavnenú alebo bezplatnú prepravu (bližšie                   
uvedené v článku I. časti B2 Tarify IDS ŽSK). 

7. Za vystavenie BČK si dopravca účtuje poplatok podľa cenníka IDS ŽSK uvedeného prílohe č. 1                             
PP IDS ŽSK. Karta sa po jej zakúpení stáva majetkom cestujúceho.  

8. Pre vystavenie BČK dopravcu prevádzkujúceho železničnú osobnú dopravu  platia podmienky 
podľa prepravného poriadku dopravcu prevádzkujúceho železničnú osobnú dopravu.  

9. BČK je elektronické zariadenie, ktoré sa nesmie namáhať, ohýbať, lámať. BČK nesmie prísť do                           
styku s elektrickým prúdom, resp. elektrickým výbojom alebo silným magnetickým poľom a                       
nesmie prísť do styku s vysokou teplotou. 

10. Platnosť čipovej karty je zapísaná v čipe karty. V prípade nefunkčnosti BČK, môže cestujúci                       
reklamovať BČK v zmysle reklamačného poriadku príslušného dopravcu na určených                 
miestach. Záručná doba je 2 roky od dátumu vystavenia karty a nevzťahuje sa na poškodenia                           
spôsobené nesprávnym používaním a nedodržaním podmienok uvedených v bode 9 článku                 
II. časti B Tarify IDS ŽSK. 

11. Pri ukončení činnosti dopravcu budú BČK s platnými PCL a kreditom prenesené k novému                     
dopravcovi.   
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(vilé

10.

11.

n/ détum narodenia diet'at'a.

Pri vybavovanl' preukazu (BCK) diet'at'a je potrebné predloiit’ rodny list diet'at'a,
preukaz totoinosti zékonného zéstupcu a fotografiu diet'at'a.

nok II. Podmienky pouil'vania bezkontaktnych Eipovych kariet

Cipové karta sll'Jii ako nosiE alebo identifikétor cestovného Il'stka velektronickej podobe
elektronickej pefiaienky a informécie o druhu a dobe platnosti zl'avy.

Bezkontaktné Eipové karta je vystavené na konkrétnu osobu a moie byt' vydané ako
neprenosné (BCK obsahuje fotografiu) aIebo prenosné (BCK neobsahuje fotografiu).

Jednoznaénym identifikétorom BCKjejej SNR El'slo uvedené na BCK.

V rémci IDS isKje moiné pouil'vat' bezkontaktné Eipové karty:

- dopravcov zapojenych do IDS 25K a karty dopravcov zapojenych do systému
akceptécie dopravnych kariet TransCard,

- medzinérodne preukazy ISIC, ktoré SCI vedené V systéme TransCard.

Cipovfl kartu vystavuje dopravca na zéklade l’Jdajov, ktoré dopravcovi poskytne cestujl'Jci:
meno a priezvisko, détum narodenia a adresa trvalého bydliska.

Na vystavenie BCK sa vyiaduje 0d cestujflceho predloienie:
- preukazu totoinosti iiadatel'al, udetl' do dovféenia 15. roku veku rodného listu

diet'at'a a preukazu totoinosti zékonného zéstupcu diet'at'a,
- fotografie rozmerov 3 x 3,5 cm, ktoré nie je staréia ako 1 rok a zodpovedé SL'JEasnej

podobe iiadatel’a, fotografia musf byt' farebné a osoba na nej musi byt'
identifikovatel’né, vyobrazené z Eelného pohl’adu, bez pokryvky hlavy a bez pozadia
(fotografia sa nevyiaduje V prl'pade prenosnych BCK),

- dokladu na preukézanie néroku na zl'alvnenCI alebo bezplatnl'J prepravu (bliiéie
uvedené V Elénku I. Easti 82 Ta rify IDS 25K).

Za vystavenie BCK si dopravca OEtuje poplatok podl’a cennl'ka IDS 25K uvedeného prl'lohe E. 1
PP IDS 25K. Karta sa pojej zakl'JpenI'stéva majetkom cestujL'Jceho.

Pre vystavenie BCK dopravcu prevédzkujl'Jceho ielezniEnU osobnl'J dopravu platia podmienky
podl’a prepravného poriadku dopravcu prevédzkujl'Jceho ielezniEnL'J osobnl'J dopravu.

BCKje elektronické zariadenie, ktoré sa nesmie naméhat’, ohybat', Iémat'. BCK nesmie prl'st' do
styku s elektrickym prCIdom, resp. elektrickym Vybojom alebo silnym magnetickym pol’om a
nesmie prl'st' do styku s vysokou teplotou.

Platnost' Eipovej karty je zapl'sané VEipe karty. V prl'pade nefunkEnosti BCK, moie cestujlici
reklamovat’ BCK vzmysle reklamaéného poriadku prl'sluéného dopravcu na urEenych
miestach. Zéruéné doba je 2 roky od détumu vystavenia kartya nevzt’ahuje sa na po§kodenia
sposobené nesprévnym pouil'vanl'm a nedodrianl'm podmienok uvedenych V bode 9 Elénku
II. Easti B Tarify IDS 25K.

Pri ukonEenI' Einnosti dopravcu budl] BCK s platnymi PCL a kreditom prenesené k novému
dopravcovi.
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Článok III. Elektronická peňaženka  

1. Elektronická peňaženka obsahuje určitú sumu peňažného kreditu, ktorý je určený na                     
platbu elektronických cestovných lístkov.  

2. Elektronická peňaženka je prenosná bez ohľadu na to, či je na prenosnej alebo                         
neprenosnej BČK. To znamená, že EP môže používať okrem majiteľa karty aj iná osoba. 

3. Zriadenie EP a vklad peňažného kreditu na EP je možné vykonať na predajných miestach                         
dopravcov, v autobusoch PAD a cez eShop týchto dopravcov.  

4. Minimálna výška vkladu na EP je 5 €. Maximálny možný zostatok kreditu nesmie prekročiť                           
sumu 100 €. 

5. Po skončení platnosti BČK, je možné si nechať previesť zostatok kreditu na novú kartu                           
alebo požiadať o vyplatenie kreditu.  

6. Elektronická peňaženka môže byť zriadená len na BČK Mifare Desfire so 17 miestnym                         
sériovým číslom karty. 

Článok IV. Tarifné podmienky pri prerušení cesty a náhradnej 
preprave 

1. Pri prerušení cesty, ktoré je zapríčinené cestujúcim, cestujúci nemá právo použiť JCL v inom                         
dopravnom prostriedku, ak uplynul čas jeho platnosti.  

2. Pri prerušení dopravy, ktoré je zapríčinené dopravcom má cestujúci právo na ďalšie                       
použitie cestovného lístka za podmienok uvedených v bode 3. a 4. článku IV. časti B2 Tarify                           
IDS ŽSK. 

3. V prípade mimoriadnej udalosti je dopravca povinný zabezpečiť náhradnú dopravu do                     
cieľovej zastávky iným vozidlom tej istej, prípadne inej linky, a to bez zaplatenia ďalšieho                           
cestovného (dovozného) a bez nároku na náhradu škody vzniknutej použitím náhradnej                     
prepravy. 

4. Tarifné podmienky pri plánovanej dopravnej výluke je dopravca povinný včas a                     
v dostatočnej miere vyhlásiť, a to ako súčasť dopravných opatrení. V prípade, že tak                       
učinené nie je, platia podmienky ako pred výlukou. 

Článok V. Sankčné úhrady 

1. Ak sa cestujúci nepreukáže oprávnenej osobe dopravcu platným cestovným dokladom,                   
v prípade zľavneného cestovného aj BČK alebo iným dokladom oprávňujúcim na priznanie                     
zľavy na cestovnom, prípadne neuhradí cestovné zakúpením cestovného dokladu priamo                   
vo vozidle dopravcu, oprávnená osoba dopravcu uloží cestujúcemu povinnosť zaplatiť                   
cestovné, prípadne aj dovozné a sankčnú úhradu v stanovenej výške podľa príslušného                   
cenníka. 

2. Pre kontrolu cestovných dokladov platia príslušné ustanovenia uvedené v článku XIV. časti                       
B1 Prepravného poriadku IDS ŽSK. 
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Clénok III. Elektronické pefiaienka

Elektronické pefiaienka obsahuje urEitl'J sumu pefiainého kreditu, ktory je urEeny na
platbu elektronicch cestovnSICh II'stkov.

Elektronické pefiaienka je prenosné bez ohl’adu na to, Ei je na prenosnej alebo
neprenosnej BCK. To znamené, 2e EP méie pouil'vat' okrem majitel'a karty aj iné osoba.

Zriadenie EP a Vklad pefiainého kreditu na EP je moiné vykonat’ na predajnych miestach
dopravcov, v autobusoch PAD a cez eShop t)'/chto dopravcov.

Minimélna vyéka vkladu na EP je 5 €. Maximélny moiny zostatok kreditu nesmie prekroEit’
sumu 100 €.

Po skonEenI' platnosti BCK, je moiné si nechat’ previest’ zostatok kreditu na novCI kartu
alebo poiiadat’ o vyplatenie kreditu.

Elektronické pefiaienka méie byt' zriadené Ien na BCK Mifare Desfire so 17 miestnym
sério El'slom karty.

Clénok IV. Tarifné podmienky pri preruéem’ cesty a néhradnej

Clan

1.

preprave

Pri preruéenl' cesty, ktoréje zaprI'Einené cestujCIcim, cestujflci nemé prévo pouiit’JCLv inom
dopravnom prostriedku, ak uplynul Easjeho platnosti.

Pri preruéenl' dopravy, ktoré je zaprI'Einené dopravcom mé cestujL'Jci prévo na d’aléie
pouiitie cestovného Il'stka za podmienok uvedenSIch v bode 3. a 4. Elénku IV. Easti BZ Tarify
IDS 25K.
V prl'pade mimoriadnej udalosti je dopravca povinny zabezpeEit’ néhradnl'J dopravu do
ciel'ovej zastévky inf/m vozidlom tej istej, prl'padne inej linky, a to bez zaplatenia d'alléieho
cestovného (dovozného) a bez néroku na néhradu §kody vzniknutej pouiitl'm néhradnej
prepravy.

Tarifné podmienky pri plénovanej dopravnej vyluke je dopravca povinny as a
vdostatoEnej miere vyhlésit’, a to ako sUEast’ dopravnflch opatrenl'. Vprl'pade, 2e tak
uEinené nieje, platia podmienky ako pred vylukou.

0k V. SankEné Uhrady

Ak sa cestujL'Jci nepreukéie oprévnenej osobe dopravcu platn§Im cestovnym dokladom,
v prl'pade zl'avneného cestovného aj BCK alebo inym dokladom oprévfiujl'Jcim na priznanie
zl'avy na cestovnom, prl'padne neuhradl' cestovné zakCIpenI'm cestovného dokladu priamo
vo vozidle dopravcu, oprévnené osoba dopravcu uloil' cestujflcemu povinnost’ zaplatit’
cestovné, prl'padne aj dovozné asankEnl'J l'Jhradu vstanovenej vyéke podl’a prl'sluéného
cennl'ka.

Pre kontrolu cestovnflch dokladov platia prl'sluéné ustanovenia uvedené v Elénku XIV. Easti
BI Prepravného poriadku IDS 25K.
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ČASŤ C. UPLATNENIE PRÁV Z PREPRAVNEJ ZMLUVY 
 

Článok I. Strata, odcudzenie a poškodenie cestovných dokladov  

1. Za stratený, odcudzený, poškodený alebo zničený jednorazový, denný cestovný lístok a BČK                       
sa náhrada neposkytuje.  

2. Stratu, resp. odcudzenie BČK je potrebné bezodkladne nahlásiť dopravcovi. 

3. V prípade straty, poškodenia alebo odcudzenia BČK, je cestujúci povinný požiadať                   
o zablokovanie stratenej alebo odcudzenej karty dopravcu, ktorý kartu vydal. Dopravca                   
cestujúcemu vydá novú kartu (duplikát BČK) za stanovených podmienok vydávania nových                     
kariet podľa príslušného cenníka.  

4. Po zablokovaní pôvodnej karty, je možné na novú kartu nahrať duplikát PCL                       
(PCL s rovnakou zónovou a časovou platnosťou ako na pôvodnej karte) a zostatok kreditu                   
EP.  

5. Duplikát PCL nahráva vždy dopravca, u ktorého bol zakúpený. V prípade, ak bola karta                       
vydaná u iného dopravcu, ako ten, kto PCL predal, je potrebné dopravcovi, ktorý nahráva                           
duplikát predložiť  potvrdenie o zablokovaní pôvodnej karty.  

6. Zostatok kreditu elektronickej peňaženky nahráva vždy správca EP. Správcom EP je                     
dopravca, ktorý kartu vydal a teda zriadil na nej aj EP. V prípade medzinárodných                           
preukazov ISIC je správcom EP ten dopravca, ktorý EP na BČK zriadil, teda u ktorého bol                               
vykonaný prvý vklad na EP. Ak bola karta vydaná u iného emitenta, ako ten, kto nahráva                               
zostatok kreditu je potrebné predložiť potvrdenie o zablokovaní pôvodnej karty.                   
Prenesenie zostatku EP na novú BČK je možné najskôr po uplynutí 3 dní od zablokovania                             
pôvodnej BČK (doba potrebná pre distribúciu zoznamu zablokovaných kariet do všetkých                     
akceptačných zariadení). 

Článok II. Vrátenie cestovného 

1. Cestujúci ma právo požiadať dopravcu o vrátenie cestovného za nevyužitý alebo čiastočne                     
využitý PCL z nasledujúcich dôvodov: 

a) pred začiatkom platnosti PCL bez udania dôvodu, za podmienok uvedených v bodoch                       
2. a),  3. a) a 5. – 6. tohto článku, 

b) počas platnosti PCL bez udania dôvodu, iba ak ide o PCL s časovou platnosťou 90 dní                           
a 365 dní a cestujúcemu ostáva aspoň jeden celý neprecestovaný mesiac za                     
podmienok uvedených v bodoch 2. b), 3. b) a 5. – 6. tohto článku, 

c) počas platnosti alebo po skončení platnosti neprenosného PCL iba z dôvodu                     
hospitalizácie, ktorá nastala počas platnosti neprenoseného PCL a jej ukončenie bolo                     
po skončení platnosti neprenosného PCL na základe predloženého dokladu                 
o hospitalizácii (prepúšťacia správa), za podmienok uvedených v bodoch 4., 5., 6., 7.                     
tohto článku, 
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éAsf c. UPLATNENIE PRAV z PREPRAVNEJ ZMLUW

Clanok I. Strata, odcudzenie a poékodenie cestovnYch dokladov

—\ Za strateny, odcudzeny, poékodeny alebo zniEenSIjednorazovy, denny cestovny II'stok a BCK
sa nahrada neposkytuje.

2. Stratu, resp. odcudzenie BCKje potrebné bezodkladne nahlésit’ dopravcovi.

3. Vprl'pade straty, poékodenia alebo odcudzenia BCK, je cestujL'Jci povinny poiiadat’
ozablokovanie stratenej alebo odcudzenej karty dopravcu, ktory kartu vydal. Dopravca
cestujlilcemu vyda nOVl'J kartu (duplikat BCK) za stanovenflch podmienok vydavania novych
kariet podl’a prl'sluéného cennl'ka.

4. Po zablokovanl' povodnej karty, je moiné na nova kartu nahrat’ duplikat PCL
(PCL 5 rovnakou zonovou a Easovou platnost’ou ako na povodnej karte) a zostatok kreditu
EP.

5. Duplikét PCL nahrava vidy dopravca, u ktorého bol zakl'Jpeny. Vprl'pade, ak bola karta
vydana u iného dopravcu, ako ten, kto PCL predal, je potrebné dopravcovi, ktory nahréva
duplikat predloiit’ potvrdenie o zablokovanl' povodnej karty.

6. Zostatok kreditu elektronickej pefiaienky nahrava vidy spravca EP. Spravcom EP je
dopravca, ktory kartu vydal a teda zriadil na nej aj EP. V prl'pade medzinarodnych
preukazov ISIC je spravcom EP ten dopravca, ktory EP na BCK zriadil, teda u ktorého bol
vykonany prvy vklad na EP. Ak bola karta vydana u iného emitenta, ako ten, kto nahrava
zostatok kreditu je potrebné predloiit’ potvrdenie o zablokovanl' povodnej karty.
Prenesenie zostatku EP na nova BCKje moiné najskor p0 uplynutl' 3 a' od zablokovania
povodnej BCK (doba potrebné pre distribL'Jciu zoznamu zablokovanflch kariet do v§etk9ch
akceptaénych zariadenl').

Clanok II. Vratenie cestovného

1. Cestujl'Jci ma pravo poiiadat’ dopravcu o vratenie cestovného za nevyuiity alebo EiastoEne
vyuiity PCL 2 nasledujflcich dovodov:

a) pred zaEiatkom platnosti PCL bez udania dovodu, za podmienok uvedenych V bodoch
2. a), 3. a) a 5. — 6. tohto Elanku,

b) poEas platnosti PCL bez udania dovodu, iba ak ide o PCL 5 Easovou platnost’ou 90 dnl'
a 365 dnl' a cestujL'Jcemu ostava aspor'1 jeden cely neprecestovany mesiac 2a
podmienok uvedenych v bodoch 2. b), 3. b) a 5. — 6. tohto Elanku,

c) poEas platnosti alebo po skonEenI' platnosti neprenosného PCL iba z dovodu
hospitalizacie, ktoré nastala poEas platnosti neprenoseného PCL a jej ukonEenie bolo
po skonEenI' platnosti neprenosného PCL na zaklade predloieného dokladu
o hospitalizécii (prepl'Jét'acia sprava), za podmienok uvedenjlch v bodoch 4., 5., 6., 7.
tohto Elanku,
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d) počas platnosti alebo po skončení platnosti neprenosného PCL z dôvodu úmrtia                   
držiteľa neprenosného PCL na základe predloženého úmrtného listu, ​za podmienok                  
uvedených v bodoch 4., 5., 6., 7. tohto článku. 

2. Vrátenie PCL na predajných miestach: Požiadať o vrátenie je možné na určených                     
predajných miestach toho dopravcu, u ktorého bol PCL zakúpený. K písomnej žiadosti je                     
potrebné predložiť BČK, na ktorú bol PCL zakúpený.  

a) Vrátenie PCL pred začiatkom platnosti - cestujúci musí požiadať o vrátenie najneskôr 1                       
deň pred začiatkom platnosti PCL. 

b) Vrátenie čiastočne využitého PCL po začiatku platnosti – cestujúci musí požiadať                     
o vrátenie najneskôr 1 deň pred začiatkom platnosti celého neprecestovaného                 
mesiaca (za celý neprecestovaný mesiac sa považuje 30 dní). 

3. Vrátenie PCL cez eShop dopravcov: PCL zakúpený v eShope môže cestujúci vrátiť len v                         
 eShope dopravcu, u ktorého si daný PCL zakúpil. V eShope sa nedá vrátiť PCL zakúpený v                             
predpredaji. 

a) Vrátenie PCL pred začiatkom platnosti - cestujúci musí požiadať o vrátenie najneskôr 2                         
dni pred začiatkom platnosti PCL. 

b) Vrátenie čiastočne využitého PCL po začiatku platnosti - cestujúci musí požiadať o                       
vrátenie najneskôr 2 dni pred začiatkom platnosti celého neprecestovaného mesiaca                   
(za celý neprecestovaný mesiac sa považuje 30 dní). 

4. Požiadať o vrátenie PCL z dôvodov uvedených v bodoch 1. c) a 1. d) tohto článku je možné                                 
iba na určených predajných miestach, nie je možné cez eShop.  

5. Za precestovaný deň sa počíta aj deň doručenia žiadosti spolu s BČK. V prípade vrátenia                         
časti PCL z dôvodu hospitalizácie sa za precestovaný deň považuje prvý deň hospitalizácie.                       
V prípade úmrtia cestujúceho sa za posledný využitý deň považuje deň úmrtia cestujúceho. 

6. Dopravca vráti cestujúcemu alikvotnú čiastku cestovného zníženú o storno, ktorá sa                   
vypočíta podľa vzorca:  

rátená suma torno 2 €  v = x počet nevyužitých mesiacov( cena PCL
počet mesiacov platnosti ) − s  

7. Ak sa alikvotná čiastka zasiela poštou, môže predajca túto čiastku znížiť o výšku                       
poštovného podľa sadzobníka Slovenskej pošty a ak čiastka sa vracia bankovým prevodom,                     
môže byť znížená o výšku bankových poplatkov.  

Článok III. Reklamácie  

1. Cestujúci ma právo na podanie reklamácie pri nedodržaní podmienok vyplývajúcich                   
z uzatvorenia prepravnej zmluvy, napr. neposkytnutím stanovenej kvality alebo služby,                 
kvality prepravného procesu. Cestujúci musí podať svoju reklamáciu pred uplynutím lehoty                     
na podanie reklamácie. 

2. Reklamáciu cestovného lístka alebo BČK si cestujúci uplatňuje u toho predajcu, u ktorého                     
bol zakúpený, v prípade reklamácie podanej po nákupe cestovného lístka v ​PAD môže                       
reklamovať vo vozidle dopravcu (platí pre dopravcov prevádzkujúcich PAD).  
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m m. nok I”.

d) poEas platnosti alebo p0 skonEenI' platnosti neprenosného PCL zd6vodu L'etia
driitel’a neprenosného PCL na zéklade predloieného l'etného listu, za podmienok
uvedenych v bodoch 4., 5., 6., 7. tohto Elénku.

Vrétenie PCL na predajnych miestach: Poiiadat’ ovrétenie je moiné na urEenSIch
predaach miestach toho dopravcu, u ktorého bol PCL zakflpeny. K pl'somnej iiadosti je
potrebné predloiit’ BCK, na ktorl'J bol PCL zakl'Jpeny.

a) Vrétenie PCL pred zaEiatkom platnosti - cestujl'Jci musi poiiadat’ o vrétenie najnesk6r1
der'1 pred zaEiatkom platnosti PCL.

b) Vrétenie EiastoEne vyuiitého PCL p0 zaEiatku platnosti — cestujL'Jci musi poiiadat’
o vrétenie najneskér 1 defi pred zaEiatkom platnosti celého neprecestovaného
mesiaca (za cely neprecestovany mesiac sa povaiuje 30 dnl').

Vrétenie PCL cez eShop dopravcov: PCL zakl'Jpenyv eShope méie cestujl'Jci vrétit’ len v
eShope dopravcu, u ktorého si dany PCL zakt'il. V eShope sa nedé vrétit’ PCL zaklflpenyv
predpredaji.

a) Vrétenie PCL pred zaEiatkom platnosti - cestujl'Jci musi poiiadat’ o vrétenie najneskér 2
dni pred zaEiatkom platnosti PCL.

b) Vrétenie EiastoEne vyuiitého PCL p0 zaEiatku platnosti - cestujuci musf poiiadat’ o
vrétenie najneskér 2 dni pred zaEiatkom platnosti celého neprecestovaného mesiaca
(za cely neprecestovany mesiac sa povaiuje 30 dnl').

Poiiadat’ o vrétenie PCL 2 d6vodov uvedenSICh v bodoch 1. c) a 1. d) tohto Elénku je moiné
iba na urEenych predajnych miestach, nieje moiné cez eShop.

Za precestovany der'1 sa pOEI'ta aj defi doruEenia iiadosti spolu s BCK. V prl'pade vrétenia
Easti PCL 2 d6v0du hospitalizécie sa za precestovany defi povaiuje prvy der'1 hospitalizécie.
V prl'pade l'etia cestujCIceho sa za posledny vyuiity defi povaiuje defi Umrtia cestujl'Jceho.

Dopravca vréti cestujL'Jcemu alikvotnCI Eiastku cestovného znl'ienl'J ostorno, ktoré sa
vypoEI'ta podl’a vzorca:

, , 2 2mm V V. , . _vratena suma (P0591mesiamvplmamxpocetnevyuzztych meszacov) stoma 2 €

Ak sa alikvotné Eiastka zasiela poétou, méie predajca tt'Jto Eiastku znl'iit' o vyéku
po§tovnéh0 podl’a sadzobnl'ka Slovenskej poéty a ak Eiastka sa vracia bankovflm prevodom,
méie byt' znl'iené o vyéku bankovych poplatkov.

Reklamécie

Cestujl'Jci ma prévo na podanie reklamécie pri nedodrianl' podmienok vyplajflcich
zuzatvorenia prepravnej zmluvy, napr. neposkytnutl'm stanovenej kvality alebo sluiby,
kvality prepravného procesu. CestujL'Jci musi podat’ svoju reklaméciu pred uplynutl'm Iehoty
na podanie reklamécie.

Reklaméciu cestovného Il'stka alebo BCK si cestujL'Jci uplatfiuje u toho predajcu, u ktorého
bol zakl'Jpeny, vprl'pade reklamécie podanej p0 nékupe cestovného II'stka v PAD méie
reklamovat’ vo vozidle dopravcu (platl' pre dopravcov prevédzkujl'Jcich PAD).
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3. Pri riešení reklamácie platia tieto pravidlá: 

a) cestujúci je zodpovedný za okamžitú kontrolu prevedenej transakcie napr. nákup                   
platného cestovného lístka, nabitie bezkontaktnej čipovej karty, odbavenie pri                 
prestupe a podobne, je povinný sa presvedčiť, či mu bola vydaná správna finančná                       
čiastka; ďalej musí skontrolovať, či bol doklad vydaný podľa jeho požiadaviek (zóny,                       
čas platnosti a pod.), ak sa údaje z predaného cestovného lístka nezhodujú                   
s požadovanými údajmi cestujúceho, cestujúci je povinný reklamovať správnosť               
údajov bezodkladne u predávajúceho, na ​reklamácie po uplynutí lehoty reklamačnej                 
doby sa nebude prihliadať,   

b) pre uznanie reklamácie časového predplatného cestovného lístka musí byť                 
predložený doklad o jeho zakúpení a BČK, pokiaľ doklad o zakúpení nie je                     
predložený, môže byť reklamácia vybavená, až po uplynutí maximálnej doby                   
spracovania dát v clearingovom centre od okamihu zakúpenia cestovného dokladu, 

c) pri reklamačných prácach s elektronickými peniazmi je vždy smerodajný údaj                 
z clearingového centra. 

11. Oprávnená osoba na vykonanie reklamácie cestovného lístka je cestujúci, zákonný alebo 
poverený zástupca cestujúceho (ďalej len ,,oprávnený“).   

12. Reklamácia môže byť uplatnená aj v prípadoch, ak:  

- na BČK bola nahratá/ strhnutá iná suma ako bolo požadované,  

- na BČK nebola nahratá požadovaná suma na akú odbavovací systém vytlačil                     
doklad o nabití BČK,  

- z BČK bola viackrát strhnutá cena platného cestovného lístka (nesedia zostatky na                       
BČK za sebou idúcich transakcií),  

- z BČK bola strhnutá čiastka za nákup cestovného dokladu ale cestovný doklad                     
nebol na BČK zapísaný,  

- na BČK bola nahratá nesprávna hodnota cestovného lístka, 

- na BČK nebol nahratý zakúpený predplatný alebo jednorazový cestovný lístok, 

- na BČK bol nahratý nesprávny predplatný alebo jednorazový cestovný lístok                   
(nesprávna zónová alebo časová platnosť),  

- karta nebola načítaná na odbavovacom zariadení. 

13. Oprávnený pri podaní reklamácie musí písomne vymedziť svoje požiadavky, stručne ich                     
zdôvodniť a predložiť doklady dokazujúce oprávnenosť jeho nárokov. 

14. Pri reklamácii sú požadované doklady: 
- doklad o zaplatení cestovného, ak ide o reklamáciu cestovného lístka v papierovej                 

podobe, elektronického cestovného lístka, ku ktorému bol vydaný doklad                 
o zaplatení cestovného z EP alebo predplatného cestovného lístka,   

- doklad o plnení EP, ak ide o reklamáciu plnenia EP, 
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3. Pri rieéenl' reklamécie platia tieto Dravidlé:

a)

b)

C)

cestujL'Jci je zodpovedny za okamiitl'J kontrolu prevedenej transakcie napr. nékup
platného cestovného ll'stka, nabitie bezkontaktnej Eipovej karty, odbavenie pri
prestupe a podobne, je povinny sa presvedEit’, Ei mu bola vydana spravna finanEna
Eiastka,‘ d'alej musl skontrolovat', Ei bol doklad vydany podl’a jeho poiiadaviek (zény,
Eas platnosti a pod.), ak sa Udaje z predaného cestovného ll'stka nezhodujt]
spoiadovanjlmi l'Jdajmi cestujuceho, cestujl'Jci je povinny reklamovat' sprévnost’
(Idajov bezodkladne u predavajflceho, na reklamacie po uplynutl' Iehoty reklamaEnej
doby sa nebude prihliadat’,

pre uznanie reklamacie Easového predplatného cestovného ll'stka musi byt'
predloieny doklad ojeho zakl'JpenI' a BCK, pokial' doklad ozakl'JpenI' nie je
predloieny, moie byt' reklamacia vybavena, a2 po uplynutl' maximalnej doby
spracovania dat v clearingovom centre od okamihu zakCIpenia cestovného dokladu,

pri reklamaénych pracach selektronickSImi peniazmi je vidy smerodajny Udaj
z clearingového centra.

11. Opravnena osoba na vykonanie reklamacie cestovného ll'stka je cestujflci, zakonny alebo
povereny zastupca cestujl'Jceho (d'alej len ,,oprévnen)'I").

12. Reklamacia moie byt' uplatnena aj v prl'padoch, ak:

13. Oprav

na BCK bola nahrata/ strhnuta ina suma ako bolo poiadované,

na BCK nebola nahrata poiadovana suma na akl'J odbavovacl systém vytlaEil
doklad o nabitl' BCK,

z BCK bola viackrat strhnuta cena platného cestovného lI'stka (nesedia zostatky na
BCK 2a sebou idl’Jcich transakcil'),

z BCK bola strhnuta Eiastka za nakup cestovného dokladu ale cestovny doklad
nebol na BCK zapl'sany,

na BCK bola nahrata nespravna hodnota cestovného lI'stka,

na BCK nebol nahraty zakl'Jpeny predplatny alebojednorazovy cestovny ll'stok,

na BCK bol nahraty nespravny predplatny alebo jednorazovy cestovny lI'stok
(nespravna zonova alebo Easova platnost’),

karta nebola naEI'tana na odbavovacom zariadenl'.

neny pri podanl' reklamacie musi pl'somne vymedzit’ svoje poiiadavky, struEne ich
zdovodnit' a predloiit’ doklady dokazujl'Jce opravnenost'jeho narokov.

14. Pri reklamécii St] poiadované doklady:
- doklad o zaplatenl' cestovného, ak ide o reklamaciu cestovného lI'stka v papierovej

podobe, elektronického cestovného lI'stka, ku ktorému bol vydany doklad
o zaplatenl' cestovného 2 EP alebo predplatného cestovného ll'stka,

- doklad o plnenl' EP, ak ide o reklamaciu plnenia EP,
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- bezkontaktnú čipovú kartu, ak ide o reklamáciu cestovného lístka v elektronickej                 
podobe, predplatného cestovného lístka alebo reklamáciu plnenia EP (ak ide                   
o reklamáciu podanú e-mailom je  potrebné uviesť SNR číslo BČK).  

15. Ak reklamácia podaná oprávneným nespĺňa náležitosti uvedené vyššie, predajca vyzve                   
oprávnenú osobu na reklamácie na jej doplnenie a určí primeranú lehotu, nie kratšiu ako 8                           
dní. Ak oprávnená osoba na reklamácie doplní reklamáciu v určenej lehote, platí, že bola                         
riadne podaná. 

16. Riadne podanú a vyplnenú reklamáciu je dopravca povinný vybaviť v zmysle platných                   
právnych noriem.  
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- bezkontaktnl'J Eipovfl kartu, ak ide 0 reklaméciu cestovného Il'stka velektronickej
podobe, predplatného cestovného Il'stka alebo reklaméciu plnenia EP (ak ide
o reklaméciu podanl'J e-mailom je potrebné uviest’ SNR El'slo BCK).

15. Ak reklamécia podané oprévnenym nespifia néleiitosti uvedené vy§§ie, predajca vyzve

16.

oprévnenl'J osobu na reklamécie najej doplnenie a urEI' primeranl'J Iehotu, nie krat§iu ako 8
dm’. Ak oprévnené osoba na reklamécie doplnl' reklaméciu V urEenej Iehote, platl', ie bola
riadne podané.

Riadne podanfl avyplnenl'J reklaméciu je dopravca povinny vybavit' vzmysle platnSIch
prévnych noriem.
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ČASŤ D.  ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

1. Toto znenie Prepravného poriadku IDS ŽSK je platné pre prepravu cestujúcich a                       
ich batožiny, živých spoločenských zvierat, u zmluvných dopravcov na území IDS ŽS od                       
.......................... 
 

2. Úplné znenie Prepravného poriadku IDS ŽSK je k dispozícií na nahliadnutie na miestach                       
určených jednotlivými dopravcami IDS ŽSK.  
 

3. Ak bude Prepravný poriadok IDS ŽSK podstatne zmenený alebo podstatne doplnený,                     
musí byť zabezpečené jeho zverejnenie a sprístupnenie v úplnom znení. 
 

4. Výňatky z Prepravného poriadku IDS ŽSK sú umiestňované na zastávkach alebo vo                     
vozidlách dopravcov IDS ŽSK, ktorých vybavenie a technický stav to umožňuje.   
 

5. Úplne znenie Prepravného poriadku IDS ŽSK, obsahujúce podrobnosti týkajúce sa                   
predaja, druhu cestovných lístkov, spôsobu označovania cestovných lístkov na jednu                   
cestu, ako aj zoznam miest pre uplatnenie práv zo Zmluvy, je pre cestujúcich                         
k nahliadnutiu v sídle Integrovanej dopravy Žilinského kraja, s.r.o. – Organizátora IDS ŽSK                     
a na internetových stránkach​ ​......................: 

www.................... 
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éAsf D. ZAVERECNE USTANOVENIA

1. Toto znenie Prepravného poriadku IDS ZSK je platné pre prepravu cestujl'Jcich a
ich batoiiny, iivjch spoloEensch zvierat, u zmluvnflch dopravcov na t'JzemI' IDS is od

2. Uplné znenie Prepravného poriadku IDS ZSK je k dispozicil' na nahliadnutie na miestach
urEenSIch jednotlii dopravcami IDS 2SK.

3. Ak bude Prepravny poriadok IDS ZSK podstatne zmeneny alebo podstatne doplneny,
musf byt' zabezpeEenéjeho zverejnenie a sprl'stupnenie v l'JpInom znenl'.

4. VYfiatky zPrepravného poriadku IDS 25K 50 umiestfiované na zastévkach alebo v0
vozidléch dopravcov IDS 25K, ktor§Ich vybavenie a technicky stav to umoifiuje.

5. Uplne znenie Prepravného poriadku IDS 25K, obsahujl'Jce podrobnosti t)'/kajl'Jce sa
predaja, druhu cestovnych Il'stkov, spésobu oznavania cestovnYch II'stkov na jednu
cestu, ako aj zoznam miest pre uplatnenie prév zo Zmluvy, je pre cestujl'Jcich
k nahliadnutiu VSI'dIe Integrovanej dopravy 2i|inského kraja, s.r.o. — Organizétora IDS 2SK
a na internetch strénkach

WWW....................
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Prílohy 
Príloha č. 1: Cenníky - vzor 
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Prl'lohy
Prl'loha E. 1: Cennl'ky - vzor

43



Príloha č. 1: Cenníky - vzor 
Cenníky integrovaného cestovného  

Cenník č.1: Predplatné cestovné lístky   

Predplatné cestovné lístky 30 dňové  

 

Predplatné cestovné lístky 90 dňové  

 

Predplatné cestovné lístky 365 dňové  

 

Cenník č. 2: Jednorazové cestovné lístky pre tarifnú oblasť MESTO 100 

44 
 

Tarifná 
oblasť  zóna 

PCL na 30 dní 
základný  zľavnený  prenosný 

REGIÓN, 
MESTO 
200  

zóna REGIÓN/MESTO 200 zakúpená 
samostatne 

13,00 €  8,00 €  17,00 € 

zóna REGIÓN/MESTO 200 zakúpená v 
kombinácií s akoukoľvek ďalšou zónou 
alebo viacerými zónami 

9,00 €  6,00 €  12,00 € 

MESTO 
100 

zóna 99 (nezahŕňa MHD)  9,00 €  6,00 €  12,00 € 
zóna 100 (zahŕňa MHD)  20,00 €  15,00 €  30,00 € 

Tarifná 
oblasť  zóna 

PCL na 90 dní 
základný  zľavnený  prenosný 

REGIÓN, 
MESTO 
200 

zóna REGIÓN/MESTO 200 zakúpená 
samostatne 

35,00 €  22,00 €  46,00 € 

zóna REGIÓN/MESTO 200 zakúpená v 
kombinácií s akoukoľvek ďalšou zónou 
alebo viacerými zónami 

24,00 €  15,00 €  32,00 € 

MESTO 
100 

zóna 99 (nezahŕňa MHD)  24,00 €  15,00 €  32,00 € 
zóna 100 (zahŕňa MHD)  58,00 €  42,00 €  91,00 € 

Tarifná 
oblasť 

zóna 
PCL na 365 dní 

základný  zľavnený  prenosný 

REGIÓN, 
MESTO 
200  

zóna REGIÓN/MESTO 200 zakúpená 
samostatne 

124,00 €  77,00 €  161,00 € 

zóna REGIÓN/MESTO 200 zakúpená v 
kombinácií s akoukoľvek ďalšou zónou 
alebo viacerými zónami 

86,00 €  53,00 €  111,00 € 

MESTO 
100 

zóna 99 (nezahŕňa MHD)  86,00 €  53,00 €  111,00 € 
zóna 100 (zahŕňa MHD)  231,00 €  166,00 €  365,00 € 

Druh cestovného lístka  základný  zľavnený 
Elektronický jednorazový CL –       
60 min.   0,75 €  0,55 € 

Papierový jednorazový CL –       
60 min.   1,00 €  0,70 € 

Prl'loha E. 1: Cennl'ky - vzor
Cennl'ky integrovaného cestovného

Cennl'k E.1: Predplatné cestovné II'stky

Predplatné cestovné “'5t 30 dfiové

Tarifné , PCL na 30 dnl'
, zona , , , , ,oblast zakladny zlavneny prenosny

, zéna REGION/MESTO 200 zaklipené 13,00 € 8,00 € 17,00 €
REGION, samostatne
MESTO zéna REGION/MESTO 200 zaklipené V
200 kombinécil' s akouko I'vek da|§ou zénou 9,00 € 6,00 € 12,00 €

alebo Viaceei zénami
MESTO zéna 99 (nezahr‘fia MHD) 9,00 € 6,00 € 12,00 €
100 zéna 100 (zahl‘fia MHD) 20,00 € 15,00 € 30,00 €

Predplatné cestovné “'5t 90 dfiové

Tarifné , PCL na 90 dnl'
, zona , , , , ,oblast zakladny zlavneny prenosny

, zona REGION/MESTO 200 zakupena 35,00 € 22,00 € 46,00 €
REGION, samostatne
MESTO zéna REGION/MESTO 200 zaklipené V
200 kombinécil' s akouko I'vek da|§ou zénou 24,00 € 15,00 € 32,00 €

alebo Viaceei zénami
MESTO zéna 99 (nezahr‘fia MHD) 24,00 € 15,00 € 32,00 €
100 zéna 100 (zahl‘fia MHD) 58,00 € 42,00 € 91,00 €

Predplatné cestovné “'5t 365 dfiové

Tarifné , PCL na 365 dnl', zona , , . , ,oblast zakladny zlavneny prenosny
, zona REGION/MESTO 200 zakupena 124,00 € 77,00 € 161,00 €

REGION, samostatne
MESTO zéna REGION/MESTO 200 zaklipené V
200 kombinécil' s akouko I'vek da|§ou zénou 86,00 € 53,00 € 111,00 €

alebo Viaceei zénami
MESTO zéna 99 (nezahr‘fia MHD) 86,00 € 53,00 € 111,00 €
100 zéna 100 (zahl‘fia MHD) 231,00 € 166,00 € 365,00 €

Cennl'k E. 2:]ednorazové cestovné listky pre tarifnfi oblast’ MESTO 100

Druh cestovného ll'stka zékladny zl'avneny
Elektll'onlcky Jednorazovy CL — 0,75 € 0,55 €
60 mln.
Paplgrovy Jednorazovy CL — 1,00 € 0,70 €
60 mln.
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Cenník č. 3: Turistické cestovné lístky 

 

Cenník č. 4: Dovozné (platnosť 60 min.) 

 

Cenník č. 5: Sankčné úhrady 

K sadzbe sa pripočítava sadzba cestovného v hodnote 0,60 €. 

 

Cenník č. 6: Manipulačné poplatky 
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Elektronicky kombinovaný CL     
- 60 min. (osoba a batožina           
alebo osoba a pes)  

0,95 €  - 

Papierový kombinovaný CL -       
60 min. (osoba a batožina         
alebo osoba a pes)  

1,20 €  - 

Doplnkový predaj u vodiča 60       
min. 

2,00 €  - 

Druh cestovného lístka  základný  zľavnený 
24-hodinový cestovný lístok s 
platnosťou pre tarifnú oblasť 
MESTO 100 

4,00 €  -  

24-hodinový sieťový cestovný 
lístok 

8,00 €   5,00 € 

72-hodinový sieťový cestovný 
lístok 

22,00 €  14,00 € 

0,40 € 

Druh poplatku  sadzba 
Základná sadzba za cestovanie bez platného 
cestovného lístka 

60,00 € 

Znížená sadzba v prípade platby priamo na 
mieste kontroly 

40,00 € 

Znížená sadzba v prípade platby v lehote do 7 
kalendárnych dní  

40,00 € 

Znížená sadzba v prípade dodatočného 
preukázania sa platným PCL do 3 pracovných 
dní 

5,00 € 

Sadzba za nezaplatenie dovozného (na mieste 
alebo do 30 dní) 

5,00 € 

Druh poplatku  sadzba 
Vydanie BČK  5,50 € 
Storno pri vrátení cestovného  2,00 € 

Elektronicky kombinovany CL
- 60 min. (osoba a batoiina 0,95€
alebo osoba a pes)
Papierovy kombinovany CL -
60 min. (osoba a batoiina 1,20€
alebo osoba a pes)
Doplnkovy predaj u vodiEa 60
min. 2,00 €

Cennl'k E. 3: Turistické cestovné listky

Druh cestovného ll'stka zékladnfi zl'avneny
24-hodinovy cestovny II'stok s
platnost’ou pre tarifnL'J oblast’ 4,00 €
M ESTO 100
24-hodinovy siet’ovy cestovny
II'stok 8,00 € 5,00 €

72-hodinovy siet’ovy cestovny
ll'stok 22,00 € 14,00 €

Cennl'k E. 4: Dovozné (platnost’ 60 min.)

0,40 €

Cennl'k E. 5: SankEné lihrady

Druh poplatku sadzba
Zékladné sadzba za cestovanie bez platného
cestovného II'stka

60,00 €

a'iené sadzba v prl'pade platby priamo na
mieste kontroly

40,00 €

a'iené sadzba v prl'pade platby v Iehote do 7
kalendérnych dnl'

40,00 €

a'iené sadzba v prl'pade dodatoéného
preukézania sa platn3'Im PCL d0 3 pracovnSIch
dnl'

5,00 €

Sadzba za nezaplatenie dovozného (na mieste
alebo do 30 dnl')

5,00 €

K sadzbe sa pripoEI'tava sadzba cestovného v hodnote 0,60 €.

Cennl'k E. 6: Manipulaé'né poplatky

Druh poplatku sadzba
Vydanie BCK 5,50 €
Storno pri vrétenl' cestovného 2,00 €
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